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N-° 44 peu seconpo DECENNIO. 


j + 3 
mille , a Jui méme , lui rendre lui méme la \ 
| société , ses semblables , ‘et ‘sa famille , serait 
jOnissance ‘trop douce et ‘tine conquéte 


di un educazione dei Sordo- 

ati sperto in Siena potrebbe forse parer superfluo a chi lesse 
questo giornale anni fa alcuni cenni sopra un altro !uogo 


infelici; e ora trattasi di un istituto vero , che pud servire 
esempio a molte altre citta d'Italia. 


Parte economica. 


Le forze economiche , fondamento di ogni istitazione, operano 
: a le mani di an amministratore , come le forze meccaniche fra 
mani del fisico. Spesso con poche , ma ben disposte , investi- 
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gatore della natura vince ostacoli insuperabili a prima vista > Un 
abile economo innge a ir molto con pochi mezzi. 

In Sieba opin lenga con legati peeppe trarre 
“il talento ed aprirgli un accesso pit facile 
al posto a cui lo chiamé la natura; ove si contano un colfegio To- 
lomei, una pubblica. , yw orfanotrofio, uno 
i dementi, che ha meritati gli elogi del ch. prof. Gualandi, un’ae- 
cademia di belle arti, una socitta di mutuo insegnamento per 
i maschi, una per stabilita dal ‘henemerito cav. Giuliy 


del Taia , un ospizio de’ poveri; .in. Siena’ mancava un ‘“istituto dere 

per.i sordo muti. dei ¢ 

questa idea -oceupava gia” da qralche- tempo animo del senz 

nobil sig. Celso 'Bargaghi Retnacci; ziliquale i momenti di sna ri- comi' 
| -creazione consacrava. alla istruzione di due sordo-muti del!a cit- Perci 
ta (1); ed era questo il ‘Fra i tanti ostacoli, che dui. 

a tale impresa potevano opporsi , uno poteva anche sorgere per fosser 

he di quegli i quali pensanbd: che un ‘Peecolo stabilimento sia Quest 
bastevole alla istruzione de: sordo-muti di un’ intera provincia. bene. 

Ma per cotui che votle chiudere il cuore alla il nuove 
mero degli indigenti fn sempr:: piccolo. impre 

‘Buon per noi , che ostacoli dital natura non si presentarono tinua, 

ad isipedire detineato disegno ‘anzi Veaporlo , otrovarvi: ‘mol- zion , 

ti cooperatori, fu una medesima cosa. Ma con I’ annua somma Sordo- 

di lire goo promessa da’ contribpenti, non v’ era molto da fare. A 

forza: contiliare la grandezza Gell’ assunto colla piccolezza dei ti pal 

mezzi, con quella speraniea 1 nell’avvenire , che é forte spinta alle HM il desi 

nobjli_ ,jmprese. Jo non la pieta generosa dei nostri padri nica. n 

sia scemata:eol volger dei secoli'; ma.eo che ove trattasi di be- una.ca 

nefizio non covierne stancarsi , e che senza perseveranza ogni sn0i,, vi 

genio anche quello della virt, rimane impo tente. Disiatevesse stabilir 


atsociazione dei eittadini': con la minor ‘pos- nostro 
‘epesa “poseono erigersi quegli ‘istituti di beneficeaza mo anr 

quai -porge Aiuto dl si conducono a magetor ne ity 
viltale nasioni/Con tal duspi¢li fraperta in Siena per i sordo- Ms 
divéttere della istrazione, come quello:dell’ tanto 
amministrazione ‘prestavanhe gratuita ‘deve ; ¢ ciar lor 
spontaneamente alcuni giovani accesi dal desiderio 


( 1) Annunsio con givia che il sig. copte Cosimo Masi di Ferrara si 
istruire in privato an povero sordo-muto ; come Ia nobil signora Teres 
degni imitasione. mt 4 
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di consacrare agli infeliei quel tempo che. d’ ordimarie'la prima 
eta congacra: a vano o pericolose trastulle. Piacque. a Levpol- 
do II il pensiero ;.¢ con:.quella manoy-con cui dissipava le sqnal - 
lore: dalla. Sanese Maremma volle , come 
proteggere la. caritatevole impresa. Intanito i numero degli asao- 
ciati-era cresciute; e lo stabilimento, dopo il primo,anne tro- 
yavasi in istate di-sp¢ndere a favore dei. della nostra: 
— pitdi lire 9860,, 

Chianque ha senno, ama. spendere non. ve-- 
dee fallite le sue speranze. Giova percid render. nuto a,ciascuno. . 
dei contribuenti 1’ uso del denaro raccolto ; nulla intraprendere ; 
genza avere interrogato. il. volere,di tutti; e cosilo stabilimento 
cominciera ad ottefiere quella fiducia, che lo fara prosperare. 
Percid. dal. numero. dei coutribuenti si. estrassero diciotto indivi-— 
dui .a titolo di, comitato. conservatore; tutte le spese da esei 
fossero regolate , e, ogni anno svi, dovessero mutarsi a vicenda. 
Questo regolar cangiamento giova ad accendere 1’ emulazione del 
bene. natura; dell’ uomo: prendere interesse nelle 
nuove;,ma quando I’ abitudine é¢ giunta a cancellare le prime 
impressioni , rimane tardata quella. energia ,che vuol. esser 
tinua.; Futti lodarong il. disinteresse. dell’ economica: gmministra- 
zion , la fiducia concorse ad accrescere la parca fortuna dei_ 
= 

Ad accrescere ‘tale. fducia non a tute, 
ti palese entrata si necita: anuua. Ed era pur questo 
il desiderio del nob. sig. Stanislao.Grottanelli professore di cli-. 
nica. nella.nostra Universita.. Questo zelantissimo promotore. di. 
una. causa,,,che fra le molte filantropiche a niuna é seconda;, nei 
suoi, viaggi per la Inghilterra e la Francia’, avea. visitati.. simili- 
stabilimenti,, e..come direttore economico: voleva, applicare. al. 
nostro. cid. che qnelli offerivano di. imitabile. Scorso. 

anno, dall” apertura. della:scuola , egli. fece.di pubblica ragio-. 

ne. if. primo. Fapporto. I|_pensiero.ebbe |’ approvazione.comaune. | 

il.fine precipuo.del nostro: non. era. gia prev vedere.-sol- 
tanto; di .witto,e di: vestito alcuni infeliei -pensavasi.a precac-: 
ciar, loro, coll’ insegnamento benefizi. della. religione della, mo- 
rale e dei ciyjli. diritti.; acreare , perdir cosi:,.tma. nueva ani-. 
ma:nel questo intento bisognaya uni- 
re sotto..un,.solo,tetto allievi:;.allontanarli dal contatte dium, 
volgo che suole irritarli nella loro disgrazia,, e porli sotto la 
custedie di un padre che sappia alterivare: all’ uopo*la correzio- 
ue ed il premio , |’ insegnamento e l’esempio. Sul principid’ del= 
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1’ anno 1831 fa annunsiata la vendita di un monastero gia da 


qualche tempo soppresso. La vastita del locale capace di 48 alun- 


ni , la ‘sua posizione che @ la elevata della citta, e la te- 
nuita del prezzo, determino il comitatoj alla compera. Il nn- 
mero cresciuto dei contribuenti. incoraggiva i deputati alla com- 
pra’; e il nostro: Monte dei Paschi, da savissime leggi gover- 
nato, dette 1’ ultima mano all’ opera. “Ed ecco sorto il nuove 
stabilimento : qui mantenuti gli alunni colla minore spesa pos- 
sibile (2), ¢ qui cominciano de’ a cui 
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Metodo vi istruzione intellettuale. 


Un all’ n aveva se- 


| decimésettimo chiusa al sordo-muto la via onde elevar- 
si alla dignita d’ uomo. Aristotele lo escludeva dalla parte- 


cipaziune di qualunque ramo di cognizioni : S. Agostino lo con- 


sidérava incapace di entrare nell’ ordine della e le leggi 


romane , supponendolo ‘privo intelligenza , lo avevano abban- 
douato al capriccio di una’ sorte spesso nemica. 1 genitori mede- 
simi dicevansi disonorati di aver per figlio uno di questi infelici, 
ai quali la natura ha negdto |? udito; in alcuni paesi conside- 
ravasi come un mostro , e si consacrava alla morte ; e presso al- 


‘cuni popoli veniva barbaramente proscritto come un essere ful- 


minato dalle maledizioni del cielo. — Il pregiudizio é I’ effetto 


_dell’ ignoranza. Questa cecita universale, costante e funesta na- 


sceva dal credere il linguaggid articolato come il mezzo esclu- 
sivo di comunicazione fra gli uomini , el’ organo dell’udito come 


 . istrumento unico di una primitiva istruzione. Grazie ai lumi: 
crescenti di una sana filosufia , intendere un nostro simile signi- 


fica. applicare a lui-la conoscenza che noi abbiamo di noi mede- 
simi , cioé giudicare intorno a cid che esiste nel gantuario del- 


I’ anima sua dopo aver letto nell’ intimo della nostra. Farsi in- 


tendere significa impiegare. quei mezzi dei quali il nostro simile 


si & servito per esprimere un interiore concetto in una egual cir- 


costanza. Ora ‘il sordo-muto comparisce sul teatro della creazione 


colle forze intellettuali comuui agli altri uomini; ma, privo di 


udito , @ manecante ‘pur anche di quella ‘parola che éil mezzo 


a} comunicazione fra noi. La natura viene in tak caso al soc- 
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corso ; il sordo-muto indica con segni mimici gli oggetti , Te: qua- 
lita loro,~e le differenze creando un linguaggio'fi azione 


espressivo pitteresco lo integna a doloro che ly ‘cirtondano. 
Quindi giudicar dei suoi‘segni , esprimersi con i suoi segni, ¢ lo 
stesso che intendere, ¢ farsi intendere. Da questo naturale pen-— 
_ siero taluno per altro potrebbe forse ricavare argomento a dedur- 
re, che lo stato di convivenza sociale, ei mezzi  offerti‘dalla 
natura al sordo-muto, sono’ bastevoli‘a svilupparne: le’ facolta:, 
a risvegliare energico il suo moral: a guidarlo” 


all’ altare della religione per conoscerne’ la belleaza''e | per ‘sen-: 
tirne le dolci-attrattive. Nuovo pregiudiziv per difetto: di ana-. 


lisi ; la necessita degli asili , ove a questi indigenti provve- 


duto , é dimostrata dal’ io mi dispenso-dal ‘trattenermi: 
sopra questo subiette, dopo le luminose ‘ragioni: enunciate-dal 


Degerando (De I’¢ducation des Sourds-muets). Solo doveva -par- 


tirmi dall’ esposto pensiero ‘per far conoscere Ja verita del prin- 


cipio semplice , evidente , praticato dagli istitutori deisordo- 


muti ; cioé che ogni metodo per la istruzione di questi infelici 


deve avere suo cominciamenio dalla cognizione dei segni mimici 


da essi formati per servire di la comunicaztone 


--Rettificar questi segni ,:crearne dei nuovi senza 


natura , servirsene per introdurre il sordo-muto nila intelligenza 
della scrittura, @ ’opera della filosofia: Il sordo-muto non presenta 


nel suo principio una difficolta maggiore di quella del’ fanciullo 


parlante, il quale entra la prima volta in una scuola per appararvi— 


gli elementi ideografici. Si all’:uno all’ altro noi moustriamo™ 


disegnate le lettere, e se a questi comandiamo di articolarle , a 


quello ordiniamo di imitare colla sua mano la diversa posizione 


dei nostri diti corrispondente alla forma: delle lettere scritte. Cosi 


la dactilogia & per it sordo-muto cid: che la ‘serie dei suoni al- 
fabetici per il fantiullo parlante. Un giuoco , impiegato dal 


popolo: per trattenersi in:distanza e in silenzio, un 
importante processo nell’istruzione del sordo-muto. 

E questo primo: passo di. una’ lunga, ma bella carriera é 
introduzione ad un altru che di sommo interesse. Gli oggetti 


visibili possono' essere. rappyesentati in disegno ; e il disegno 


un naturale. linguaggio dal sordo-muto inteso come da noi. Ora 
se a’ piedi di ciascuna figura apponiamo-il nome corrispondente; 


se col: linguaggio, dei; gesti, che! pud. piegarsi a tutte le forme 


dell’ umano pensiero , conduciamo-!’ allievo a fissare la relazione 
fra la. noi. il sordo-muto nel 
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grande segreto- delle nostre lingue, ed egli concepira che la scrit- 
tura una. specie di disegno convenzionale e. rapido @ facile. 


Cosi senza. aver . bisogno di compitare (ed io. non. so, qual biso- 
pogsano averne. i. parlanti).nel leggere. un) nome indichera) 


oggetto cui appartiene ; e nel. vedere un oggetto sapra ben 
sto scriverne il, nome...Fingui impresa, non. malagevole , m: 
per .progredire: pid oltre fa d’,uopo. iavoeare l’analisi. Se V’ordine 
infatti-é\la..vite dell’intelligenza , chinnque é destinato ad istruire 
deve! pensar molto:.sudla retta’.diaposiaione dell’ idee le quali co- 


munita..al suo allievo + senna di qu esto pnd esservi grave peri-. 
colo gettare: nelle: tenebre: quell’ inteHetto che deve riflettere 


la luce dglla dottrina sul egore.. Ora, conducendo il sordo-muto 
sulla scena variate della natura non sata) per certo difficile sta- 
hilire-con; esao una: distinzione fra gli-esseri animatiin due grandi 


classi, iw, maschi,, cieé.ed: im femmine..E questa distinzione di- 
_verra molto importaate,.non solo ‘perché conferme all’ ordine 


delle .eose’, ma; sérve immediato. ai 
convenzionali. 


caso meravigliato, né trovando: questa distinzione di: genes: nel 
quadro degli esseri puramente materiali, ne chiedera Ja ragion*, 
come la domanderebhe: il fanciuilo parlante qualora per questa 


via fosse conduttu: nell’insegnamento ; ma: so pure.non esser diffi - 
cile 1’ appagarlo coll’indicare la eonvenzione-detie nestre lingue. 
Si premettano di pit a -ciascum nome i segni detti articoli , i 
quali servono & generwlizzare' o a determinare idea‘; se al 
surdo-muto, come: al parlante, non Tiuscira facile per: ora lo in- 
tendetne. ib vero. valore:, sara perd di giovamento: sommo a non 
errare nella. différenza: di. questi: gener: convenzionali... 


_E qui: mi-sia: permesso: tacere della formazione del: plarale:nci 
nomi. troppo naturale: allo spirito umano' trasportato 


sul. mondo: dei sensi e la cognizione dei*® cangiamenti operati 
nelle desinenze delle. parole non esige un particolareggiato: rag- 
guaglio. Que'lo piuttesto: che molto importa,.e da cui non poco 
vantaggio: trarrée;qualunque giovine mente, si ordinare 


in: famiglie’ i nomi. leglioggetti, suddividerg)i,nei:rispettivi nomi 
indicanti’ ld:idee: subalterne , ed inoltrarsi cosi: nella: intelligenza. 
dei nomi génerici: Beco: uni sistema: dal Sicard’ praticato ,. calda- 


mente raccomandato: dab smahile Assarotti:, e felicemente 


applicato ai sordo-mutp senesi: umano; creato: 


= ordine , nataea n° grande maestra, 
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sostanze e modificazioni nelle mostre «lingue abbiamo mez- 


‘gi per esptimere’.si le..une. cheobe:altre.. sordo-muto- non. 


possiede’ finora che il  tesoro dei; numi-indicanti prime : 


_quindé , offrendo all? incerto ‘sue sguardo' un qualche vocahulo 


che allée. seconde. si. riferisca , potrebhe egli credere ‘che.ad: una 
sostanza.a lui incognita: appartenesse. Bisogua dissipare F errore; 
e con qual metodo? Aprendo la maggior parte delle grammati- 
che .sarebbe mestieri i} definire i termini: ‘di \sostantivo e di ad- 
diettive ; ma’ io :pregherei molti: insegnateri a palesarmi ‘il |frutto 
che da tante definizioni epesso, oscare ¥.nom di imperfette 
quasi’ sempre superior: ad: un intelletto:mal:fermo hanno :rica- 
vato. Jo per me penso che nella elementure istruzione una lenta 
ed esatta. analisi debba ‘sestituirsi alle definizioni, queste ser- 
‘bando ad eta»pid’ matura e ad intelletti’ pi sviluppati. Ora se 
il metodo di-antecipare: le definizioni:pud chiamarsi ‘non buono 
nella istrnziove -dei parlanti', con ‘qualcoraggio putremo nui a- 

dottarlo, iu quella: del sordo-muto?'Rammentiamuci perd che 
questo essere dalla Provvidenza alte cure dei buoni é 
soggetto al ;pari di noi able impressioni dei-corpi; che ne ha 
gia: percepite. col mezzo di quattro ‘sensi ; ehe di- 
stingnere una sostanza dalle sue modi e ¢he'ba ‘uu fin- 
guaggio di azione- grandemente espressivo. ‘elementi’ ba- 


‘stano per guidarlovalla cogrizione dei nomi ‘addiettivi. L’ addiet-" 


tivo infatti, nel'suo impiego ordinario , ¢ un nome specifico con 
cui dalla qualita distinguiamo un oggetto ‘fra’ mofti altri dello 


‘stesso Ora 'facendo noi) il segne’ dell’ oggetio , ‘seriven- 


done ‘il nome ;°facendu quella qualita, e scrivendone pure 
il nome assegnato ‘dalla’ nostra lingua ‘nostro ‘allievo non esi- 
tera molto intendere che le due’ parole sono impiegate a de- 
signare un solv uggetto , che la’ seconia in ‘nécessaria_corre - 
lazione -colla prima. Quindi. una’ volta idea’ ‘sia ‘con giv’. 

steaza formata , niuna difficolta ‘potré ‘avere istitutore nel ‘con - 

durre Vablievo nell intelligenza di tutti i nomi: addiettivi, 
potra averne'l’allievo per applicarli opportunamente: Intanto noi 
parliamo nun per esprimeré oggetto *semplice del ‘nostro 


pensiero , ma: ancora per mostrare tutte quelfo ‘che abhiamo hi- 


sogno di associaryi.“Ora la sola unione di un addiettivo ‘col nome 
évbagtevole -adsibdicare Ja esistente fra qualita 
maanifesta ied «uw -oggettu determinato. Ma’ qualora trattasi di 
volere appositivamente mareare qualche -modificazione’ da ‘noi 
percepita ogectto, fa d’-uepo esternare il si dello spirito 
umano’ nel ‘sito grande atto del giudicare ; e il segnu ‘é divicene 
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8 
“eapressione del verbo: Eoco origine: una semplice 
proposizione. E ili sordo-muto ben: presto conosee 
questo verbo; ne usa ogni qualvolta lo esige la, necessita di espri- 
‘mere. con ‘semplice: frase um gindizio ;.e superho di questa ‘co- 
gaizione. acquistata procura applicarla nelle proposizioni ¢tesse 
dopo. .di aver apparato il. valore dell’ congiuntiva. 

. Dalla esatta.idea dell’ addiettivo , dal grado di: forza con cui 
degli oggetti agiscono, sopra di noi:; dai confrenti 
che ‘pnd istituire lo spirito. umano il serdo-muto.é facilmente 
condotto,alla conoscenza del assoluto. La natura’ lo 

_spinge ad indicarlo.con: ségni , |’ istitutore gli scrive.la parula 
-eorrispondente., e 11, nostro: eccellenza si presta 
operazione. Nel, ¢aso.poi dei. comparativi di inferiorita di 

superiorita, qualche nuova considerazione fa: duopo aggiungere. | 

termini pid o meno abbisognano di una analitica ‘spiegazione , 

e i riferiti di ( chiamato,male a proposito segnacaso:) del , della 
importantissim) per completare il. senso della. nostra frase »! 
gono, un indispensabil processo., Senza di questo’ si 
il detto dell’ immortale Sicard,,che un desiderio impaziente_pro- 
durrebbe dei frutti,, senza esser preceduti dalla ‘stagione dei; fiori. 
pud javere..incominciamento la teoria dell’ i interrogazione ; 
enché il nostro allievo poche risorse abbia. ancora nella lingua 
che va gradatamente costruendo.,. pure, travedera un lusinghiero 
camming cominciando. ad interrogare, ed a; 
‘un, piacere. non ancora sentito. aif 

una teoria, che richiede | per. parte dail” insegnatare 
jig pil scrupolosa e una per .parte dell’al- 
_lievo la riconcentrata attenzione ; una. teoria al. sommo. in- 
teressante nel sistema dell’ articolato linguaggio , ¢ che @ trascu- 
rata sovente nella elementare istruzione del fanciullo parlante 
é quella appunto dei nomi;i,quali ad oggetti .astratti si. riferi- 
scono. Come, rendere , quasi sensibili. questi jesseri immaginan., 
quelle. ideali,sostanze,, le, quali niuna realti hanno. fuerché nel 
pensiero ?, Un .istitutore perd, che possiede metodi esatti da inca- 
tenare le sue dimostrazioni, con, naturalezza,, conduce alla ¢ima 
dell’ istruzione senza fatica,|’allievo..[l.sordo-muto ha di gia con 
precisione, ,apparato a congiderarare ciascuna. parte di un corpo 
come un essere isolato e indipendente dal.tutto! Ecco il prime 
/passo, carriera. dell’ astrazione. surdo-mmto famigliariz- 
zato coi. uomi generici per fissarne, il. valore,;ha pur dovito 
servirsi di quella facolta con..cui I’ umano intelletto soltanto si 
fissa sulle modificazioni comuni a molti esseri della natura. Ajtro 
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| 9 
soccorso per il nuovo processo che dobbiamo istituire. Dunque 
qualora con. un’ analisi ben determinata, e con ripetuti facili 
esempi, noi conduciamo I’allievo all’ idee di estensione, di forma, 
di grandezza, e di colore ec., le quali suno una specie di astra- 
zione visibile, non sara dintigevicle lo introdurlo sul campo dei 
sostantivi , quasi direi , intellettual'. So bene che difficolta mug- 
giore pud esservi nel guidare il giovane alla formazione di quegli_ 
astratti i quali ‘a morali sentimenti si riferiscono , ma so ancora 
che la provvida mano di Dio ha depositato nello spirito umano 
il germe prezioso delle socievoli e delle religiose affezioni; che 
Ja pid lieve spinta pud svilupparlo ; che tutte bisogna cogliere 
le circostanze per questa impresa assai delicata; e che il mondo 
dei sensi @ scala naturale per inoltrarsi nel regno metafisico , e 
nel santuario meraviglioso del cuore. 7 | 

una volta che I’ idea associata ai termini: 
qualita o astrazioni sia eon esattezza acquistata , qual meraviglia 
se osserviamo il sordo-muto slanciarst ad afferrare quella dagli 
avverbj enunciata , i quali dagli aggettivi procedono? Non biso- 
gna, diceva M. Bebian, considerare 1’ avverbie nelle re!azioni 
sue con |’ idee, ma é d’ uvopo considerarlo nei suei rapporti colle 
parole alle quali é cougiunto. Quindi se 1’ avverbio , di cui t2ngo 
discorso , si forma coll’ aggiungere all’ adiettivo la finale mente , 
e per -lo pia col troncarne la vocale colla quale termina, noi 
dobbiamo esamiuarle neh suo impiego in una proposizione piut- 
tosto che nel pensiero. Ed ecco nuove parole sotte il dominio 
della memoria. Ora se le idee o i segni loro pit facilmente 
imparano, pit tenacemente nello spirito si conservano, e pit 
rapidamente si riproducono quanto pid furono ordinatamente as- 
sociate ; se |’ alliterazione & dal filosofo razionale considerata 
come un principio dipendente da quello dell” analogia ; a me sem- 
bra che ik distribuire gli astratti, gli addiettivi, e gli avverbi 
i quali ne dipendono, in tre colonne secondo I’ ordine alfabetico, 
possa riwscire al sommo facile per il serdo-muto nel consegnarli 
come in sacro deposito alla memoria. L’ esperienza guarentisce la 
mia proposizione. Cosi |’ analisi cunduce il nostro allievo ad ar- 
ricchirsi dei segni della lingna, ed il frequente esercizio lo istruisce 
a grado a grado della loro collecazione opportuna. 

Ma nell’ universo ai nostri sguardi si offre una mirabile 
alternativa di riposo e di movimenti. Molti esseri inerti per sé 
stessi muovonsi per una forza comunicata ; molti sono animati , 
ed agiscon per loro natura sovr’ altri; molté infine dotati di li- 


berta e di volere operano con wno scopo determinato dalla al- 
T. V. Febbraio. 2 
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tezza dei loro destini, Di qua la snesinies di aggiungere nuovi 

termini all’ articolato linguaggio, e di cousacrarli a dipingere 

l’ egistenza , lo stato, |’ azione , il sentimento, la vita degli es- 

seri. Questi termini sono i verbi. E il sordo-muto si accorge della. 

-varieta delle azioni le quali sono proprie degli individui:. tutto 

cid che lo circonda é scuola coatinua per lui; ed egli stesso.con 

il linguaggio, che la natura gli accorda, procura di caratterizzare, 

almeno in genere , queste azioni. Fa d’ uopo dunque svelare al & 
suo gentimento uno dei pid alti misteri della nostra lingua: sta. 

bilire la lunga serie dei verbi, e fargli conoscere le varieta alle | | 
quali sono soggetti i nomi delle azioni secando il tempo , il modo, : 
il numero @ le persone, Qui havvi quella difficolta che pur 
dovrebbe trovare chinnque dirige nella grammatica il giovinetto : 
parlante, Né questa difficolta verte sm i perspnali prononi, o sui 
numeri..J1 sentimento della propria individualita ed esistenza ; la 
natura che somministra al sordo-muto i segni coi quali indicare ' 
e la persona con cui paclagi, o di cui si parla; le idee, ed il mo. : 
do di esprimere il plurale dei nomi da lui gia conosciuto, e spes- 
se volte applicato , sono altrettanti mezzi dei quali pud servirsi 
istitutore, Dei tempi e dei mods brattare con : 
za maggiore. 
Per situare i fatti nel tempo, come i corpi sono collocati in ; 
mezzo allo spazig, fa duopo partirci da tempi determinati. La 6 
- Natura ci somministra eccellenti modelli nella rotazione de! glo- 
bo, one:la rivoluzione dei luminosi pianeti; né |’ industria uma- 
na pud sweglio operare nella divisione del tempo, quanto col- : 
I’ appoggiarsi al perfetto esemplare della natura. L’attuale istaute 6 
della parola , del pensiero, o di un fatto, é il punto naturale . 
e determimato , @ come una specie di prima meridiano da cui . 

possiamo partirci per calcolare la durata 6 trascorsa o. avvenire. 
Per lo che noi riguardiamo come passato tutto cid che é an- f 
teriore a questo limite stabilito , e come futuro tutto cid che ; 
deve seguirlo. Ecco Ja divisione della durata in tre tempi, il . 
passata, il presente , il futuro. Ma come guidare il nostro.allievo 
alla intelligenza precisa di queste importanti parole? Suppougo 3! 
che una qualche cognizione egli abbia dei numeri ; che non sia bi 
. straniero alle elementari aritmetiche operazioni, e che malage- al 
vole non riesca al suo intendimento l’applicarle a qualche pra- T 
| tico caso. Ora questa scintilla pud esser principio di vivissima 
luce. L’ osservazione che il sordo-muto pud fare sopra un crono- 
iy ue | metro lo condurra alla conoscenza del valor di-un minuto ; il di 
Rie calcoly di sessanta minuti a quello di un’ ora; la riunione di sik 
ces 


x 
3 
; 
4 
Wy 
| 
if 
| 
‘ 
4 it 
: 
it 
ta 
| 
i 
| 
j 


it 

ventiquattro ore a quello di un giorno; e dalla durata e dalla 
successione dei giorni potra formarsi précisa idéa di una settimana, 
di un mese e di un a7irio. Intanto istitutore indichera if no- 
me di ciascun giorno della ed obbligaridelu 
a scriverlo quotidianamente, fissera |’ idea annessa al vocabvlo 
oggi , © quindi quella che noi associamo ai termini jeri, e do- 
mani. Che se'a questi nomi qualche circostanza unirémo atta ad 
interessare 'a curiosita sua all’intendere , certo che con may- 
giore prestezza perverremo al fine ddsiacrate: Cosi 'a pato'a og- 
gi diviene il segno di partenza per la cognizioné di una durata 
0 trascorsa 6 avvenire , e Je parole jeri e domani, analitica- 
mente géneralizzate , sono un mezzo felice per trasportate i} sordo- 
muto al valore dei termini pare , @ futuro. Ora sé & vero che 
questi resultamenti si ottengonc senza lunghi calcoli il 
operazioni precise ; ; @ pur anche vero che I’i inisegnatore trova 
nei sordi-musi una felice disposizione a trar. profitto’ dagli ani- 
mosi suoi sforzi. Dotati, per la maggior parte , come’il Degerando 
diceva, di una immaginazione assai fervida , avidissimi di istruirsi; 
é molto rapido lo sviluppo delle intellettuali facolt& loro, ani- 
matissima la volonta, perspicace il talento nel rintraeciare le re~ 
lazioni delle idee pitt disparate , nell’ emanciparsi da quei le- 
gami , talvolta ben poco logici , nei ci troviamo in- 
cepp:ti dalle minutezze grammaticali. 

Frattanto il verbo altro non é che una pate indicante 6 
la esistenza di una azione e una cosa, o la esistetiza’ 
giunta ad una qualche modificaziorie. Ora se noi enunciatio questo 
verbo , indipendentemente dal!’ acceiinaré ‘if tempo, il numero , 
e la persona , @ chiaro che lo ravvisiamo in ua maniera tutta 
astratta'e indeterminata , cioé abbiamo’!’ indefiniro. 


Ma in questo caso ‘quante questidni & quantodiverse siaf- 


facciano ? Possono’ assolutamente indi¢ursi’ alfo spirito tutti i fatti, 
e i differenti periodi in cui wh essere ha ‘esistito, o' una data 
azione @'avvenuta. Possono esprimersi gli ordini della’ volonta’, 
gli slanci del desiderio , il voto e 1’ inclinazione del cuore , il 
di‘ fare un’ azione. appunto nelle lingué troviamo 
aleune formule’ pit’ o méno pérfezionate, onde tutto 
questo , chiamate modi. Di qui quelle espreéssioni le quali an- 
nunziano il comando del? anima , ossia il modo imperativo , co= 
me ama tu. Di qui quelle sini le quali dimostrano le’ veduté 
di uno spirito, e 1é speranze di un'cudre che’ ciinosce' impos- 
sibilita o difficolta di eseguire un disegno , o di ottenere un suc- 
cesso indipendentemente da uta covidizione; cioé il‘ oftati- 
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vo: come io farei. Di qui infing quei segni i ‘wah significa 
no la-situazione nostra in ordine alle leggi, alle circostanze , 


all’ opinione ed alle passioni , cioé il modo soggiuntivo, come che 


io faccia. Tutte queste modificazioni per altro, alle quali un 
verlo & soggetto , possono restringersi ad un numero pit semplice 
di classi, e ricevere denominazioni pi esatte. Le azioni e le 
cose hanno un’ esistenza determinata o per loro natura, o per 
una condizione. Ad un modo assoluto o ad un modo relativo 
pessono esse dunque ridursi_ Di pid: quel modo , che dai gram- 
matici imperativo si chiama , non solo pud essere la forma di un 
comando , ma la espressione pur anche di una preghiera. Io percid 
lo direi col P. Assarotti indirizzativo : perché con questo termine 
asserirebbesi un’ idea e pid generale e pit precisa. Si effettui 


percid questo lavoro importante sul verbo essere , si applichi con 
somma lentezz., ¢ con esempi di facilissimo concepimento ; e 


i’ arcane delle lingue é@ svelato. Tutti gli altri verbi, i quali e 
l esistenza e la modificazione di un’ azione, di una_ passione 


_o di.una cosa siznificano , sono infatti la formula compendiata 


del verbo essere ad un participiv congiunto. Quindi per questa 
via fa d'uope condurre gli allievi ; e, se molti credettero di ninna 
importanza anzi dannevole questa analisi, bisogna concludere 
che essi_non hanno studiata con profondita la formazione primi- 
tiva delle lingue. L’ unico verbo nel linguaggio degli Egiziani , 
secondo il Champollion, era |’ essere, e la lingua copta, che sem- 
bra ritenere ancora molti degli elementi dell’ antica egiziana , ha 
costantemente questa particularita conservata. (3). 

Dei verbi irregolari non parlo. La ragione delle anomalie 
loro é riposta nella conyenziune dei popoli che ne hanno usatv. 

Ora con questo mezzo particolareggiato di analisi 11 sordo- 
‘muto é entrato al possesso dei principali elementi di quella lin- 
gua che gli. apre una comunicazione felice con noi. E dolce al 
cuore di questo caro fanciullo il sentirsi socievole , ma é pit dolce 


ail’ anima di un ingegnatvure il veder creacere 1’ edifizio di una 


lingua in un essere che la ignorava, — 

E questa dolcissima soddisfazione non deve essere straniera 
a chi con ardeutissimo desiderio imprende ad istruire negli ele- 
menti della grammatica un fanciullo parlante. Egli getta la ba- 
se di uua fabbrica maraviglivsa ; egli consegna al suo allievo la 
chiave di una vita novella. 


Intanto ho detto che il sordo muto con questo metodo é 


| (3) Notisia comunicata da Enrico Mayer. 
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13 
pervennto al possesso degli elementi essenziali di una lingua , 
né credo di esser tratto in errore. Nell’universo tutto é sostanza, 
modificazione , ed azione. Dunque i nomi, gli addiettivi, ed i 
verbi sono pastevoli ad esprimere cid che da lui é sentito o 
veduto.e noi dobbiamo restarne convinti allorché prendiamé a cou- 
siderare la formazione di un primitivo linguaggio. Gli avverbi di 
quantita , di luogo, di tempo ec.; le preposizioni, le congiun- 
zioni; e i relativi, dimostrativi, e possessivi pronomi, o sono for- 
mule compendiate di addiettivi, e di nomi, come ove che signi- 
fica in gual luogo, quando che esprime in qual tempo ec. ; v 
stanno ad enunciare il rapporto esistente fra le cose, come sopra, — 
intorno éc.; il rapportu tra le idee, come perche , mentre , quan- 
tunque ec.;0 tolgono infine quella ripetizione dei nomi che all’ 


: orecchio sarebbe disaggradevole, come i! quale, quello, mio, ec- 


Ora tutte queste parole , una finissima analisi richiedendo , 
suppongono una grande abitudine nell’ arte di pensare, di par- 


jare e di scrivere: e, completando l’insieme e 1’ armonia di 


tutte le parti dell’ umano discorso , la ricchezza dimostrano della 
lingua , e la civilta della nazione che la parla: Ma come ren- 


dere partecipe il sordo-muto di questo tesoro prezioso ? Dovra 


egli limitarsi in perpetuo ai soli nomi ed ai soli verbi; né. 
potra mai collocarsi a livello con noi, e godere del patrimo- 
nio lasciato dall’ antiche generazioni , e dalle nuove accresciuto ? 
Quella pazienza che deve essere la _compagua inseparabile di 
un insegnatore qualunque ; quella analisi precisa che ¢é gui - 
da sicura in tutte le dimostrazioni e nelle scoperte ; il. di- 
segno che anche in questo caso pnd divenire un mezzo ef- 
ficacissimo per introdurre | allievo uella intelligenza delle pre- 
posizioni , e di a'cuni pronomi , ecco gli elementi utili coi quali 
pud conseguirsi il fine desiderato. Io mi appello a tutti coloro 
che alla lusinghiera ma faticosa istruzione dei sordo-mvti hanuo 
consacrato la vita. Per verita cun questi mezzi gli allievi 
l’ istituto senese niuna difficolta trovano nell’ acquisto di quelle 
idee le quali sono associate a ciascuno dej termini di cui tengo 


discorso ; come ho potuto vsservare che gli alunni del ligure sta- 


bilimento,, ove il P. Assarotti tutta avea trasfusa la bell’ anima 


sua , erano giunti a tal grado di perfezione nel maneggio della 


nostra lingua da emulare i pit facondi parlanti (4). 
(4) E noto il bel discorso scritto da Lorenzo Chas soles , e letto da 
M. Galaudet in occasione di un esame fatto dagli allievi dello stabilimento 


-eretto in Connecticut. Io stesso nel 1825 fui testimone oculare di alcune bel- 
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sofica precisione ; una volta che i] valore del termine sia inteso 
con esattezza, tutta la difficolta si riduce alla disposizione op- 
portuna delle parole per dipingere il quadro dell’ umano pensiero. 
Ma ad ottenere l’intento é@ pur forza che I’ istitutore si ponga 
al livello medesimo dell’ allievo ; che penetri nell’ intimo del suo 
spirito per prepararlo ad le sue rivelazioni ; e che da 
proposizioni semplici incominciando , a poco a poco lo guidi al- 
l’ intelligenza ed alla espressione delle formule pit complicate 
dei periodi della lingua. Si offrano infine alla sua lettura dei libri, 
ma dei libri ben fatti; e Il’ opera sara perfettamente compita. 
“ Nel leggete , dice Degerando (5), noi siamo men facilmente 
>, distratti che im udire chi parla : possiamo leggere con rapidita, 
>, ma possiamo arrestarci a ‘piacere; ritornare sopra quello che 
5, abbiamo létto ed istituire dei confronti. Allorché viviamo fra 
>, le conversazioni del!e persone parlanti, siam condannati ad 
», ascoltare concetti, spesso frivoli e vani; ma noi possiamo 
» scegliere delle vantaggiose letture , e cus) entrare in una specie 
, di trattenimento e di commercio cogli spiriti pi distinti e 
>> pid vasti. Quindi pérvenuti ad un certe grado di istruzione , 


lissime Operazioni eseguite dai liguri sordo-muti; ma, affinche niuno possa so- 
spettare della verita della mia entinciazione , mi sia permesso di esporre un 
- esempio tratto da un opuscolo stampato nel 1823 da P. G. E. Lobesio. In una 
mia visita , egli dice , fatta il 25 luglio allo stabilimento dei sordo-muti di Ge- 
nova, mi fu proposto di dare ad un giovane di circa'16 anni ventiquattro pa- 
role a anio genio, e disparate fra loro. Diedi di mano ad un tomo 
del Dizionario della Bibbia de! J. dell’ Aquila , ed aprendolo a pit riprese tolsi 
le seguenti parole: Aronne , Legge, Sacerdozio, Religione , Benedire , Omag- 
gio, Ministero , Eccellenza , Giurare , Onninamente , I nviolabile , Tenero, 
Pace , Immortalita , Sacco , Cenere , Pregevole > Dimostrare ,° Stabilito , 
Quaggiz , Riconciliato', Oblazione , Sozzure , Espinzione. Cid fatto:, fu ordi- 
nato a quel giovane di unirle in un solo ben connesso discorso ; e questi tosto 
voltosi alla lavagna » cui esse stavano scritte, dopo breve riflessione  estese 
il suo pensiero in questo modo «Tl sacrifizio per eccellenza inviolabile, sta- 
bilito dal figlio di Dio, il ‘solo che ha |’ immortalita ; j ed il ministero di esso, 
che é il Sacerdozio ‘dell nuova Legge , & pid pregevole di quello stabilito da 
Aronne ; ed essendy il capo d’ opera’ della nostra Religione , Disogna giurare 
di onninamente diniostrare per esso tutto il dovuto omaggio ed il pid tenero 
rispetto ; poiché esso, mediante 1’ oblazione che vi si fa di un uomo Dio, ci 
da la pace dello spirito , ci libera dalle sozzure dei peccati , dopo |’ “dilenl 
ne di essi ci fa benedire da Dio, e ci rende quaggii riconciliati con lui, e 
forti contro gli assalti del nemiico infernale , maggiori del sacco e della ridu- 
zioné in cenere di una citta qualunque ,,. 
(5) De P education des’ Sourds-muets de naissance. T. II. 


Una volta infatti che l’analisi dei pensieri sia fatta con filo- 
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,, molte pi acquigtiamo dallo. studio dei libri, che dalla 

, sazione degli altri uomini ,,. 
In questo discorsa forse nulla avrd aggiunto di nuovo 
a tuttocid che uomini veramente caritatevoli hanno scritto in 
questi ultimi secoli sopra un argomento di una generale im- — 
portanza ; ma io doveva esporre con fedelta il metodo nell’ 
istituto senese applicato. E piacesse al cielo una volta che il 
descritto sistema di analisi, per i sordo-muti tanto proficuo, nel- 
la istruzione dei .fanciulli parlanti fosse praticato dagli inse- 
gnatori! Noi vediamo moltiplicarsi le grammatiche , ma queste 
servono a poco. Bisogna moltiplicare gli uomini caritatevoli , dotti, 
e pazienti nel faticoso esercizio dell’ i insegnare. Ecco il voto del 
secolo, il desiderio dei buoni. Né per rendere e vantaggioso e 
piacevole lo studio della lingua ad un sordo muto, come al fan- 
ciullo che parla, é certamente bastante la spiegazione e I’ ana- 
lisi di Ciascun termine di cui é composta. Fa d’ uopo gui- 
darlo ad altre cognizioni le quali giovino e sviluppare la facol - 
ta del suo spirito ,e@a procurargli un patrimonio di utili idee , 


ea servire di esempi nell’ applicazione dei vocabali della lin- 


gua medesima. Ora le naturali, le sacre e Je profane istorie 


| possono contribuire a questo perfezionamento : e poiché i fatti 


esposti allo sguardo attraggono pit |’ attenzione dello spettatore, © 

e pil presto risvegliano il sentimento, cosi 1’ uso delle stampe 
diviene importantissimo per il fine che ci proponiamo. Tutti i 
fanciulli sono infatti avidissimi delle cose in disegno , vi si fis- — 
sanu immobili, si interessano vivamente dei fatti ogservati, e ne 


| addomaudanv all’ insegaatore le cause. Ecco il momento di istru- 


irli, Oltre cid Ja pittura ed il calcola debbono considerarsi come 
studii indispensabili per I’ allievo, e come una fondamentale pre- 
parazione alla proféssione industriosa che il sordo-muto deve un 


| giorno abbracciare. M. Venus, uno degli istitutori di Vienna , 
™ con questo mezzo ha ottenuti eccellenti successi: ottimi resul- 


tamenti hanno offerto i liguri sordo-muti; e con multo vantag- 
gio questi studj sono stati introdotti nell’ isticuto senese. 
E ben vero perd, che lo studio della istoria naturale , della 


sacra, e della profana esige necessariamente la cognizione dei 


varj luoghi della nostra terra. Egli é dunque necessario che il pid 


m presto possibile noi comunichiamo all’ allievo Je principali nozio- 


ni della geografia , alle quali e con facilita e con piacere si 
dedica il sordo-muto , perché amante di tutto quello che esercita _ 
il bramoso suo aquasde, E qui so bene che per lo studio della 
geografia e dell’ istoria differenti ginochi furono immaginati da 
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coloro i quali delle cose pit serie vorrebbero fare un diverti- 
-mento; ma so ancora che tutti i fanciulli hanno una violenta incli- 
nazione per i vani trattenimenti; che queeta con forza gli appli- 
ca al giuoco ; e che con tal metodo ben lungi dall’ abituare jl 
giovane alla profondita nello studio , si formano quegli spiriti 
snperficiali, che , di tutto parlando , poco intendono. Ah! fac- 
ciamo che lo studio addivenga interessante ed amabile — ec- 
co V’arte delle arti — eccitiamo la curiosita dell’ alunno onde 
ardentemente desideri 1’ acquisto delle conoscenze; lasciamo 
che a suo bell’ agio e ginochi e si muova nelle ore della ricre- 
azione, poiché il corpo ha i suoi bisogni come lo spirito: ma 
fissiamo dei limiti, e procuriamo che tutto sia diretto al gran 
fine di quella vera morale, di cui gli uomini forse non sono 
ancora bastevolmente persuasi. 


Sistema praticato nell’ istituto per la educazione morale. 


Ed era pur questo, come di sopra ho avvertito, lo scopo 
precipuo del senese istituto. Se noi infatti sveliamo al sordo-muto 
l’arcano delle nostre lingue , si @ per renderlo alla societa ed 
alla famiglia ; se prepariamo |’ anima sua ad intendere il vero, 
si ¢ per formare un uomo degno di ricevere questo gran nome. 
La saggia cultura dello spirito contribuisce al perfezionamen- 
to del cuore; e poiché |’ unita presiede alla costituzione del 
nostro essere , |’ umano intelletto non deve giammai conside- 
rarsi isolato dall’ umano volere. Né bisogna immaginare con il 
Condillac , con Sicard, e con Beckedorff, che il sordo-muto 
sia privo della facolta del ricordarsi e del ragionare , che debha 
dirsi un automa. “ Egli, diceva Degerando, ha il sentimento del 
»> bene e del male anche prima di ogni istruzione , benché questo 
»» sentimento con molta Jentezza e in un modo incompleto in 
>> lui si sviluppi. Egli gindica non doversi nuocere altrui, ed esser 
>» lodevole il beneficare: ha qualche idea della proprieta : sente 
>> di essere con giustizia o con inginstizia punito; ed avverte i 
99 Sui stessi Compagni alloraquando sono per commettere qual- 
»» che errore. Egli sa distinguere la menzogna dal!a verita ; e, 
mentre all’ una associa la vergogna di un’ azione malvagia, 
>> riconosce nell’ altra il carattere di un dovere. 

Egli é vero che il sordo-muto é incostante , ma perché solo 
l’ apparenza variabile delle fuggitive impressioni lo attrae : e /a 
vita umana é piuttosto per lui una rappresentanions continua , 
che una realtda. 
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17 
Ora gravi e profundi miotivi possono imprimere il carattere— 
de!la perseveranza nell’ anima sua , come in quella del fanciullo 
parlante ; quindi nell’ educazione morale il primo passo a farsi 
é appunto quello di off-rire all’ allievo‘dei mezzi atti a fissare’ 
l’ attenzione sua sulle cose. Suol dirsi che |’ ingratitudine é@ pro- 
pria del sordo-muto. Ah! lungi da noi questa idea. Se lo ve- 
diamo in mezzo alla societa, @ per altro straniero ai vincoli che 
uniscono scambievolmente gli umani;e se lo miriamo quasi — 
insensibile al benefizio, si ¢ perché non pud apprezzarne ancora 
il valore. Poniamolo in un adattato stabilimento , sviluppiamo 
con ordine le morali sue facolta , facciamo ad esso sentire il 
prezzo della riconoscenza , e conosceremo con qual forza venga 
da lui esercitata questa virtih che é figlia di uv cuore ben fat- 
to. Io ho veduto alcuni fra gli uomini essere ingrati alle cure 
amorevoli di colui che gli ha istruiti; non ho trovato ancora un 
sordo muto senza che abbia un trasporto decisu verso dichi I’ha 
educato (6). 
Di pri P anima di questo infelice si apre con facilita somma 
alla religione. Qual potente soccorso per la sua educazione 
morale! £ questo il felice momento di introdurlo in quel su- 
blime commercio che il Creatore ha concesso alle sue creature. 
Allora una dolcissima gioia si impadronisce del suo povero cuore : 
la vista di quel mondo, a cui deve salire , cangia, per dir cosi, 
la sua condizione ; e petietrato da quel raggio che dall’ infinita 
gapienza discende, e quasi rapito da una irresistibile forza, de- 
posita al trono di Dio il suo rispetto, 1’ adorazione , |’ amore. La 
serie dei suoi personali doveri é in tale stato meglio sentita, pit 
di buon animo praticata ; e discuoprendo egli in tutti gli uo- 
mini la preziosa qualita di fratelli, si incorpora alla sociale fa- 
miglia. Ma questa religiosa istruzione , come fondamento della 
morale , esser deve un lavoro assai delicato. Ricordiamoci che il 
sordo-mnto, al pari di tutti i fanciulti, é portato a vestire di 
forme sensibili le pid immateriali nozioni, che bisogna percid— 


(6) Per mostrare fino a qual punto giangs qualche volta la gratitudine del 
sordo-muto , ecco un fatto aceaduto nel 1829 in Diano-Marino nella provincia 


di Qneglia. Appena il sordo-muto Biagio Viano , » uno dei primi allievi dell’im- 

mortale P. Assarotti delle Scuole Pie, seppe la grave perdita di questo precet- 

tore carissimo , una fiera febbre lo assali all’ improvviso. Niuno poté indurlo 

per alcuni giorni a prendere cibo o bevanda, e soltanto allora si arrese alie 

preghiere e al consiglio dei suoi genitori , quando vide che per quattro giorni 

consecutivi solenni funerali si facevano per |’ anima bella del lacrimato defunto. 
T. V. Febbraio. - 3 
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18 | 
sviluppare con arte il sentimerito della religione , e€ a poco a 
poco nutrirlo con quella verita che esclude ogni superstizione. 

Né dalla educazione intellettuale e morale si pud separare ff 
la fisica. Il governo defl’esteriore é sovente il segno diun buon | 
regime intériore. Nel senese istituto sono stati percid introdotti 

- quegii esercizi ginnastici , i quali, nel tempo stesso in cui al 
corpo somministrano forza ed attivita, dispongono |’ animo alla | 
temperanza ; ma sono esclusi quei giuochi , i quali nel crescere 
degli anni possono essere spinta alle discordie , alla immoralita, 

-e@ poscia alla rovina delle famiglie. Chiunque ami di rimanerne 
convinto , si proponga ad esempio 1’ educazione del nostro popo- 

lo. A ciascuno degli allievi & poi ordinato di aver somma cura 

nella pulitezza degli abiti , onesta reciproca nel contegno , dol- 
ceaza di modi con tutti. Cos) quasi insensibilmente lo spirito gio- 
vanile si dispone alla virti ed alla fatica. 3 

- Non vi ha infatti aleun dubbio, che la fatica ed il lavoro, | 

cioé un’ occupazione regolare e determinata, contribuiscuno in § 
mille maniere alla perfezione morale. Sono questi i mezzi pid | 
efficaci per sottrarre Jo sprito alla noia ed al dissipamento , per 
guidarlo alla precisione ed al metodo, per conservare un for- | 
tunato equilibrio fra la ragione ed il cuore. Ecco la grande vo- | 
cazione dell’ uomo sopra la terra; ecco la grande molla della & 
mana potenza sulla natura; ecco la vera sorgente della pro- 7 
sperita individuale e comune. Conduciamo peréid il nostro al- 
lievo sul teatro della societa; mostriamogli come tutti gli uomini, 
che la compongono, sono o dovrebbero essere intenti al lavoro per | 
migliorare le condizioni della propria e dell’ altrui esistenza ; e 
noi osserveremo ben tosto questo caro oggetto delle nostrecure | 
consacrarsi alle utili professioni. I mestieri e le arti stabilite uel- | 
P interno del senese istituto sono esercitate dai giovani allievi 


con inclinazione e trasporto. | lil 

Finalmente una circostanza, che nella morale della 
gioventu é necessario ben calcolare, sono i momenti di irritazione i 
e di collera. E la esperienza ormai di molti anni ci ha fatto cono- his 
scere che il sordo-muto a queste fasi morali é spesse volte sogget- ahi 


to. Guai a chiunque pretendesse di reagire con forza sopra di lui | 
nell’ istante medesimo in cui la passione lo tiranneggia! Questo & 
essere diviene feroce persino contro di sé medesimo. Bisogna @ 
 allora desistere dal rimprovero ; serbare a miglior tempo le cor- 
- yezioni;e , praticando quelle maniere alle quali la pid fiera in- 
dole non resiste, abituario alla pazienza, alla mansuetudine, che 
alla inalterabilita del carattere. Tale é il sistema praticato nel- nar 
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—-Tistituto. I premi_ sono corrispondenti alla qualita delle azioni : 


i castighi sono ben di rado applicati, o tali sono da mostrare 
non |’ autorita che punisce, ma la carita che corregge. O voi, 


ai quali la Provvidenza ha_affidata la educazione di un giovine 


cuore, non perdete di vista giammai, che |’ esempio, 1’ affabi- 
lita, e¢ la pazienza sono elementi indispensabili per corrispon- 
dere alla dignita della vostra missione. Sotto il velo di un te- 


nero corpo pud nascondersi un’ anima destinata a grandi sco- 


perte. Affaticatevi per svilupparne le facolta. I tratti di orgoglio, 
una fisonomia di disprezzo, e |’ impazienza nei modi alienano 
qualunque cuore: e voi perderete per sempre il frutto dell’opera 
vostra. Ma alloraquando , con una affettuosa maniera e con un 
carattere che alla dolcezza costantemente congiunga la forza della 
persuasione , sarete pervenuti a signoreggiare i cuori dei vo- 


stri giovani allievi, siate pur certi che voi non lavorerete sopra 
un infecondo terreno. Ecco il sentimento che esprimo a tutti 


gl’insegnatori, e in special modo a quelli dei sordo-muti. Possa 
sopra questi principii prosperare il nostro istituto! Possano i 
buoni Senesi servire di esempio ad altre cittd per erigere simili 
stabilimenti! Possano gli infelici trovar da oud tutto un stil 
roso € non inefficace soccorso / 
delle Souole Pie - 


_ Memorie spettanti alla storia della Calcografia , del commend. 


conte Lrorotvo Cicocwara. Prato 1831 in 8.° Fratelli Gia- 
chetti, con 18 tavole in rame in f.° : 
-_Ogn’ uomo , versato nella materia che si discorre in questo 
libro , sapeva bene aver essa mestieri di pid ampia e pit giu- 
diziosa trattazione ; e chi conosce il sig. conte Cicognara (e chi 


‘nol conosce dopo la sua storia della scultura e tanti altri cele- 


brati scritti sulle arti del disegno? ):credera a buon diritto, ch’egli 
abbia all?un bisogno ed all’ altro pienamento sodisfatto. A 
certo ne pare ; e abbiamo altresi speranza che sia per venire ne}- 
l’ opinione nostra chiunque prenda a legger I’ opera di che tosto 
passiamo a dare, ove alquanto estesa contezza, ove succinto rag- 
guaglio. 

Brevissimo é il divverse preliminare, nel quale si nota prima 
che le investigazioni relative alle arti rimasero presso che stazio- 
narie pel corso di oltre due secoli, cioé dal Vasari al Lanzi ; 
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20 
e si dice quindi che, conosciutosi restare ancor molto da sapere [fF 
intorno ad esse , 8’ ebbe cura di disseppellire quelle preziose me- § 
morie ,. le quali domandavano avidamente la luce,per assegnare 
‘@ ciascuna nazione quel luogo, cui davano diritto le proprie glo- 
rie. Fattosi poi:nevero di quei moderni stranieri , i quali con 
molta assiduita di ricerche attinsero nel suolo italiano le sorgenti 
di ogni loro cogniziene , e présentarono all’ Europa opere rino- 
matissime in materia d’arti,si soggiugne : tanta cura degli stra. 
nieri meritava a buon dritto d’ essere conosciuta , applaudita ed 
emulata dagli italiani. 1 quali italiani: perd se ritornino su detti 
lavori degli stranieri.e facciano nuove ricerche (e far le possono 
agevolmente , avendo, per cosi dire, in casa i materiali) pit per 
avventura gli potianno estendére ed anche emendare. Lo che : 
noi diciamo sull’ esempio del conte Cicognara, che in questosno && 
libro eurregge ed accresce grandemente il somigliante del Duche- | 
sne, che si teneva per esattissimo ed a bastanza copioso. Queste [Ry 
ricerche perd voglicno essere diligenti e minute, quali sone state 
quelle dell’ autor nostro , il quale appunto con inculcar seis 
massima chiude il. preliminare. | 
 L’ opera é divisa in tre parti. Dice la prima dell’ origine . 
com posizione e decomposizione de’ nielli; tratta la seconda delle 
carte da ginoco; e la terza, della litografia e della siderografia. § 
Incomincia I autore col render ragione del titolo dato al suo hi- 
bro , che é quel di Memorie , per esser egli nel pieno convinci- Fy 
mento, che, per quanto siasi da lui raccolto e veduto , molto pur 
anche rimanga u conoscersi e ad esaminare con wiefendita di esa~ 
me e di critica. Egli ha avuto in animo di raunare unicamente 
diversi pensieri o materiali, che potrebbero piuttosto dirai 1 i pro- 
legomeni dell’ arte dell’ intaglio . i quali provassero con qualche 
evidenza , che |’ eta riputate vscure non furono gid tali; ma si 
' pinttosto ci appaiono per non sapersi sovente da noi penetrare & 
colla face delle ricerche nella caligine de’tempi. E, venendo tosto § 
a parlare de’ nielli, avverte, che le questioni e le ricerche in- 
torno ad essi sono spessv intralciate , essendosi confusa, anti- 
chita dei tentativi sulle lamine per opera del. bulino con V’ an- 
tichita che..debbe. assegnarsi al primi intagli sopra unc 


carta, da cui &bbe origine la calcografia. Oc non v’é stampache Fm . 
‘per data certa possa mostrarsi anteriore al 1452, nel gual anno 7 . 
il Finiguerra stampava i suoi nielli. Anzi @ anche da_tornare } 
aleun poco indietro. E omai dimostrito che a quest’ orefice fu nel ’ 
_ detto anno. 1452 pagata la pace niellata pel nostro Battistero di : 


8. Giovanni che esprime.]’ incoronazione di M. V. e si conoscono 
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21 
cinque prove in istampa 4’ un’ altra sua pace, in che é figurita 
!’ adovazicne de’ Magi, la quale, che che ne abbia detto mal ra- 
gionando il Duchesne, dee credersi anteriore ai'eltre; — 
in essa minore intelligenza di disegno. — 

Le ricerche, colle quali il Duchesne incomincia il suo seo, 
intorno all’ origine e al significato della voce niel/o , fanno co- 
noscere che egli al tutto ignorava i) trattato de! monaco Teofilo 
fatto pubblico ‘fino dal 1787 , e dicui par!a il Morell: nel cata- 
logo dei manoscritti naniani, e lungamente il medesimo conte 
Cicognara nel primo volume dela sua storia della scultura. ‘‘ Sen- 
», za ondeggiare in troppa incertezza di ricerche e in vaghe in- 
y) terpretazioni sul significato di questo vocabolo niello, prove- 
» niente , come ognun vede, dalla voce latina nigellus, e senza 
,, Ticorrere percid al dizionario del Menagio, o al glossario del 
» Ducange per trarre deduzioni e congetture , con molta sem- 
» plicita ed evidenza avrebbe trovato il chiarissimo autore fran- 
,, cese, che rtel codice di Teofilo , scritto nell’ undecimo seco!o, 
5 8i tratta in diversi capitoli del. modo di comporre, applicare 
» pulire il niello, siccome  pratica da’ pid antichi tempi co- 
,, nosciuta , ed ivi esposta non meno perspicuamente di quello 
» che il Cellini non ce ne ragguagli cinque secoli dopo nel 
suo trattato dell’ orificeria il solo che sembra_riconosciuto 
», dal sig. Duchesne ,,. Il quale serittore se avesse avuto noti- 
zia de!l’opera di Teofilo, che memora i nielli della Russia , non 
avrebbe mai detto che le quattro Jamine , ch’ eg!i cita come di 
cattivo gusto e piene d’iscrizioni in caratteri russi, sono fatte 
in Germania al principio del secolo XVIII. “ Sonosi , dice il conte 
Cicognara , da lunghissima’eta mantenute dagli orefici russi 
., quelle abitudini e quelle pratiche non mai dimenticate , le 
y quali:non: dall’ Italia‘, ma dalla Grecia direttamente si dira- 
», Marono in quelle tegioni settentrionali con tutte le arti, men- 
» tre i gran fiumi, che mettono nel mar nero, furono il mezzo 
», delle relazioni e del commercio tra le frontiere dell’ Europa e 
» dell’ Asia. Le citta di Kiow e di Novogorod lungo il Dnieper 
5 » contano un’ antichissima data dalla loro edificazione ; e i ru- 
| x) deri che rimangono degli antichi lor monumenti, i lavori d’ar- 
» gento ed’ oro, quelli di elettro e di niello, attestano. eviden- 
»5 temente Ja coltura di quelle contrade ben anteriormente al- 
» l’ epoca del risorgimento delle arti in Italia. Sino da quelli 
» antichi tempi... i.santuarii dell’impero russo s’ ingemmavano 
» di finissimi Javori, spesso confusi colle opere bizantine , dalle 
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22 
35 quali trassero origine e imitazione , se ne 
raceolte d’ antichita ,,. 

Dopo cid facendo ricerca. ib sig. interno. 
che pud aver dato origine agli antichi nielli , ovvero all’ arte di 


-associar metalli a metalli nei vasellami, e nelle altre opere di 


pit minuta orificeria, cita varie autorita di vecchi scrittori , 
fra’ quali sono Omero ove descrive lo scudo di Achille, e Pau- 
sania quando parla dello scettro del Giove di Fidia di pi metalli 
commesso ; e da contezza di un vaso di bronzo venutogli alle 
mani , della massima eleganza e di antico lavoro cufico, in cui, 
oltre a minuti fiorellini in argento e sigle e caratteri in oro, sono 
diversi husti a modo di ritratti'e ‘‘ molte figure intiere varia- 
5» mente sedute e aggruppate che leggono, suonano, lottano con 


> diversi animali , e parecchie figure equestri , veggendosi una 
>> Singolar correzione di disegno nei cavalli... Tutte le storie 
y) del vaso e i fogliami sono lavorati con piceole e sottili piastre 


Intagliate in argento , rimesse a martello in: un incavo prepa- 


yy rato nel hronzo, sollevandone col bulino diligentemente i bordi 
_y) & sottosquadro, indi ribattuti in un colle laminette , in modo 


che pi non possono uscirne , ed offrono un piano di: super- 
»» ficie perfetta. Intarsiate cosi le laminette d’ argento si venne 
», 8u Gi queste poi tracciando a bulino gl’ interni contorni, e il 
» chiaroscuro delle figure ,e 1’ andamento delle pieghe , come 
> fassi di un niello per ottenere tutto il rilievo, e la grazia delle 
»» Composizioni; e a traverso le laminette d’ argento vennero an- 


che solcati i metalli; e col:pit fino meccanismo 8’ introdussero 
filamenti d’.oro , che le briglie., le armi, e gli arnesi varia- 


9» Fono e contrassegnarono con infinita vaghezza. Le quali mec- 
» caniche chiaramente disvelansi la ‘dove alcuni piccoli guasti 


accaduti pel tempo lasciano scoperti piccoli vuoti Ove erano 


99 inseriti i fili d’ oro e le laminette d’ argento ,,. 
Perseverando poi in sulle traccie , che possono aver condotto 
all’ arte del niellare , fa menzione degli smalti egiziani , e dei 
greci, e di quelli sainadis dell’ eta di mezzo, di che restano 
avanzi su’ calici le croci ed altri arredi del santuario. Della qual 
arte del niellare furono rozzo saggio le porte di S, Paolo fuor 
delle mura di Roma, e il son pur ora alcuni lavori della Sagrestia 


Pistoiese , che gia illustrd con molto suo onore il ch. ‘sig. cav. | 


Ciampi. Non tace del lavoro all’agemina , che il Duchesne credé 


consistere en placer des filets d’or et d’argent sur des plaques} 


de cuivre ou d’acier, oi ils se trouvent fixés au moyen dun 
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a 
mordant. Questa ripiglia il sig. Cicognara T agemina spu- 


, ria e falsa, la quale per poco strofinamento o per intemperie 


,, si guasta.... Nei lavori all’ agemina, che oggi si fanno, intar- 
,, siando i fili d’ oro nei solchi aperti a sottosquadro con finis- 
,, simo artifizio nell’ acciaio, non possono questi uscirne , ogni 
,», qual volta che dal martello vi siano fatti entrare a forza ,,. 
Venendo nel seguito a parlar di proposito del niello , ne ad- 
dita prima il modo di comporlo colle dottrine del monaco Teofilo 
e del Cellini , che in sostanza sono pienamente conformi; e in- 
segna poscia a decomporlo con regole , di che egli é ritrovatore, 
e che i buoni risultamenti dimostran verissime. Fu il Duchesne 


d’ opinione che un niello antico non possa facilmente decomporsi 
sciogliendo a tutta perfezione la materia,.che riempie i -solchi 
della lamina d argento , onde trarne a piacere qualche stampa, ._— 
come se mai la lamina non fosse stata niellata: che é il solo, 
ma importantissimo motivo, ond’ é da far plauso al ritrovamento 


del conte Cicognara. ‘* Sembravami , egli dice, che in pid d’una 
») guisa potesse tentarsi la decomposizione dei nielli , senza mi 
, nimamente alterare la finitezza del lavoro , senza avventurarsi 
| y) all’ incerto e ineguale spediente di far uscire la sostauza nera, 
yy) squammandola in frammenti (che é il metodo insegnato e messo 


»» infelicemente in pratica dal Duchesne), e senza aver timore, 


», che un’ azione.di caldo pari a quella , che servi per introdurre 
», la mistura nei tratti del bulino senza danneggiarli, la facesse 


», anche da quelli escire con facilissimi spedienti... Il cavalier — 


», De Lazzara mi fu cortese di alcune piccole piastre d’ argento 
» niellate del diametro di nove. linee, le quali esistevano in un 
» ostensorio di ragione della chiesa dell’ Abbazia di Carrara , 
» eretta fino dal XVI secolo in commenda da varii prelati della 
|») casa Medici, d’ uno de’ quali quest’ ostensorio verisimilmente 
= 5, poteva esser dono; sicché per deduzione ragionevole i nielli 
»5 potrebber anche giudicarsi opera fiorentina. Scelto adunque il 
5) pid intatto di questi, affinché non vi fosse il menomo prin- 
» cipio diseparazione del solfuro d’ argento dalla lamina, e po- 
»»-8to in un crogiuvolo d’ argento con dose di potassa caustica , 
f ,, accadde che appena si trovd Ja materia in ebullizione, e ne 
» Timase svaporata |’ aequa, il niello venne attaccato e sciolto 
» dal fluide caustico , e in pochi minuti la laminetta rimase in- 
»» tieramente detersa , come se fosse allora escita dalla mano del- 
orefice intagliatore. A -convincimento poi che il lavore di 
» bulino non aveva menomamente sofferto in questa decom po- 
» Sizioue, 6 che i tagli erano tutti vuoti uniformemente e su- 
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24 | | 
» scettibili d’ esser impressi in carta, feci tirare no numero 
d’esemplari hastevole a dare la prova evidente, che un niello 
antico pud vuotarsi perfettamente stamparsi, come avrebbe 
potuto operare il suo autore prima di i della 
»> Mera sOstanza metallica ,,. 


Né a cid solo é stato contento il sig. ones ma ithe is 
ha voluto fare sperimento di ripristinare il niello nella sua an- tg 
tica forms , riempiendolo nuovamente di solfuro d@’ argento ; ed ° 
assicura di poter su cid presentare ail’ oculare a di ogni . 
amatore tion ispregevo.i tentativi. 
‘Del resto |’ arte del niellare non estimarsi antica sol 
per rozzo metodo accennato di sopra , e per l’insegnamento 
che ne da il monaco Teofilo; ma si eziandio per vetusti lavori ns 
che sono fiuo a noi pervenuti, e che ignord, non senza danno de'suoi * 
letteri, il Duchesne. ‘‘ Sembra , dice con buona ragione il sig. al 
», Cicognara , che dovessero essere a notizia dello storico le pre- i 
9» ziose tavolette d’ avorio lavorate in hassorilievo , e incrostate 
» di preziosissimi nielli ornamentali, che a guisa di dittico rac- Y 
,, chiudono il codice di S. Elisabetta Landgravia di Turingia, i 
>> figlia di Andrea II re d’ Ungheria, fatto nel 1205 e fino dal 
>> 1231 in possesso del Capitolo dell’ insigne Collegiata di Civi- ie 
», dale, per dono della medesima Santa. Ed egualmente poteva e 
>» darci conto , affine di procedere dalle antiche alle pit moderne 
opere di niello, dell’ altarino portatile di-diaspro sanguigno 
»» contornato di antichissimi nielli, che pariménte vedesi nell’ar- 1 
»» chivio capitolare di detta Collegiata; per tacere di molti altri = 
95 lavori di quei remotissimi tempi, che veggonsi in molti greci é 
Santuarii, in alcuni musei, e presso i pit accurati raccoglitoi ” 
», de’ pil: preziosi monumenti dell’ arte 
Con molta saviezza opina il conte , che il Fini: ” 
| guerra , sebbene il primo che tiensi in conto. per questi lavori in Fe” 
| Italia, seguisse in essi le tracce segnate innanzi dai greci arte- ” 
fici, e che in molti paesi della penisola fossero tentativi e pra- es 
tiche contemporanee a quell’ insigne orefice fiorentino, della cui Fe” 
pace, che esprime l’incoronazione di Nostra Donna e si custodi- F) ” 
sce in questa R. Galleria di Firznze , rammemora i due cono- ” 
: sciuti zolfi, uno nella collezione del march. Darazzo a Genova, B ” 
l’ altro. in quella del.duca di Buckingam a Londra, e ne infor- » 
ma coll’ autorita e testimonianza del sig. Pietro Vitali, che la ” 


prova in carta, la quale si conserva nella R. Biblioteca di Fran- , 
‘cia e che il Zani credette venir da essa, non. -par genuina. Que- 5" 
sti zolfi sono in cavo come la pace prima d’ esser niellata; e cid " 


‘ 
3 


4 
| 
| 
| 
| 
4 
| 


29 
erché provenienti dal calco fatto innanzi su d’essa in finissima 
argilla. Pochi altri zolfi si conoscono oltre a questi ed a quelli 
“ che stavauo accomodati nei compartimenti di un altarino por- 
», tatile in Firenze presso i Camaldolensi , rappresentanti la pas-_ 
» sione di Gest Cristo , che poi.passarono in Inghilterra, e nel 
,, 1824, alla vendita del gabinetto Sykes, furono acquistati per 
» quattordici mila franchi.... E convien riflettere, che qualun-__ 
», que prova in zolfo, la quale in sé stessa presenta le figure 
», € i caratteri da sinistra a destra , non pud dare , egualmente — 
» che il niello, nna stampa in carta , poiché , rovesciafido nel- 
,», |’ impressione il soggetto, inverte anche i caratteri alla ma- | 
5, niera orientale da destra a sinistra ,,. Né cid solo avvenne 
nelle stampe dei nielli, come fu creduto per alcuni, i i quali nun 
seppero che nei primordii della. calcografia non erano gli artisti 
abituatt a copiare rovesciando il soggetto in uno specchio ; pre- 
cauzione di cui i moderni non abbisognano quasi mai, venendo 
aldestruta la gioventit, che si dedica a quest’ arte, a rovesciare. 
il soggetto fino da’ primi lineamenti , -accio torni al suo verso 
nell’ imprimere. 
Né il Finiguerra fa il solo in lealia che tirasse dai niel'j 
prove in carta od in zolfo; essendosi fatto il medesimo nello stato 
veneto e in Lombardia; ed bs ragione mossa querela al Duche- 


| sue per le troppe omissioni che commise nel novero dei nielli di 


questi paesi e del'e prove da essi tratte. Ha mancato egli di far 
quelle ricerche , delle quali pareva a lui serbato 1’ onore, ed ha 
piuttusto ‘* preferito di vagare troppo leggiermente sul campo 
» delle congetture , siccome fa, a cagion d’ esempio, per tacere 
, di altro , 14 dove attribuisce al Pollaiuolo un niello, che rap- 
», presenta il martirio di S. Lorenzo , che il Bandinelli compose, 
» @ Marc’ Antonio Raimondi intaglid in rame, soltanto perché 
» vi si legge la marca P, non,avendo posto mente che il di- 


» segno del Bandinelli, e la stampa di Marc’ Antonio sano 


», posteriori alla morte ‘lel Pollaiuolo ; il quale non raggiunse 
» l’ aureo secolo, e mori nel 1498, Poco gli sarebbe costatu l'at- 
,, tribuire questo lavoro a tutt’ altri, se non anche a quel Pel- 
» legrino , di cui egli con molta sagacita va cercando d’ inter- 
i pretare le varie sigle su d’ una serie di ates nielli che tro- 
», vansi in tutte le collezioni ,;. 

Rivenendo il sig. Cicognara (che da la meritata seiko su 
gli altri niellatori al Finiguerra, al Dei ed al Pollaiuolo ) alle 


opere degli antichi niellatori di Lombardia e del dominio veneto, 


T. V. Febbraio. | 4 
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dice che ‘ debbono togliere ogni dubbiezza le varieta di carat- 


4) tere nei disegni di queste prime opere, nelle quali 1’ origine 


delle diverse scuole disvelasi , e le non difficili iscrizioni che 
trovansi su’ nielli , dinotanti o il donatore o 1’ autore e spesso 
la nazione , presso cui furono intagliate ; dalle quali cose cia- 
scuno dedurra ‘con piena evidenza, che gran maestro di nielli 
era certamente Francesco Francia orefice é pittore bolognese , 
a cui venne fatta eseguire una Nativita inserita in una bel- 
lissima pace niellata per ordine di Filippo Stancario bolognese, 
‘come: trovasi inciso sul niello medesimo. Conservasi attualmente 


5) nell’ Accademia di Bologna, non tanto questo, come altro 


niello dello stesso autore rappresentante una Crocifissione , ed 
ha le armi dei Pepoli e dei Bentivoglio... E leggansi le altre 
iscrizioni , che su diversi nielli si trovano; come in quelli, 

ove una donna rivolgesi ad un gatto, ed é scritto: va in la 


5) caneva, ed altri , ove leggesi : mantegave Dio bona fortuna , 


»» chiaramente dinotanti, anche per chi fosse incerto giudiee 


5, dello stile del disegno , la loro appartenenza aan ay: ve- 


nete e lombarde ,,. 


. Deesi pure dar lode alla Germania , ove fiori stl Martino | 
che, nato circa il 1440, nel 1499. Egli é quel 


celeberrimo intagliatore , che ha preceduto il Durero nell’ arte 


e che ha fatto d’ assai progredire i metodi dell’ incisione in rame. § | 
Con multa lode parla di lui il nostro Cellini nella sua orificeria. | 


‘¢ Questo valent’ uomo tedesco , egli dice, nominato Martino , 


9», Virtuosamente e con gran disciplina si mise a voler fare la detta | 


‘arte del niello , e fece quest’ uomo da bene molte opere; e, a 
»» perché egli benissimo conosceva di non poter arrivarle a quella § 


»» bellezza e virti del nostro Finiguerra, pure come persona vir- 


tuosa volse spehdere la sua virth in qualche cosa che fosse 
», utile agli altri uomini. Egli si mise a intagliare in certe pia-§ 


» stre di rame , e.in quelle comincid a _ girare il bulino ( che 


5) Cosi si chiama per nome quel ferrolino , con cui s’ intaglia ), ) 
5, di modo che egli intaglid di molte belle storiette molto bev | 
>» composte , € molto bene e virtuosamente osservate le ombre e | 


+> 1 lumi, e secondo quella loro maniera tedesca erano bellissi- 
me Si hanno alcune laminette d’ argento incise in Germa- 
nia, che per avventura non si osd di niellare per tema di non 
guastare il lavoro del bulino. Un medaglione di due pollici e tre 
linee di diametro e di finissimo intaglio venute in mano al conte 


Cicognara, ne rende probabilissima l’opinione. “ E questo inta- | 
« gliato a bulino da’ due lati: la qual cosa da a vedere non e:- 
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,, ser destinato al torchio per |’ impressione; oltre.al vedersi 1 
,, millesimo e la marca dell’ autore intagliati al diritto , che poi 
-, impressi in carta riescirebbero figurati a rovescio ,,...Lo stile é 
fra quel del Durero e quel di Luca di Leida; ma n’é@ ignoto 
)’ autore , essendone oscura Ja cifra composta di due De d’un C 
sopra ad essi. “ Dal medesimo lato della lamina si vede la reggia 
», d’Assuero , a piedi del cui trono Ester é prostrata fra molti 
», circostanti , e dall’ opposta parte sta espresso il reale convito 
», con molti ricchi ed eleganti accessorii ; il tutto condottv con 
una finezza di bulino grandissima , e una ricchezza singolare 


,, di composizione ,,. 


Avendo il conte Cicognara toccato pid volte in questa prima 
parte del suo libro aleun poco degli errori e: delle omissioni del 
Duchesne, ora in sul fine della trattazione di essa fa, a dir cosi, 
cumulo , ove pid e ove meno specificato , degli uni e delle altre ; 
premettendovi le seguenti parole: “ Per quanto, egli dice, sia 
», numerosa la serie degli eleuchi prodotti dal sig. Duchesne per 
», dare all’ Europa un motivo di ammirazione nella quantita di 
4) questi primi sperimenti della calcografia, che fra lamine e 
», stampe , non compresavi un’appendice , egli fa ascendere fino 
,, al copioso numero di 428 articoli, e per quanto egli suddivida 
5) la materia per ogni verso, presentando venti tabelle; nondi- 
»5 meno le omissioni e gli abbegli sono tali e si dimostrati, che | 
», il lettore rimane ingolfato in una folla di supposizioni non 
», avverate , e di incertezze , che a scusarle non basta quell’in- 
»5 dulgenza benevola che meritano gli autori di tali ricerche, 
,, imbarazzati dalle distanze e dalle tradizioni. che rendono o 
., impossibile o difficile 1’ ispezione oculare degli oggetti dei loro 
, studii ,,. La R. Galleria di Firenze possiede sei lastre niellate ; 
e il Duchesne le ne assegna tre sole , attribnendo ad una col- 
lezione Poniatowski, che egli immagina, le altre tre, fra le 
quali @ la pace incisa e niellata dal Dei nel 1455 per s. Giovanni, 
di cui parla il Gori nell’ opera: Monumenta sacrae vetustatis in- 
signia. Eppure, come bene osserva anche il sig. Cicognara , in 
Firenze nulla si asconde ; e i pubblici luoghi dedicati alle arti , 
alle scienze e alle lettere sono aperti ugualmente ai nazionali ed 
agli esteri: cortesia , o piuttosto : overe, di che non pochi di 
questi ci san grado a bocca e in istampa. Per lo che reca pur 
maraviglia che il Duchesne abbia anche ignorato i nielli che ador- 
nano l’esemplare in cartapecora del Dante di Niccold della Magna 
co’ commenti del Landino, che donato da questo alla repub- 
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-blica fiorentina 8i conserva: ora fella libreria. Magliabechiana , e 
si mostra anche a que’ curiosi che non ne fanno richiesta. . 4 
_Ottenne il Duchesne di poter visitare le collezioni: dell’ In- 
ghilterra, e non seppe che il duca d’ Hamilton é possessore dei ‘ 
preziosi nielli i quali coprivano tutto I epistolario di Paolo se- P 
condo. Ignord pur anche i pit grandi e pitt ricchi che si conser- : 
vano a Venezia nella galleria Manfrin; e sono quelli ond’ era ‘ 
-coperto |’ evangelario del mentovato pontefice. Tra gli argomenti n 
espressi nel primo , bellissimo ¢ non comune 2 quello di Daniele g 
nella fossa de’Leoni. “ Nel centro della facciata del secondo, in FR e 
5) un gran quadrato-posto diagonalmente , figura il battesimo di Be a 
», & Giovanni, superiormente ¢ |’ ultima cena, e inferiormente JR ; 
>, la risurrezione di Lazzaro: soggetti trattati nella larghezza di -— 
5 Sei oncie ; cosicché le copiose figure non mancano di apparirvi d 
bellissime dimensioni. La faccia opposta, ugualmente com- 
partita cogli stemmi, gli arabeschi edi putti che suonano, 
-» presenta negli angoli li quattro Evangelisti, nel centro la Na- fj 
», scita del Redentore , superiormente ]’Annunziazione e i Pro- . 
», feti, e inferiormente |’Adorazione dei Re ,,. Fu pontefice Paolo . « 
secondo nel miglior wr dei niellatori, ch’ é |’ immediato al B 
Finiguerra. 
Dopo le quali omissioni e » Ie moltissime altre , _ che di ff d 
contezza il signor Cicognara , ne sembra il van- 
to che si dié il Duchesne, affermando a’ suoi lettori che po- ‘ 
co o nulla rimanesse a citarsi‘in tal materia. I) che ne fa e 
sempre pit applaudire alla. modestia del conte Cicognara , il ef 
quale , tanti pid nielli conoscendo , nun ha osato , come é det- ws 
to di sopra, didar per compiuto e perfetto | eccellente suv 1i- ‘i 
bro. Da fine alla prima parte la descrizione dei nielli si in ar- zs 
gento e si impressi in carta ; 1 quali possiede |’ autore , e di ch He 
si forma per avventura la. pii copiosa raccolta d’ Europa, Sono ‘; 
in numero di 124 e si presentano in dieci tavole in rame (1) le i 
quali mostrano essere di una maravigliosa fedelta. Siffatte certo 7 
le giudica ogni riguardante che delle arti si conosca , e la.opi- 
nione, che gliene detta |’ aspetto, rassicurata é da cid che scrive fe 
Vautore nella dichiarazione della tavola III che é questo: “ Ben 
»5 ci dorrebbe se ad alcuno dei lettori venisse dubbio , che )’amore il 
5» di proprieta ci facesse esagerare queste descriziuni e che §i cre- di 
| Ta 
(i ) Nelle altre tavole sono i Saggi delle carte da ginoeo di che sj tratta & fir 
nella seconda parte del libro. 
da 
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2g) 
. desse avere i nostri disegnatori arbitrato in qualche perfezie- 
” namento dei fac simile. Piace a noi qui osservare, che, valen- 
,», doci di artisti fidati ed esperti oltre ogni credere, abbiamo 
», loro dati persino gli stessi nielli in natura, per trarne in carta — 
», lucida e trasparente i disegni , condotti ed eseguiti sempre cogli 
, originali presenti , tentando possibilmente di adeguarne le bel- 
,, lezze senza produrvi la minima alterazione ,,. Noi non potrem- 
mo tener dietro a tutti questi nielli senza andare in troppa lun- 
ghezza. Ne diremo percid brevissimamente alcuna cosa in generale, 
e alcun’ altra, un poco pitallungandoci, in particolare. Rispetto 
al primo , tutte é detto quando é notato, che nei giudizii sul 
tempo ed il merito delle opere , nelle congetture intorny agli ar- 
tisti, cui si opina appartenere i lavori,. nei paragoni degli uni 
di questi con altri somiglianti, ovvero con alcuni in pittura, in’ 
scultura ed in stampe, apparisce saviezza, buon criterio e cupiosa — 
dottrina. Quanto poi al particolare, sara ad esso- sodisfatto a sul- 
ficienza col dar contezza al nostro lettore di alcune cose pit — 
importanti. | dodici nielli figurati nella tavola prima sono orna- 
mento di un altarino vescovile portatile appartenuto al cardinale 
Bessarione , del quale egli fece dono al monastero dell’Avellana, 
che i Camaldoiensi aveano fondato nella diogesi di Gubbio, 
di che egli era commendatario. ‘“* Rappresentano questi nielli agli 
» angoli quattro figure allegoriche ( spiegate uttimamente dal 
sig. Cicoynara pe’ quattro elementi ), e lateralmente all’Agnello 
» pasquale , posto nel mezzo , due Arcangeli alati, e al di sotto 
» la colomba radiata su!l’ arca santa. Tutti questi lavori sovo 
>» intagliati in argento a chiaroscuro per opera del niello , ma 
5, non distaccano su d’un fondo nero , bensi su d’un fondo pun- 
»» teggiato, dorato, e pi basso, siccome abbiamo vsservato 
», talvolta essersi fatto su” pid antichi nielli italiani , che forse 
», dai Greci derivarono una tal pratica , e siccome anche oggi 
-y) $i fa nei moderni lavori di Tula in Russia per 1’ antica deri- 
», vazione di tal metodo in quei paesi ,,. ; . 
‘La tavola terza contiene quindici nielli della maggior per- 
fezione , e che certo appartengono al miglior tempo dell’ arte. 
Sono storie della vita di Gest Cristo; e quella, in che gli Angioli 
il pongono nel sepolcro , é per la composizione, l’espressione, la 
dolcezza dei contorni e il magistero delle pieghe, veramente ma- 
ravigliosa. Il sig. Cicognara ne possiede anche una prova in carta 
impressa a mano , avanti che fosee niellata la Jaminetta. 
Furon dono del papa Leon X. al cardinal Bembo un episto- 
lario ed un evangelario miniati ed in pergamena ; avente il primo 
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‘in nieHo il ritratto elo stemma del detto pontefice , e il secondo, 
pur in niello, il ritratto e lo stemma del memorato cardinale. 
Tutte queste cose or sono in possesso dell’ autore ; e furono gia 
della’ casa Gradenigo. Si recano i nielli alla tav. IV ornata pure 
delle-effigie di Pio II, di s. Pio V del Machiavelli. Vi si 
porta eziandio una piccola teca, o custodia, lavorata di quel 
‘modo; che il sig. Cicognara ha conosciuto appartenere alla scuola 
francese del tempo in che vi operavano il Rosso fiorentino e il 
Cellini; nel qual modo le figure dei nielli campeggiano rilevate 
quasi in guisa di stiacciato rilievo, per essersi abbassato il fondo 
di sotto coll’ unghiella , e non col semplice viarctiedie il eR non 
solca che i puri contorni. | 
‘Nella tavola VI e nelle quattro seguenti ‘sono recate cin- 
que paci. In parlar della prima fa menzione il conte Cicognara 
di. una lamina da sé posseduta , di composizione metallica e non 
di rame puro , che a buon diritto crede appartenere a quet primi 
tentativi che. si fecero passando dalle iaminette niellate d@ ar- 
gento alle pii grandi lamine in rame destinate ad imprimere in 
carta. Una sola stampa si conosce di questa lamina rappresentante 
la nascita del Salvatore, la cui incisione a giudizio det primi in- 
telligenti d’ Europa appartiene ai tempi del Finiguerra , del Bal- 
-dini, di Sandro Botticelli , e certamente alla scuola toscana. 
La pit bella e pit ragguardevole di queste paci é riportata 
alla tay. VIII. Vi si rappresentano istorie ed ornati attinenti al 
divin Redentore. “ Lungo sarebhe, dice il sig. Cicognara, il de- 
~y) scrivere la pace composta dai 14 nielli, che originariamente 
» erano legati in oro e in gemme, e di cui le sole lamiuette in 
55 argento niellate fuggirono alla cupidita dei primi spogliatori 
-y di questo preziosissimo monumento. A noi non fu dato mai di 
>» Conoscere cosa meglio composta,. pid ricca, pid elegante, e 
»> che tutta riunisce |’ eccellenza dell’ arte negli aurei tempi , 
>» quanto in questo complesso singolare di perfezioni ,,. Pare es- 
sere il disegno opera del Pollaiuolo, el’ intaglio, del Finiguerra. 
Certamente appartiene alla felicita dei lavori di questo. tempo. 
Segue un catalogo. di nielli in commercio , che noi. solo an- 
nunziamo volendoci affrettare al ragguaglio della seconda parte 
del libro, nella quale si parla, com’ é detto in principio , delle 
carte da giuoco. Molti d’ esse hanno scritto, e ne fa novero il 
sig. Cicognara , lodando massimamente |’ inglese Singer , di cui 
81 giova nel suo lavoro, e in sul frenigle d’ esso gli si an 
_ Non consente, co com era ben da credere , a quelli, che ne "temp! 
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31 
antichjssimi , ed eziandio favolosi, ricercan I’ origine delle .carte 
da ginoco: ne ammette perd la derivazione in Italia dalle Spa- 
gne, e in queste dagli Arabi. Gli Spagnoli infatti queste carte 
chiamaron naibi , voce orientale venuta loro da-quelli; e naibi 
gia le dissero gl’ Italiani. Cosi le chiamano istorico Malispini 


il cronista Morelli, s. Bernardino da Siena e s. Antonino arci- | 


vescovo di Firenze, il quale scrive: De factoribus et venditori- 
bus alearum et tazxillarum et chartarum seu:naiborum. E venendu 
a’tempi, dei quali sono giunte a noi memorie certe ed auterttici 
documenti , egli é omai dimostrato per innegabili prove che le 
carte da giuoco si usavano in Italia sulla fine del secolo XI, ed 
in Francia sul principio de¥ seguente. | 

Si @ molto scritto sul significato e I’ allegorie delle carte ; 
e sé, come accade in questa sorta di. studii, iti in varie ed assai 


| differenti sentenze. Le riferisce il n. A. e da loro quel peso che 


meritano. La pia speciosa e pit prossima al sogno é quella del 
Gebelin , “il quale pretende che le carte da tarocco, giuoco non 


conosciuto in Francia, siano un antico libro egiziano , la cui 


allegoria trova conforme alla dottrina civile , filosofica e religiosa 
degli antichi Egizii ; e vuol riconoscerlo com’ un’ opera della pro- 


fondissima sapienza di que’ popoli. Coerentemente alla qual dot- 


trina spiega egli tutti 1 tarocchi audando retrogrado dal numcro 
XXI al numero 1. Noi poi approviamo Ja congettura del sig. ‘Ci- 
cognara , che originariamente quasi tutti i giuochi fossero inven- 
tati per divertir la milizia, e distrarla da que’lunghissimi ozii inse- 


parabili dalla militar condizione ; ed abbiamo per dimostrato che 
i giuochi di carte patissero mutazioni ne’ varii paesi , in ch» fu- 


rono in uso: lo che ha dato cagione ai differenziati pensamenti 
rispetto al luogo d’onde, dopo la prima origiuve araba dalle Spa- 


gne, agli altri poi si propagassero. Ne pare perd che debba ad 


ogni altro prevaler quello del Breitkopf , il quale ‘* con minor 


_y prevenzione e pit critica procedendo all’ esame di queste ori- 
| 5, gini , attribuisce pil giustamente .... la derivazione di questi | 


»» giuochi dall’ Italia, e dal pid antico di cui ci rimanga: memoria, 
5, detto Trappola , come riferisce il Garzoni , giuoco. consimile ‘al 
», Tarocco. Riconosce il dotto investigatore alemanno che nella 
»» Slesia le carte conservano le denominazioni, che , sebben sfi- 
gurate ¢ mutilate dimostrano origine italiana , come il Reh, 
»» il Cavall , il Fantel , VAs o mille , il Du; ed i colori egual- 
5, mente tutta serbano l origine e la denominazione italiana ,,. 

L’ occasione conduce |’ A. a -discorrere del tarocchino bolo- 


gnese. Nella casa Fibbia di Bologna si vede un gran quadro- 
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in che é dipinto Francesco Ant:Iminelli Castracani Fibbia , uno 
degli antenati di questa cospicua famiglia , sotto il quale é scritto, 
tra le altre cose: Inventore del gioco del tarocchino in Bologna ; 
dalli XIV riformatori della citta ebbe il privilegio di porre l’ar- 
ma Fibbia nella regina di Bastoni e quella della moglie nella 
regina di- Danari. Nato I’ anno 1360 morto [ anno 1419. “ La 
»» figura di Francesco é in piedi presso d’ un tavolino, e€ tiene 
5, nella destra un mazzo di carte, da cui essendone cadute al- 

5» cune, vedunsi al suolo le due indicate regine coi respettivi 
55 stemmi ,,. Questo g:noco fu intagliato con molta grasia da Giu- 
seppe Maria Mitelli. 

Rammentatosi qui dal conte Cicognara il libretto intitolato ; 
DL’ utile col diletto ,.ovvero Geografla intrecciata nel dei 


Tarocchi, che usci a luce in Bologna nel 1725 colle debite per- 


missioni e che di poi vi fu condannato, ed il giuoco di carte 
del Blasone , del Menestrier, passa egli all’ esame delle antiche 
carte da giuoco , che sono fino a noi pervenute , rifacendosi da 
quelle eseguite fuori d’ Italia. E da ammirare il mazzo di carte 
trivulziano, quantunque non intero, che dallo stile del suo n- 
taglio in legno, dalla forma dei caratteri e dalle iscriziuni ale- 
manne, mescolate: con alcune in latino , dee credersi d’origine 
tedesca. Vi si contano tredici semi, i quali verisimilmente aver 
dovevano per lo meno dieci carte per seme, giacché nel mazzo 
citato non trovasi in alcuno Il’ undecima. Queste carte neil’ in- 


terno sono variamente colorate in tinte leggiere , sotto cut tra- 


spar'sce opera intaglio in legno eseguita con tutta accu- 
ratezza ; ed il giuoco appartiene al gener di quelli, in che si 
dava insegnamento di alcuna disciplina, che pare esser qui la 
giurisprudenza. Ne dié la Germania pur d’ intagliate in rame , e 
ne’ suoi bei tempi di quest’ arte; ¢ il n. A. descrive le ragguar- 
devolissime , che si conservano nella pubblica libreria di Bolo- 
gua, e che si differenziano per le rappresentanze e pel numero. 
Si conoscono pur carte di sola miniatura , e sono da ripor- 
tarsi a quel tempo, nel quale non era ancor resa familiare |’arte 
dell’ intaglio. “ .Noi, dice il sig. Cicognara , abbiamo potuto ve- 
», dere in Milano col massimv interesse e piacere un mazzo di 
» carte di tarocchi antichissimo , ora posseduto dalla sig. cou- 

>, tessa Aurelia Visconti: » non abbiamo posto alcun 
» Gubbio che non sia lo stesso citato dal Decembrio ,, nella vita 


-di Filippo Maria Visconti. Ne reea 1’ autore la descrizione, della 


quale fu a lui cortese il ch. sig. Cattaneo direttore del museo 
numismatico di Milano. Studiosi noi di brevita rimandiamo ad 
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33 
essa il nostro lettore ; notando qui solamente che il giuoco di 
questi miniati tarecchi si discosta in qualche modo, sebbene non 


essenzialmente , da quello in uso oggidi presso gl’ Italiani e i Te- 


deschi e che sembra essersene smarrite 12 carte. Ne fece pur di 
tali nel 1484 Antonio Cicognara, per mano del quale veggonsi 


| miniati i bellissimi corali della cattedrale di Cremona. 


<< Il fin qui riportato perd intorno al Insso delle carte da 


»» giuoco non toglie che in Italia non si stampagsero anche molto _ 
» prima dei citati tempi con varia maniera d’ impressione, di- 


» modoché risalir dobbiamo secondo il decreto del senate veneto 
5» pubblicato nel 1441 agli a2 d’ottobre a tempo molto pid antico. . 
», non essendo verosimile l’interpetazione di un simile decreto per 
4, carte che fossero eseguite a mano, mentre trattasi di curte e figure 


” stampide eseguite in Venezia, e forse contraffatte all’estero con 
» danno di queste nazionali speculazioni, e verosimilmente la — 


,, clandestina introduzione fu colpita da un tal decreto per fa» 
,, vorire lo smercio delle carte venete, cosi in questo indicate 


,, carte da zugar , e figure depente stanpida, I] qual depente 


», sembra mostrarvtutta la differenza, e fa conoscere quanto sia 
», antico il colorirsi le carte , che fossero prima stampate . . . Che 
», se nel 1441 nascevano abusi per introduzioni dall? estero, che 
» inquietavano la pubblica vigilanza in Venezia , doveva essere 
5 molto antica in questa citta la pratica di tali stampe, e po- 


», trebbe anche questo chiaro argomento mettere in contingenza 
|» quel primato che non siamo invidiosi di contendere —* stra- 


Nieri in questo genere d’intagli in legno ,,. 

E in Milano é in possesso della sig. march. Busca un mazzo 
di carte impresso in Venezia nel 1491. Esaminat:si dal sig. Ci- 
cognara, conobbe egli , che queste carte furono vagamente inta- 
gliate in rame , apparendo visibilmente i tratti del bulino attra- 


verso il colore sovrapposte, ove pit, ove meno diafano, per la- 


sctar conoscere le traccie dell’ impressione. Se ne hanno di siffatte 
in Napoli ed in Genova. L’ autore tiene in sua preprieta un mazzo 
di carte da tarocchi in numero di 78 e completo, delle quali 56 
destinate ai quattro semi di deuari, coppe, spade, bastoni, dal- 


l’uno al dieci colle respettive 4 figure per ciascheduno, ¢ 22 fi- 


gurano i tarocchi... Sono queste carte di hellissimo disegno e 

intagliate in rame , come si rileva , quantunqgue siano state acque- 

rellate e dipinte a varii e leggiadri colori. Nessuna sorta d@’iscri- 

zione trovasi in queste indicativa del luogo, del tempoe dell’au- 

tore , per opera di cut veunero intagliate. L’ autor nostro ne fa in 
V. Febbraio. . 


o 
; 
i- 
si 
e 
| 
te 
| 
dj 
u 
un 
ita 
la 
e€0 | 
ad 
— 


34 


: — heove la descrizione , avvertendo in fine che lo stile d’esse ricorda 


; molto il fare de’ primi intagliatori toscani. Gli pare perd che pos- 
Se sano anche credersi appartenere a Venezia. “ Bellissimi. lavori, 
egli soggiunge , in ogni materia vi si operavano ; intorno ai | 
quali pochissimo si é scritto... Tre pontefici vantarono a poca 
distanga uno dall’ altro le famiglie patrizie dei Barbi, dei | 
»» Corer, dei Condulmeri ... e ognuno. sa quanto amore per le | 
: ‘sy 6plend de arti il Bembo sentiva , e come co’ monumenti di que- 
ste il rimunerava de’ suoi dotti e zelanti servigii papa Leone. 
Le quali cose tutte qui rammentandv , é non. ignorando di quai 
stupendi lavori venivano regalati nell’ assunzione al pontificate 
| i capi della chies. , come anche nel ricever Ja porpora i car- 
| | chiaro apparira come le chiese e le cappelle private q 
at ,, degli augusti patrizii fossero arricchite di preziose supellettili ; 1, 
nou sara maraviglia , che col tontatto degli artistie 
delle opere pit insigni dei Toscani ogni arte veneta fosse in 
pari tempo spinta alla sua perfezione. Difatti intagliatori, co- 
| nidtori , pitto-i e scultori erano in Vepezia espertissimi; edi 
Bea Miello'¢ di bulino di ogni altra diligente meccanica lavora- 
Vasi qui con tutta eleganza ..-. E forse la serie copiosa di pro- 
duzioni anonime , che impreziosisce cotante la collezione dei 
»» hielli antichi e delle prime stampe, debbesi.a gran ragione at- 
tribuire ai veneti artisti, e pid singolarmente forse ai pado- 
55 vanii, ove la senola dello Squarcione poteva dirsi un ateueo 
bell’arte ,,. Dello Squarcione. fa: discepolo il Mantegna, 
attribuisce e da cui si chiama, un creduto giuoco 
‘tarocchi. E diciame creduto, perché le nuove osservaziuni edi 
: nuovi Tagionamenti, che.su queste tavole intagliate in rame fa il fai 
conte Civognara ; ci convincono pienamente che esse punto non 
servivano.a tal giuoco. Sono divise in cinque diecine figurate e 
simboliche non vi s’ incontrano quei che abbiamo in ogni. giuoco 
e si dicono semi, pali sequenze, e non si trovano esse mil 
incollate su’ cartoncini e. miniate come sono le carte tutte di che ve 
fu uso nei giuochi de’ tarocchi. Anzi gli esemplari piis conservuti vo 
trovaronsi in libretti di venticingue foglietti o carte duple , im- 3 
presse a due per foglio , formanti appunto il complessivo numero . k 
delle cinque diecine. La prima presenta gradatamente tutta la = : 
suddivisione della societa che progredisce , andando dal Misero 7 
fino al Papa. La seconda concerne la Sapienza ispirata , e com A 
. prende le nove Musee il loro nume Apollo. La terza riguarda le edb 
arti liberali¢ le scitnze -procedendo dalla Grammatica fino aila 


Teologia. La quarta é relativa alle virtu ; e.allude I’ ultima ai 
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35 
corpi planetarii e alle sfere celesti coll’ indicazione delle. cause 
primarie. L’allegorie detter subietto in quel tempo'ad altri ginochi 
che poco o nulla han di comune con quello dei: tarocchi ;.¢ la 
pittura simbolica fu in uso nel medesimo e nel precedente in 
edificii sacri e profani. Dvl resto se & dubbio che le dette carte 
siano opera del Mantegna , non é perd dubbio che appartengano 
ad artista veneto o parlovano , facendvsi cid in-special modo ma- 
nifesto dal dialetto , in cui sono scritte le. waned delle 

Di questo giuoco del son note tre. 
zioni, che tutte possiede il conte Cinognaire 4 e le possiede de- 


-gnamente , avendo il primo conosciuto quale fu fatta innanzi e 


quile dopu. Precede Je altre due quella in cus veggonsi in ogni 
lumina agli angoli i buchi, segnale dei chiodetti, con cui le 
lamine tenevansi fisse per istampare a mano mediante un rullo , 
non essendosi introdotto il torchio che pusteriormente. Questo 
modo imperfetto a’ i impressione é buon motivo al languore di 
tinta che apparisce in queste carte, che non serbano orma o 


-calco del rame. I tagli poi di questa pit antica edizione hanno 


tutta la finezza ed il garbo delle antichissime opere che venivano 
niellate in argento ( cid che pi assicura il «livisamento deil’au - 
ture) ¢ il contornare é condotto con una maestria ¢ una giustez- 
za tutta originale ; e motivata con tanto accorgimento., che de- 
nota @ piena evidenza il sommo magistero dell’ artefice. In terzo 
luogo trovansit in queste pii antiche paginett e molti attributi di 
meno , oltre la’ varieta delle movenze , e senza quelle modifica- — 
zioni che fannosi sempre da chi vien dopo, con. intenzione di 
far meglio , quand’ anche non si ottenga pienamente I’ intento. 

‘¢ La seconda edizione, che per errore dal Bartsch viene data 
» per prima, non solo non ha i buchi all’ angolo di ciaseuna — 
lamina, ma la tinta di molto pid nera; e vedesi orma del 
rame impressa sull’orlo della ¢arta: non havvi quasi mai.va- 


Tiazione che non sia in peggio, questo forse risulta. dall’im- 


»» perizia dell’ artefice , come lo dinota Ja maggior. crudezza dei 
,, tagli e I’ ineleganza dei cuntorni e in modo singolare il pian- 
» tare delle figure. La copia:é perd libera ed eseguita senza 


i scrupolo di servilité ; anzi essendosi fatta una certa pompa di 


liberta ne!le tante modificazioni , talvolta I’ oggetto-é figurato 
a rovescio , e talora ‘si vede aceresciuto qualche attributo, per 
», quella propensione che si ha sempre d’-aggiugnere coll’ idea 
» di perfezionare ,,. Le quali differenze, notate qui in generale 
dal sig. son da esso nel soguito specificate. 
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36 
terza edizione lavoro di Giovanni. Ladespelder d’Eseen 
nel Ducato di Berg, che intagliava nel principio del cinquecento, ee 
e che in questa sua copia del giuoco del — $i attenne : 
saviamente al primo originale. | ee 

Se abbiam potnto. percorrere , il sig. Civognara 

» © aver fra le mani tanta copia di monumenti si rari e si pre- 

x» Ziosi, non sorge forse da questi argomento per dedurre un fa- 

»» Vor grande al primato dell’ arte italiana? e cid non solamente 

>») per le impressioni in legno, ma ben anche per quelle in la- 

5 mina, indipendentemente dal merito degli autori toscani; che Pa 


»> gid le carte colla data anno MLXX ab urbe condita(cioé di HH 
>, Venezia , che é il 1491 dell’ era comune), elegantemente -in- 
9, cise, fanno ampia fede non esser questo uno de’ primi e ti- 
»» midi tentativi dell’ arte; siccome il preteso giuoco del Man- J, 
»» tegna dimostra un perfezionamento nell’ intaglio ben superiore ; 
» alla pit parte delle opere anonime de’ primi tempi... Sem- F 


»» bra comprovato a hastanza, che non restino monumenti 
») antichi de’ veneziani tanto nelle carte da giuoco fatte a mano, ¢ 
3) quanto in quelle., ove si adoperava stampiglia,.o intaglio in f 
a 


>» legno, oppure anche incisione in rame. E la quantita d’ ano- 
5) nimi preziosissimi da noi veduti e raccolti in materia d’ inta- 


», glio, ci danno ben lnogo a fortissime presunzioni su quanto 8 
5, abbiamo esposto con circospezione e in maniera dubitativa. 
»> Tolga il cielo , che da noi si attenti alla gloria degli stranieri, , 
»» € a quella specialmente de’ nostri fratelli toscani. Non sara J , 
5» meno da ammirarsi cid che eglino fecero in vantaggio delle ‘i 
5, arti, quand’ anche si elevi con pit veduta ragione un poco ‘ 
5) pia alto la gloria di Venezia , in un momento che a conforto i 
», e ad onore le torna il raccogliere — foglia delle afron- $i 
»» date sue palme ,,. 99 

Segue la parte terza , in che si ragiona della litografa, cioe 99 
disegno in pietra, e della siderografia , ch’ é incisione in ferro. J: 
Rispetto a quella, il sig. Cicognara ne informa prima della sua ’ 
recente invenzione, de’ suoi metodi , e dei suoi progressi: lo che 99 
egli far doveva perché ogni libro servir debbe a sé stesso, ed ¢ % 
sua lode |’ averlo fatto rapidamente e con molta intelligenza; ma 9 
noi in cid, ch’ é notissima cusa, non dobbiamo a lui tener die- ” 
tro; e tanto pit perch’ ei ci da campo di seguirlo con ispecial ‘9 
frutto dei nostri lettori ne’ suoi giustissimi pensamenti. D9 

‘Ritrovata che fu la litografia , accadde cid stesso che intef- %9 
venir veggiamo in molte altre scoperte, le quali si ne. inebrjano, ;, 


che si crede per esse renduto inutile o almeno inferiore ogni BH >» 
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altro metodo che in loro genere adoperavasi innanzi. Fu tenuto 


che la litografia potesse rivaleggiare coll’ arte dell’ intaglio. 


Cid @ vero pe’ libri e spartiti di musica e per le carte dei 
trattati elementari di scienze ; e vero pur anche, e pit , 


-pe’tocchi estemporanei dei bravi artisti, il cui fuoco dal tormento 


lentissimo dei ferri dell’ incisore riceve sovente,.con molta lucen- 


tezza_¢ lindura , un’ impronta di ghiaccio. E certamente i cavalli 
impressi a matita litografica dal Vernet a Parigi, e i pochi studii 


di vedute di paese fatte del modo medesimo e pubblicate in Roma 
dal Voogd , non avrebbero , recati in rame per altrui mano, tanto 
calore e tant’ anima , quaietn ora si veggono avere. ‘- Ma diffi- 
,, cilmente pud ottenersi un’ armonia generale e costante in un 
, lavoro finito, e pit difficilmente una lucentezza di tratti, che 
» equivalgano al taglio o alla punta secca. Oltre di che non é 
,, possibile, che possa togliersi dai lavori molto finiti un non so 
» quale aspetto di Jana o di bombace , che ne vela tutta la su- 
» perficie, e attenua di molto la vaghezza del lavore ,,. E vero 
che vanno pit liberi da questo annebbiamento i lavori fatti colla 


penna d’acciaiv; ma é altresi vero che da questa penna non pud | | 


aspettarsi vivacita di tratto, che é eziandio impedita dalla tinta 


che adoperar debbono i litografi , la quale é grassa e percid poco 


scorrevole. “ L’ eleganza, Ja precisione , la finezza dei tratti , 
5, coi qualia semplici contorni vengono da molti artefici, e siu- 
» golarmente dal sig. Lasinio, intagliati alcuni soggetti con tanta 
» intelligenza , diventa presso che ineseguibile sulla pietra , 0 
» Tiuscirebbe molto searso il numero d’ esemplari, nei quai 
» il contorno non fosse interrotto o sbavato in forza dei difetti 
» dell’ impressione : la quale mancanza di successo non pud at- 


» tribuirsi che alla maggior fermezza della punta sul rame , 


> impossibite ad ottenersi dalla penna sulla pietra, e alla com- 


»» pressione, che ricevuta pit volte sul tratto litografico , in po- 


» che volte lo stiacciae lo shava , facendogli alterare e perdere 
la sua lucentezza... Ma deve pit osservarsi, 


t che ove si tratti di condurre litograficamente un’ opera finita, 


» tolta da qualche gran composizione disegnata o dipinta, ove 
») la concentrazione de’ lumi porti per conseguenza masse d’om- 


» bre gradatamente od equabilmente distribuite , é immensa- 


:> Mente scarso il numero d’ esemplari , ove non sia necessario 
»> |? emendare a mano i difetti e i vuoti di tinta, che risultano 
»» Gall’ ineguaglianza di pressione o dalla distribuzione dell’ in- 


_» Chiostro difficilissima ad ottenersi nelle parti oscure , conser- 
x» vando la doleezza dei passaggi nelle mezze tinte ... Intorno 
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alla qual: cosa crediamo poter qui addurre due argomenti_ ins 


5, vineibili dell*imperfezione del metodo, che spiegano ‘una parte 
5, degl’'irreparabili difetti di questa maniera d’ impressioni : ar- 
9» gomenti;, che ci sembta non essere fin qui stati esposti con 
» chiarezza dagli scrittori su questo soggetto ,,. “I. Le parti oscure 
della litografia non possono avere che un solo ed ugual tono di 
tinta, al contrario dell’ intaglio in rame, ove il bulino , giusta 


il bisogno , fa i sulchi pik o meno profondi ; i quali ‘pid tinta 


ricevono o meuo: lo che grandemente giova all’effetto delle stampe 
che se ne traggono, massime in quelle di prima freschezza, in che 
la tinta negli oscuri pi profondi rendesi sensibile pel suo rilievo, 
non che alio sguardo, al tatto medesimo. II. Siccome 
>> sione di questi lavori non pud farsi senza pressione, e questa 
>> pressione si esercita sulle parti rilevate dalla grossezza dei se- 
9» gni della penna o della matita , resi ancora pid rilevati e sen- 
»> sibili per aeido, che ha d’ alquanto incavati i lumi e tutte 
>> le parti chiare, e per la tinta , che dai cilindri vien soprap- 
»> posta al disegno; cosi la compressione continuata di questo 
»> lavoro formato da una materia tenera, come l’inchiostro grasso, 


3) Non pud a meno di non andarlo schiacciando ; e dal toglierli 


»» la sua freschezza originale ne deriva poi quello sbavato , quel 
>> lanoso; quella nebbia generale, che non pud eliminarsi da 
9 simili opere... Aggiungasi che lo stampatore della litografia, 
»» prendendo i cilindri imbevuti di tinta, gli stende e gli preme 
» sulla pietra gia prima coperta di segni neri d’ una materia 
9» grassa e. conforme , né facilmente pud accorgersi se il nuovo 
»» nero si é attaceato al primo ; cosicché per tal modo la stampa 
» risuita da una parte saturata di tinta , mentre rimane dall’al- 
>, tra debolissima e sparuta: ed ecco poi come deriva quel nu- 
>> mero infinito di esemplari abbisognevoli di ritocchi affine di 
ys emendare un’ incompatibile imperfezione. Oltre di. che accade 
»» assai facilmente allo stampature della tisogralia di sporcare coi 
», cilindri e coi mazzi Je parti chiare senz’ avvedersene per la 
5) minima evaporazione dell’umido in stagione calda., o per qua- 


>, lunque delle tante avvertenze , che sia perduta di mira, le 


»> quali: rendono cost complicata |’ impressione di queste stampe. 
5) @ in questo caso in luogo: di vuoti producono macchie, o al- 


terazioni indelebili su quei lavori , che vennero eseguiti in pie- 


tra coll armonia pia diligente 


(9) Di e della Litograta scrisse gia lettera diretta al signor 
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jm ventata non ha guari di be an Inghilterra dai sigg. Perkins 


e Fairmans, dice in breve d’ ogni euo meccanismo e della sua 
molta utilita, L’ acciaio fatto é prima molle quanto I’ oro-ed il 
rame; inciso, si rende alla prima durezza. “ In luogo di tirare 
,, duemila esemplari , a cui forse pervenir potrebbe una Jamina 
», di rame., ne possono esser tirati ben diecimila di questa d’ac- 
» ciaio, avanti che divenga seusibile il suo logoramento ,,. Si 
possono ngualmente moltipiicare le lamine medesime in forma 
2 originaria ; cosieché d? una medesima stampa ne possono esser 
,, tirati gli esemplari a centinaia di migliaia in tutte le capitali 
Europa ad un medesimo tempo, se vogliasi , conservando 
1, |’ identifica originalita ,. Intagliata e restituita alla primiera 
durezza, una lamina acciaio, si fa su d’ essa per via di torchio 
girare un cilindro, pure d’ acciaio ed ammollito, che ritrae in 
rilievo c:d che é in quella espresso in incavo. Indurato poi que- 


sto, e fatto passare su molli lamiue , le solca imprimendo in esse 


le sue parti rilevate. Giunto é anche a tal punto il perfeziona- 
mento delle macchine di questo bel meccanismo , che produce 


I. simultaneamente nella stessa stampa in un pezzo ornamentale, 


,, come sarebbe un meandro a catene, il doppio eff-tto. che pro- 
», ducono I’ incavo del buliuo e il rilievo del. legno, rendendo 


5, nella medesima catena un. anello coperto dei minutissimi in- 


», tagli e lavori, che sono il risultamento dei solchi, i quali 
», imprimono in nero la parte ineavata, ed un altro anello yvien 
y Teso nel senso inverso , imprimendo jn_ bianco -cid che nel 
5) precedente era espresso dall’ ombra con una simultanea inver- 
» sione della macchina, che non solo pud riprodurre il disegno 
» da lamina a cilindro, ma ancora da ciliudro a cilindro ,,. Que- 
sti ed altri sottili ritrovamenti di quest’arte non temono inganno 


di falsatore. Chi potra, per esempio. contraffare “‘ la carta del 


» banco d’ Inghilterra stampata per intero in un medaglione, la 
55 Cui interna capacita non é maggiore della superficie d’un ceu - 
»» tesimo , suddivisa in tventadue linee di caratteri chiari e leg- 
5, gibili coll’ aiuto di una lente di mediocre acutezza ? ,, Certa- 
mente nessuno; perocché “ conosciuta |’ impossibilita di ripro- 
» durre le proprie incisioni medesime senza alterazione di punti 
»» 0 di linee , quanto non sara pid difficile il riprodurre le altrui, 
vengano spinte a tanta complicazione e a tanta finezza? .., 

gran danno che non poseano incidersi in ferro che lavori 


Commendatore Antonio Ramires da Montalvo attual Direttore dell’ I. ¢ R. Gal- 
leria di Firenze. V. questo stesso Giornale al n. 57. p. 34. segg. 
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di picciola dimensione. “ Convien dire, che o la costruzione di. 
5) pi grandi macchine incontri ostacoli non agevoli a superarsi, 
,, 0 che il materiale reso. di rigidissima tempera in dimensioni 
>) pit estese si spezzi facilmente per |’ urto veemente della pres- 
» sione, essendo estremamente difficile , che questa seguir possa 
95 8i equabilmente, e con tal coesione da non render friabile 
>» una sostanza, che ha perduto ogni sorta di duttilita .,. Co’ quali 
divisamenti del sig. Cicognara non si aecordano quelli dell’ in- 
cisore sig. Vendramini, il quale opina che non si possano incider 


opere di gran mole in ferro per la difficolta di morderlo e rimor- 


derlo coll’ acqua forte od altri acidi; e altresi per quella gran- 
dissima che ne presenta il lavoro che per intero voglia farsi a 
bulino. In quanto al voler lavorare -tutto a bulino , dice il 
sig. Vendramini , riesce quasi impossibile. Una piccola lamina 
>, Tichiede un lavoro serrato con tagli minuti ; percid il bulino 
» e I’ artista possono resistere al lavoro; il primo perché non 


-y, dovendo approfondare non si rompe si sovente; e |’ altro, per- 


5» che, quantunque debba impiegare tre o quattro volte pi tempo 
»5 che sopra il ramé, nondimeno sono mesi; ma, quando ai tratta 
>, di anni , succede la nausea; tanto pit che per produrre tagli 
5 grossi, nitidi e profondi, come vuole un soggetto in grande, 
», ¢ d’ uopo rientrarli 30 e 40 volte , e dopo una certa profon- 
,, dita il bulino non regge pik spezzandosi la punta ad ogni 
» Momento; cosicché si rende impraticabile l’operare sopra grandi 
lamine d’acciaio con lavoro a tratti, ossia a eagtio stanoand 
> il pid paziente artista ,,. 

Compiesi |’ opera con appendici segnate per lettere d’ alfa- 
beto dall’ A fino alla F. La prima e la terza lettera han cose 
del monaco Teofilo , cid sono il prologo del primo libro del suo 
trattato, che rammentammo di sopra, e quel che nel terzo ei 
scrive del niello. Cid, che ne dice il Cellini, é riferito sotto la 
lettera B, e si trae questo da un prezioso codice della Marciana, 
che ha pit corretta e pit intera l’Orificeria di quel sommo ar- 
tista , che non é la stampata. Preziosa per belle notizie é l’ap- 
geinibioe D, in che si fa novero di molte principali opere di niello 
non citate dal Duchesne. Alcune d’ esse recano il nome dell’au- 
tore, ed una ha quello di Tommaso Fodri , che niellava contem- 
poraneo al Finiguerra nel 1465. Nella medesima appendice sono 
da osservare le seguenti parole: “ Distinti sono , dice il conte 
199 Cicognara pel modo di bella esecuzione i due medaglioni, che 


inseriti in un cerchio di elegantissimo lavoro a cesello dorato 


9» presentano le effigie di Dante e di Beatrice nel diametro d’un 
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»» pollice e quattro linee, evidentemente intagliati nella prima 
,, meta del XVI secolo. Nell’ uno-sta il nome dell’ eccelsa donna 
efligiata , nell’ altro quello del chiarissimo poeta. Sono questi 
,» posseduti in Venezia dal conte Rizzo Patarol ,,. Questo niello 
non @ sfuggito alla diligenza del ch. Melchior Missirini, che il 
rammenta nel suo comentario: Dell’ Amore di Dante Alighieri 
e del ritratto di Beatrice Portinari, pubblicato in Firenze nel- 
anno in che siamo. Opina perd egli che il niello memorato sia 
di poco soccorso a chi voglia conoscere il volto di Beatrice , per 
la sua picctolezza e per non rappresentare che le sole linee. Ci 
allontaneremo noi dal vero tenendo che I’effigie, che or s’hanno 
di Beatrice, siano tutte di fantasia, come di fantasia la espresse 
in iscultura il Canova, e in pittura I’ Agricola ? Anche quella , 
su che 8° aggira il citato comentario del sig. Missirini, non ad- 
dormenta il nostro dubbio. Noi vi veggiamo andar le prove fino 
a quel punto , cui pud recarle un sagace ingegno e una copiosa — 
dottrina: pregiche al sig. Misgirini niuno mai potra negare ; ma 
non vi ritroviamo quella evidenza che n’ induca tosto in persua- 
sione. Si rechino le sue stesse parole: “ Qual sara, egli dice , 
la via sicura per giungere a stabilire le vere fattezze del suo 
5, volto ? Quale la fonte, alla quale con certezza si possa ricor- 
, rere? Noi crediamo che sia e@ deggia essere lo stesso Dante. 


| » Egli I’ ha dipinta minutamente ne’ suoi scritti, e il suo testi- 


, monio domanda intera fede , non presumendosi ch’ egli abbia 
,, potuto alterare il vero; prima perché alcuni di quei scritti 
» furuno dettati in parte nel tempo in che Beatrice vivea; poi 
» perché le Rime, nelle quali specialmente ei ne parla , ve- 
, nendo da esso mandate intorno, e.donate , com’ egli con- 


|» fessa , agli amici suoi, che quella leggiadrissima ben cono- 


» sceano, lo avriano questi appuntato di falsita, ove avesse — 
» frodato il vero. Che ritratto pertanto ne fa Dante? Eccolo. 
» Prima dice, che le sue chiome erano crespe e bionde , con un 
3, adornamento di perle: poi soggiunge che spaziosa avea la fron- 
», te; amorosa la bocca; diritto il naso ; il labbro sottile ; il mento | 
» breve, fesso ; tondeggiante, evelta e bianca la gola; I’ impo- 
», statura sul collo perfetta ; e il portamento sul tronco accom- 


55 pagnato da alcuna alterezza ,,. Osserviamo primieramente che i 


capelli del ritratto di Beatrice dato in luce dal sig. Missirini non 
sono punto crespi; e lasciando il mento, che se fesso era, non po- 
teva in effige di profilo, come questa é, apparir cosi fatto, ngteremo 
in secondo luogo che nella bellezza e regolarita di forme espressa 


da Dante, mille donne, che ne vadano ornate , possono grande- — 
T. V. 
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mente sembianze. Non si riconoscon per 
descriziune che i ritratti di quelli che han gravi difetti, o che sono, 
come si.usa dire, in caricatura. Ma di cid sia ad altri pid dj 
noi sperti in siffatta materia, riserbato il giudiziog ché noi ab- 
biam cosi scritto pel costume nostro di dir sempre con liberta 


quel che pensiamo, e non per derogare in nulla ai meriti del 


sig. Missirini , che stimiam molto, e della cui amicizia d’ assaj 
ci gloriamo. Ma tornisi in yia , di che resta omai poco cammino, 

WU appendice E contiene una lettera del Temanza all’ Al- 
garotti, nella quale si parla dell’ antichita dell’ incisione in le- 
guo in Venezia, e ‘vi si reca il decreto della repubblica del 144), 
nel quale si proibisce 1’ introduzione delle carte estere stampate 
e dipinte, ‘a danno delle siffatte di quella citta che si dicuno 
venute a total deffecion. “ Da questa legge , dice il Temanza, 
»» Tilevasi che nel 1441 vi fosse gia 3 in Venezia |’ arte di far carte 
5, € figure stampide, e che qui d’altrove, e forse dalla vicina 
» Germania, ne capitassero. E quel dirsi, che tale arte qui fosse 
», in deffecion, cioé in decadenza, ci rende_ avvertiti, che prima 
>, del 1441 fosse ella in istato florido, e che i nostri artefici 
molto ne profittassero ,,. Al qual parere abbiam sopra 
conformarsi il sig. Cicognara. 

Nell’appendice F da egli |’Evenco dei nielli in d’ar- 
gento figurati , non comprese le impressioni in carta, né i pic- 
coli lavori , dove souo iscrizioni niellate , citati in queste sue 
memorie. Gli altri nielli sono accennati sommariamente ; e i 


sei della nostra Galleria di Firenze sono descritti e dichiarati 


in ogni loro particolare. Lo han mosso a cid in special modo gli 
errori che vi. ha commesso il Duchesne’, i quali gli paiono im- 
perdonabili, posti a rimpetto della facilita e cortesia con che cid 
che di bello ed importante si conserva in Firenze , si mostra (co- 
me di sopra é detto) ogni. giorno ai curiosi , agli artisti e agli 
stranieri in questa citta ospitale ove gli stubilimenti reali sono 
tenuti coll’ordine pit scrupoloso. Ma é da recare Ja introduzione 
a qnesta appendice , e con essa dar fine al presente articolo, nel 
quale ci siamo alquanto allungati, prima per |’ utile de’ nostri 
lettori., e quindi per dare al sig. Cicognara un argomento del 
molto pregio in che abbiamo questo suo libro. “ Noi siamo, egli 


5, dice, ben lungi dal pretendere che, dopo enumerati in queste 


» pagine molti nielli sfuggiti alle ricerche del dottissimno signot 


»» Duchesne , siasi percid esaurita questa materia, mentre le in- f 


>> dagini, che far si potrebbero con qualche accuratezza in tutta 


59 Italia pe’ santuari e pei gabinetti , darebbero forse un numero 
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43 
5» di simili monumenti assai maggiore che non si crede. Ma cid, 
de di molto aumenterebbe le notizie intorno a questi cimelii, 
sarebbe una perlustrazione nei santuarii della Russia , e sin- 
golarmente della Lituania, ove immenso é il numero degli 
antichi nielli, del tempo appunto di quelli che abbiamo in- 
,, dicati esistenti nell’ archivio capitolare della cattedrale di Ci- 
, vidale del Friuli, e di quelli che possediamo , e abbiamo pro- 
, dotto , portati in Italia dal Cardinale Bessarione. Queste pit 
,, vetuste opere sono appunto quelle che legano con visibili 
, anella le antiche colle moderne arti, e quelle precisamente 
5, del tempi, di cui si compianse la decadenza, con quelli del- 
,, epoca pit felice e pia consolante del loro risorgimento: e 
,, in tal maniera rimarrebbe pienamente illustrata quell’ eta da 
», noi giudicata forse pid oscura che pel fatto non fosse , sicco- 
, me il provarono gli scritti di Teofilo monaco , e gli oggetti a 
», quelli contemporanei che abbiamo la ventura di aver sotto- 
,, posto agli occhi de’ nostri lettori. Né ci si vorra fare il mal 
» Viso, 8@ OSiamo qui epilogare un gran numero di nielli non 
» citati nell’ opera del sig. Duchesne, che di molto sorpassa 
» quello de’ conosciuti da Inui, sehbene avesse egli fiducia di 
,, avere esanrita la materia , come asserisce nel fine dell’ opera 
» sua. Debheglisi nondimeno tributo di lode e di riconoscenza , 


5 siccome ad ognuno che primo cominci a raccogliere le sparse 


,»» Memorie, e questa gratitudine a lui professiamo piena e sin- 
» cera 5, Ed invero quantunque sia contro al pudore , di che 


ogn’ uomo aver dee cura, il darsi vanto , e massimamente in o- 


pera non perfetta ; non viene perd da questo che colui, il qual 
da essa opera ha suo pro per migliorare e pita eatendere la ma- 
teria, ch’ ei ripiglia a trattare, gli si debba mostrare ingrato. I 
primi passi del fanciullino sono pieni di cadute ; e per esse egli 
impara a muovere i piedi pit cautamente. I principii d’ogni u- 
mana disciplina furono e saran sempre manchevoli e con errori. 
La manchevolezza di chi incomincia fa cercar copia a colui che 
seguita, questi renduto é circospetto dall’errure di quello. 
Laonde ogni scrittore., che sia ginsto e discreto , dee serbar gra- 


} titndine a quello che lo ha con iscarsezza e con difetti preceduto; 


evra se quegli non era, probabilmente. nemmeno egli sarebbe. 
Gio. Barista Zannont. 


a ™ 


r 

j= 

a 

al 

i, 

te 

0 

te 

n 

se 

na 

ici 

ar- 

gli 

C10 

co- 
agli 

on 

one 

nel 

del | 
este 

rot 

atta | | | | 

| 


Lettera ottava intorno a’ Codici del marchese Luic: Tempr. 

Povero Byron! mi par di vederlo. Son oggi in punto ( 29 
gennaio) undici anni: ei sedeva 1a nella cameretta, ove a’raggi 
d’ un bel sole edi due begli occhi sedé talvolta con lui il no- 
stro povero Gommi: avea |’ unimo pieno del sacro Dante’, di cui, 
anche in quel giorno furse , era stato a visitare il sepolcro: apriva 
a caso la Storia delle Letterature dello Schlegel e leggeva: mai 
quel poeta non fu molto popolare in Italia , ec. —- Mai non vi 
fu molto popolare ? — Oh! chi, scrivea tosto nel-~suo portafo- 


glia , ripetendo con meraviglia queste parole, chi al mondo ebbe 


mai, pit ch’ ei s’ avesse in Italia, editori , commentatori,’ec. ec.? 
Ed oggi pure gl’ Italiani non pensan che a lui, non sognano 
che di lui; cid che parrebbe un eccesso ridicolo, se nel culto 
o nello studio di Dante potesse mai essere eccesso. — 

Quand’ egli cid scrivea, gid stava apparecchiandosi Pedizion 
padovana della Divina Commedia, ove doveva esser raccolto il 
frutto duno studio cominciato innanzi al Boccaccio, e continuato 
fino al Monti, al Biagioli, al Perticari, allo Strocchi, al Custa, al 
Parenti, allo Scolari, al Marchetti, ec., a cui erano per subentrar 
tosto il Cesari, il Foscolo , il Rossetti, il Troya, il Viviani, 
l’ Arrivabene , il Biondi, il Betti, ec. ee. , che il tenner vivo 
fin qui. Tanto studio, non ostanti i sogni non infrequenti or 
d’uno or d’ altro degli studiosi, ci ha pur resa pid che mai 
aperta la mente del poeta. A rendercela aperta del tutto ne hi- 
sogna forse ancora nn poco sui manoscritti della Commedia spe- 
cialmente , e veggo che si fara. : 

I valentuomini , che procurarono 1’ edizion padovana , detta 
oggi comunemente della Minerva , e presero per essa a special 


norma la Nidobeatina, come gia foes il Lombardi per Ja sua, 
avrebbero pur bramato, il sapete , poter collazionare fra loro 


tutti i manoscritti migliori. Ed uno di que’ valenti, A. ,Sicca, 
or va collazionando , dicesi , i variiche suno in Padova e in al- 
tre citta non discoste; cid che giovera pure a qualche cosa, co- 
me giovd pocanzi il riscontrarne che fece il Cesari ¢ per le sue 
Bellezze di Dante ) alcuni pochi veronesi e mantovani. Prenden- 
done per lo pit occasione dai dubbi lasciati dal Cesari ch’ ebbe 
pur dinanzi (1° obliava) i confronti fatti dal Viviani pel suo 


_Bartoliniano, anch’io sono andato riscontrantando manoscritti di- 


‘versi ; ossia, dopo averne confrontati fra loro due Tempiani, 
l’uno de’ quali chiarherd maggiore, 1’ altro minore, sono andato 
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45 
facendo riscontri d’ ambidue con . altri che sono qui, € di cui 
fra poco vi dird. 

Del Tempiauno maggiore » in foglio grande 
di go carte a due colonne per pagina, con grandi e piccole ma 
tutte belle e ricche miniature , nitidissimo , conservatissimo ec.) 
é impossibile che gid non abbiate sentito parlare. Poiché vi fu 
pure un momento che, avendo qualche bibliofilo creduto leg- 


gervi in fine della terza Cantica la data del 1328, se ne parld | 


non poco. Pochi , per vero dire, credevano a quella data. Ed 
jo, guardando a’ caratteri quasi gotici del manoscritto, sospet- 
tava una data assai meno vecchia , forse d’ un mezzo secolo e 

pit. Il mio sospetto fu ben presto certezza , poiché al fine della 
seconda Cantica lessi scritto di minio e siisgiicuee un 1398, del 
qual tempo i manoscritti son molti, benché non molti i cosi belli. 
Di data sicuramente pid antica debb’ essere i] Tempiano minore 
(carcaceo, in foglio men grande, di 120 carte a due colonne per 


pagina , senz’ altri ornamenti che d’ aleuni tratteggi o rabeschi , — 


ma conservatissimo anch’ esso ) con giunte di cui non potrd dirvi 


se non tardi, in carattere usuale, non molto corretto, ma spesso 


di lezion buona, e non indegno quindi della compagnia del mag- 


_giore la cui lezione é per lo pit eccellente. 


Ed eccellente é pur la lezione di vari, com’é rara la hellezza 
d’ alcnni de’ manoscritti , che bo lor.gosti a riscontro; undici in 


tutto, non avendo voluto toccar quelli delle pubbliche bibliote- 


che, parte gia adoperati da diversi editori , parte consultati di 
nuovo da chi scrisse pocanzi nell’Antologia intornd al Veltro Al- 
legorico e ad altri particolari della D. Commedia, e diede par 
saggio d’ un suo nuovo Comento al meraviglioso poema. 


Primo fra gli undici debbo annoverar quello, ch’ era un 


tempo dei Malaspina ospiti di Dante, ed ora é nella libreria del 
fu conte di Bouturlin. Cid, che né disse 1’ Audin nostro nel Ca- 
talogo di quella libreria , m’ invoglid grandemente di vederlo al- 
l uopo che vi accennava ; l’amicizia dell’ egregio Migliarini, pit- 
tore e archeologo romano della reputazion che sapete., me ne 
aperse la via; la singolar gentilezza d’ un colto inglese , il sig. 
Schloan, me ne diede tutto 1’ agio. Potrebbe il manoscritto non 
essere, qual da taluno si crede, del principio del secolo deci- 


moquarto. Potrei io anche aver fatto un bel sogno, credendo di - 


lezgervi in fine un 1362. Non ho sognato sicuramente, credendo 
trovarvi rarissimi pregi, che gia descritti nel Catalogo appena 
han d’ uopo d’ esser qui ricordati da me. 


Noti, se non deacritti , son pure i pregi d’ un altro ,.che 
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-bramai di vedere subito dopo, e in grazia del quale ne vidi ad 


un tempo otto di pid. Parlo del famoso manoscritto 0 codice Vec- 
chietti , oggi posseduto cogli otto che vi diceva e con tant’ altri 
tesori de’ primi tempi della lingua dal marchese Giuseppe Pucci, 
che amantissimo delle lettere e di chi le coltiva mi concede di 
partecipare quanto m’é a grado a questi tesori. Cosa pit cara 
di quel manoscritto (in foglio piccoletto e membranaceo , con 
‘miniaturette gentili ec. ) si cercherehbe indarno. Io non so dirvi 
bene se sia esso anteriore o posteriore alla meta del secolo de- 
cimoquarto. So che fra i manoscritti di quel secolo é fior vero di 


leggiadria. Fior vero di correzione , giudice il Fiacchi il qnal vi_ 


appose un ricordo, é un altro sicuramente pit antico (membra- 
-naceo anch’ esso e in foglio pit grande ) stato gia Ricasoliano , 
e forse allora perfetto, ma oggi in pid parti sgraziatamente man- 
cante. Citandolo in seguito avverra probabilmente ch’ io Jo chia- 
mi il Pucciano Correttissimo , mentre dard al Vecchietti |’appel- 
Jativo d’ Elegantissimo. Anche il Vecchietti , perd é corretto ab- 
hastanza, o piuttosto é da annoverarsi fra i pit corretti. Ed ove 
darebbe per sé lezione men corretta o meno poetica, ne ha so- 
vrapposta quasi sempre una pil corretta o pit poetica. La qual 
particolarita’, che fa sospettare due generazioni di manoscritti 
primitivi della D. Commedia, potria per avventura servir di filo 
in quella classazione che proponea di Breslavia il nostro Witt2 
l’ italico con sua circolare de’ 24 decembre 1826, che voi ben 
ricorderete , e ch’ io non seppi rammentarmi che troppo tardi. 
Perd ebbi ad arrossire dinanzi a lni quando fu qui |’ ottobre 
dell’? anno scorso, e, chiesto wndarno di vedere i Tempiani, il 
cui possessore era assente, venne meco a vedere e raffrontare 
alcun poco 1 Pucciani, fra’ quali, oltre idue gia detti , ne sono 
pur altri che meritavan da lui quest’ onore.. 

E il meritava innanzi tutti uno forse meno antico del Vec- 
chietti e che fu gia de’ Guidi ( membranaceo pur esso , in fogiio, 
con miniature vaghissime ec.) e ch’io chiamerd il Magnifico. An- 

ch’ esso é molto corretto, e preferibile , parmi, per lezione ad 
altro (pur membranaceo e in foglio pm grande), egualmente 
antico forse che il Correttissimo, e ch’ io chiamerd il Nobile. 
Questo ho io consultato men costantemente di quelli, di cui vi 
- ho detto innanzi. Men costantemente ancora ne ho consultato 
un altro, del tempo forse del Tempiano maggiore (e membra- 
‘naceo come questo e in foglio) contenente le sole prime due Can- 
tiche , col comento toscano dell’ Ottimo e un sopracomento la- 
tino d’ Anonimo,, di cui si valse il Witte per quella sua lettera 
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sulle chiose di-ser Graziolo. Di radu per vero dire ne ho consul- 
tati tre ‘altri (cartacei e anch’ essi in foglio ) non. meno anti- 
chi forse de’ pia antichi nominati sin qui, ma troppo meno cor- 
retti e di lezione per me poco sodisfacente. Sempre invece ne ho 


-consultato e dovea consultarne uno (membranaceo come i cinque 
antecedenti e in foglio) stato sempre de’ Pucci, non correttissi- 


mo, non di lezione sempre sicura , ma che tra i manoscritti co- 
nosciuti della D. Commedia pud chiamarsi I’ Antichissimo. 

Ché né il Vaticano pid celebre né-lo Stuardiano, sia pur 
!’ uno o |’ altro quello di cui il Petrarca fece dono al Boccaccio, | 


_vorrehbe chiamarsi cosi, non avendo data sicura. Fra i quattor- 


dici, che furono gia di Pier Del Nero , il Poggiali che in seguito 
li possede , e forse il Biscioni che in un suo catalogo gia li de- - 
scrisse , confidava che ne fosse uno del 1330. Quel manoscritto 
con quattro altri e col catalugo gia detto ora @ smarrito, ché 
nella Palatina ( me n’ avvisa il bibliotecario di questa’), ove pas~ 
sarono i testi del Poggiali stampati e manoscritti, esso non si 


ritrova. Come perd Ja sua data era congetturale , il titolo d’Au- 


tichissimo si competeva piuttesto a quello si celebre del marchese 
Landi di Piacenza , stato gia dei Beccheria Pavesi, poi a quello 
del marchese Trivulzio di Milano , stato gia d’ un Nardi di Bar- 
berino, 6 di cui abbiamo un facsimile nell’ edizione del Barto-— 
liniano. Il primo infatti ha la data sicura del 1337, 1’ altro, co- 
me sapete, del 1336. di cui vi 
del 1335, 

Per uno di que’ oinall avvenimenti , “a a noi curiosi delle 
vecchie cose riescon si grandi , fui ansiosissimo un istante di ve~ 
dere un altro manoscritto, che fu gia del marchese Stiozzi di 
sempre cara memoria ed oggi ¢ degli eredi: il manoscritto ; ne’ 
cui cartoni erano un ritratto di Dante e il pid antico forse che 
si conosca di Beatrice , acquistati dal Missirini’che li fece dise- 
gnare (ecco |’ avvenimento ) e proponevasi d’ illustrarli.: Assicu- 
rato, credo dal Missirini medesimo , che il manoscritto é del se- 
colo decimoquinto, pensai che il vederlo mi sarebbe d’ egual so- 
disfazione anche in a/tro tempo, giovandomi per ora non uscif 
da quelli del secolo antecedente. Tale, per quel che*parmi, si 
é uno in foglio e cartaceo, ma de’ pit corretti e di miglior le- 


zione, posseduto dal cav. Frullani letteratissimo fra’ nostri scien 


ziati, e¢ da lui affidato ad un comune amico , presso il quale si 
trovan ora anche gli altri che vi ho descritti, e al qual debbo 
d’ averlo veduto benché troppo tardi, e perd troppo poco.. 

Quel ch’ io , guardando pit o meno or nell’ uno or nell’al- 
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tro . tatti questi manoscritti, m’ abbia notato di pit notabile, 
vi piacera sicuramente di saperlo, per farne voi pur qualche nota 
a ciascuna delle tre Cantiche , gid prese , m’ imagino , da’ ‘Vostri 
scaffali, e recatevi sotto gli occhi sul vostro tavolino. 

Avrei dovuto cominciare dal primo capitolo della prima. Non 
so quale ansieta, che troverete assai naturale, mi fece cominciar 
dal secondo. Voi sapete come siasi disputato intorno al verso 60 
di questo capitolo. dwrera (1a fama) quanto mondo lontana 
lessero gia il Nidobeato , il. Lombardi ec. ; e questa lezione, che 
piaceva moltissimo al Monti, fu adottata ultimamente dal Costa, 
dal Rossetti, dal Borghi ec. E durerd. quanto ’l moto lontana 
lessero gia gli Accademici e innanzi a loro il Vellutello, e que- 
sta lezione , che piacque molto al Magalotti, al Torelli, al Pog- 
giali , al Biagioli ec. , fu adottata a prima giunta anche dagli 
editori della Minerva, difesa ultimamente dal Cesari, non ri- 
gettata dal Foscolo, ec. Ma |’ una avea per sé l’autorita di non 
gv quanti codici riguardevoli, un Casinese, un Chigiano , un 
Corsiniano ec., ai quali. s’ aggiunse in fine anche il Bartoliniano. 
L’ altra non avea , ch’ io sappia , d’ altro migliore che quello, 
il qual fu, dicesi, di Marsilio Ficino , ed ora é@ conosciuto sotto 
il nome di Caetano. Mi premeva di sapere, anche per dispate 
recenti avute con amici, quel che ne dicessero primieramente i 
Tempiani. Ora , se il minor di questi favorisce la prima, il mag- 
giore , che tanto gli prevale , favorisce la seconda. E la favori- 

sce. del pari il Bouturliniane. E Ja favoriscon pure fra i Pucciani 
il Nobile, il) Magnifico il Correttissimo , 1’ Elegantissimo spe- 
cialmente che la da per correzion della prima. Né |’ Antichissi- 
mo con quél sue moddo equivoco le é assolutamente contrario. 

contrario asgolutamente quel che chiameremo dell’ Ottimo, 
poiché , se nel testo ha mondo, nel comento ha pur moto: “ e 
dice (il poeta) che tanto duneh la fama sua (di Virgilio) quanto 
durera il moto de’ corpi celestiali , cioé quanto durera il mondo, 
poiché , cegsando il moto, cessa generazione ec. ,, Le quali pa- 
role sembran dirette a conciliare 1’ una e |’ altra lezione , e con. 
ferman cid che pensa il Foscolo, che 1’ una e I’ altra vengano 
egualmente da_Dante, il qual forse fra esse stette indeciso. 

Sodisfatta una viva ansieta , potei, rifacendomi dal primo 
capitolo ,-sodisfare una semplice curiosita. Voi forse vi meravi- 
glierete ch’ essa fosse rivolta al v. 9; ma a rivolgervela bastava 
-bene.l’ autorita d’ un critico poeta, che fra i poeti della scuola 
di Dante fu acclamato il pit illustre. Questo critico, il qual si per- 
‘suadea fasilmente, che le lezioni , che a lui sembravano pit poe- 
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tiche , fossero le pid vere, sosteneva a voce, e non go se anche 


in iscritto, ch’ivi fosse e leggersi non altre cose ma alte; lezione 
che non dispiaceva al Lombardi, che il Divnisi avea trovata in 
pid codici, che il De Romanis, credo, avea pur trovata nel Cae- 
tano. Era dunque naturalissimo ch’ io cercassi ge mai gi trovava 
in qualeuno de’ Tempiani, e poi degli altri che vi ho detti. Ma 
i Tempiani e gli altri non mi dieder che la lezione ordimacia. 

_ To m’era gia tornato da un pezzo al secondo capitolo, quando — 
l’autore degli ultimi scritti antolozici intorno a Dante mi fece, 
per un’ altra curiosita che seppe ispirarmi , ritornare al primo. 
In uno di quegli scritti ei rammentd e mostrd non dispregevole 
quella variante al verso 42, che trovasi nel Comento del Boceac- 
cio , che par confermata da una chiosa di Piero figlinolo di Dante 
nel codice Laurenziano di Filippo Villani, che ha in favor suo 


codice Vaticano pit famoso , e per la quale devrehbe leggersi 


Di quella fera alla gajetta pelle invece di la gajetta. Al Vati- 
cano, perd, al Laurenziano ec. non corrisponde alcuno di quelli 
che ho avuto sotto gli occhi. —I pid invece corrispondony al Bar- 


toliniano, che al v. 108 del capitolo secondo, a cui gia vi dissi 


d‘esser tornato , scrive (cid che al Cesari parea bellissimo) onde ’] 


mar non ha vanto. invece del solito ove, che pur trovo nel Tem- 


pianu minore , nel Bouturliniano, e, fra i Pucciani pid nguac- 
devoli , nel Nobile. 

L’ autore degii scritti mentovati ha cre- 
duto di trovare, in quel ch’ ei chiama Inferno d’Armanniny, non 
so quale autorita in favore dell’ io eterno duro, che nel cap. 3.” 
v. 8 si amerebbe sostituire al solito eterna. Questa lezione, per 
vero dire, @ data da codici famosi, il Vaticano, VF Anzelico, 
altri non pochi, e fra essi il Bartoliniano, ai quali or debbo ag- 
gingnere.i pit di quelli che ho vedut’. Quindi parra che, ad 
onta della Nidobeatina , dovesse pur adottarsi come si’ fece dagli 
editori della Minerva , dal Borghi, da altri forse che sou venuti 
dopo. Né io penserd di dar vitturia all’ autor degli scritti anto-: 
logici e a chi amerebbe con lui la sostituzione gia® detta , no- 
tando che alla Nidobeatina s’accordano almeno il Tempiane mag- 
giore , il Correttissimo fra’ Pucciani , ed auche i Frullani, degno 
della lor compagnia. Ove Pattorita dit questi sembrasse di.qnalche 
momento , verrebbe 1’ editor del Bartoliniano coll’ autorita. delia 
critica e direbbe far d’ uopo d’ uno: sforzo di pensiero per vol- 
ger un aggettivo.in un avverbio,, per prender. |’ eterno in signi- 
ficato d’ eternamente ec. ,, Se non che lo sforzo , se sforzo @ ve- 
ramente , non par qui necessario, potendosi.|’ eterno intender del 
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loco ( vedete subito dopo) ove ‘stanno le genti dolorose ec. Al 
qual loco (e qui pur valga |’ autorita della critica) pid che alla 
rua porta si addice |’ idea di eterna durata , ec. ec. — | 

‘Tl Vaticano, |’ Angelico, tatti i codici furse dell’ eterna hae 
non peraltro il Bartoliiiano , ci dicono che quel loco (v. 8, cap. 
trono accoglie d’ guai. 1] Bartoliniano ci dice torno; 
cid che pur mi dicono i due Tempiani, ai quali’ potrei forse unirne 
qualch’altru che dice ‘ntorno. Tl tuono accoglie, che oggi si trova 
in molte.edizioni , che par poetico, da’ codici che ho dinanzi 
non m’é riuscito di ricavarlo. =» ‘Chi (al v. 11) ‘ami leggere, 
come amava il Cesari , ficcar lo viso a fondo, piuttoste che al 


bile ; ma favorevoli tutti gli altri di cui pud giovar il favore. — 
Chi (al v. 26) vuol leggere mai che di sospiri, piaciuto al Lom- 
hard:, al De Romanis; al Costa ec., invece del ma che, piaciuto 
al Napione , al Perticari, al Biagioli ec., ha pur contrario quel 
Tempiano e fra i Pucciani il Nobile e il Magnifico, ma ha favo- 
revoli il Correttissimo e gli altri. — Tutti indistintamente li ha 


che sembra poeticissima , invece di gua dal sommo , che per é 
in molte edizioni anche recenti e accreditate. — | 
Al v. 107 del cap. 5.° diceva il Cesari (e il simile avea pur 
| deteo il Monti ) doversi leggere “ co’ migliori codici e colla ra- 
- gione ,, chi vita ci spense invece del vecchio chi in vita ci spense. 
E il Costa si era volto con fiducia ad una lezione’ approvata da 
uu Monti-e da un Cesari; ma poi , sll’ avviso , com’ ei narra, 
del. Betti E fece ritorno all’ altra. Prendendone avviso da’ codici 
anzi, o serberebbesi il chi vita, ch’ é del Tempiano 
del Nobile fra’i Pucciani e di quello dell’ Ottimo, 
com’. é del Bartoliniano; o si adotterebbe il chi a vita ch’ é del 
Bouturliniano, del Magnifico, dell’ Elegantissimo ; del Correttis- 
simo e dell’Antichissimo fra i i Pucciani , com’ é del Vaticano tne 
celebre: | 
parole. non ci We 60 del cap. 7.° , eccovelo nel 
Ronsurliadagioy nell’ Elegantissimo e nel Correttissimo fra i Puc- 
ciani. Gli altri pit riguardevoli fra questi ed anche i due Tem- 
_piani. danno il non ¢i'-pulero del Vaticano e del Bartoliniano. 
Nessuno perd: dail parlure, che leggete in questo secondo in- 
vece di parole, e ch’é da mettersi con quel suo mal che di so- 
spirt, gia troppo uoto, e che pocanzi obliai. —. I] mia senten- 
za imbocche del v. 7? é nei due Tempiani. Gli altri riguarle- 
voli che: ho: veduti ripetono il ne ’mbocche di tante edizioni , che 


si ha pure dal. Bartoliniano. 


¢ 


A Ave 


fondo , ha contrario il Tempiano maggiore e fra’ Pucciani il No-— 


favorevoli chi (al v. 68) ami leggere di qua dal sonno, lezion 
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Ma ecco un verso (il 7o del cap. 9.°) che mi riaveglia nel- 
: !’animo pi rimembranze. Vi rammentate voi della burrasca da 
cui fummo assaliti 14 fra le selve della Vallombrosa ? Noi lo ab- 
biamo veduto il vento, che li rami schianta, abbatte e porta fuori, 
. con quel che segue ne’terzetti che voi allora audavate ripetendo. 
; Chi di noi allora avrebbe potuto preferir la lezione e porta i fiort, 
e che pur é preferita dal Poggiali , dal Biazioli , dallo Strocchi , 
a dal Costa, dal Borghi, dal Rossetti? fo non so se questa lezione — 
i abbia per se molti codici oltre il Vaticano. L’ altra , dicesi ,. non 


*y ne ha molti oltre l’Angelico. Ecco perd i due Tempiani , il Bou- 
be turliniano, tutti i Pucciani pid riguardevoli che leggono fori, 
- come pur legge il Bartoliniano. E gia avea notato , or non ram- 
7 mento, se l’editor di questo o il Cesari, che un codice Mar- 
M ciano, il quale ha fuore, toglie ogni dubbio circa alla lezion pid 
. vera, che raccomando quindi agli editori futuri. 


Cosi mi par da raccomandare , che al v. 97 del cap. 11.°, lascia- 
ta ormai la comnn lezione Filosofia mi disse a chi l’attende, tutti 
-correggano, come ha gia fatto il Borghi, a chi la’ntende o la in- 
tende, conforme al codice Vaticano , al Bartoliniano e a qualch’ 
altro veduto dal Cesari , e conforme pure a’ due Tempiani, al 
Bouturliniano, e a tutti i Pucciani pid riguardevoli. — Non ardirei 
raccomandare che al v. 49 del cap. 12.°, Jasciata la lezione O 
cieca cupidigia , o ira folle, che piacque a’ pit recenti come 
a’ pi vecchi fra’ nostri accreditati editori , si sostituisse e ria e 
folle, conforme al Bartoliniano e ad altri codici, e conferme pure 
ai due Tempiani , all’Antichissimo e all’ Elegantissimo fra i Puc- 
_ciani. Ché altri fra questi conferman pure la prima; e la con- 
ferma forse anche quel Trivulaiano , uve é scritto cosi diversa- 
mente da tutti gli altri e dira e folle.— Al v. 3 del cap. 14.° rac- 
comanderei, se fosse d’ uopo , di non scrivere pid E rendéla a 
colui ch’ era gia roco, ma bensi ch’ era gia fore » come hanno 
gia fatto i migliori editori, e come si legge ne’ migliori codici da 
me veduti, e ai quali in cid é conforme il: Bartoliniano. 

Questo codice , al v. 3 del cap. 15.°,, allontanandosi dalla 
lezion comune Si che dal fuoco salva I’ acqua e gli argini, ce 
ne mette innanzi un’ altra, in cni gli ultimi due nomi non sono 
uniti da alcuna particella congiuntiva. E il Cesari osserva sa- 
viamente che tal lezione debb’ esser la. vera “* da che quel che 
importava salvar dalle fiamme eran gli argini e non 1’ acqua ,,. 
La lezion medesima é confermata , se pur bisognava , e dal Tem- 
piano maggiore e dal Pucciano Antichissimo e dall’ Elegantissi- 
mo, e forse da altri che non ho curato di consultare. «= Da nes- 
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52 
suno dei molti che ho cunsultati, cioé da nessuno de’ pit riguar- | 
_devoli ch’ ebbi dinanzi, confurmasi la lezione del v. 29 E chi- 
nando la mia alla sua faecia, ch’é hel Bartoliniano, che fu ( 
gia data dal De Romanis sulla fede del Caetano , adottata dal c 
Costa e dal Borghi, approvata dal Monti e dal Cesari ec. Perd I 
esiterei a ripudiare il chinando la mano ec. , che gli editori della J 
Minerva presero dal Nidobeato, che il Biagioli difese ec. ec. — ¢ 
Non so'se il Cesari intendesse dell’ edizione del Nidobeato , se 


guito in cid pure da quelli della Minerva , quando giunto al 
v. 66, che nelle comuni edizioni leggesi come sapete, ci dicea: J | 
‘Suna pregiata edizione ha Si disconvien fruttare il dolce fico, 0 
che par lezione tanto migliore ,,. Or questa lezione, gia adottata tc 
dal Costa, pur nel secondo Tempiano, ed anche nel- de 
I’ Antichissimo e nel Magnifico fra’Pucciani, che son ora da ag-. a 
giugnersi al Vaticano, e, se ben mi rammento, anche all’ An- pr 
gelico. | tis 
Del s’ accorrien con le mani (cap. 17.° v. 4n) che leggesi, 
invece del solito soccorren o soccorrien , nel cod. Bartoliniano , m 
e difendesi dal suo editore, nulla ne’ codici da me veduti. — (i ch 
Dell’ aliro forte (v.95), ch’ é pur nel Bartoliniano, che fu pe 
letto dal Torelli non so dove , che piaceva al Cesari pi dell’alto FR pu 
forte del Nidobeato , pit dell’ alto e forte degli Accademici ec, |” 
nulla ne’ miei cudici se non forse nel Tempiano maggiore ov’é Je Q 
aliri forte, e in aleuni de’ men corretti ov’ é altro forse. Lalee HR alt 
zione , che dissi , de] Nidobeato é la favurita dai pid. — Favo- J Zio 
rita da tutti, come dal Bartoliniano e da altri gia prima cono- Mi 
sciuti, ¢ pur quella del Nidobeato al v. 124 E vili poi che no’! dit 
vedea davante , a cui il Cegari, il Biagioli ec..preferiscono sav 
poi che non I’ udia degli Accademici. | pul 


Sapete la gran questione intorno al y. 12 del cap. 18.°, La 
parte dov’ e’ son rendon sicura, qual gli Accademici il leggono. 
La questione fu sciolta primamente dalla diligenza del Dio- 
7 ; nigi, che nel codice di F. Villani, ad onta delle raschiature , 
1 of | 3 legse gia rende figura; poi da’ ragionamenti de! Mouti, che provd 
a! co’ riscontri d’ altri passi di Dante dovere esser questa la lezion 
vera, ec. E poteva pur scivgliersi, osserva |’editore del Bartoliniano, 
3 colle stampe pit antiche, e con cinquanta altri codici, che tutti, 
|e come il Bartoliniano, si conformance in cid a quel del Villani. 
a A tanti codici son ora da aggiungersi il Tempiano maggiore , il 

Bouturliniano, il Pucciano Antichisstmo , a cui, non-ne dubito, 
Bt si agsocierebbe il Correttissimo , se qui come in altre parti non 
fusse mancante. — Altra questione sul v. 43, che nelle stampe 
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53 
comunemente legsevasi » come ancor si hielo in quella del Bia- 
gioli e degli editori della Minerva, Percid a figurarlo gli occhi 
affissi. Al Lombardi, al Cesari ec. piacque piuttusto di ‘eggere 
colla Nidobeatina i piedi affissi ; lezione che si trovd anche nel 
Bartoliniano. Il Tempiano maggiore, il Bouturliuiano, il Pucciano 
Antichissimo , il si uniscono a quel 
codice. | 

Hanno fatto bene, parmi, e gli editori della peapestkes e i | 
Costa e il Borghi, a lasciar intatto quel verso 45 del 19.”, ove ta- 
luno invece del se 0 si piangeva avrebbe voluto leggere spingava 
o altru. Tutti i codici da me veduti danno (e la da pure il Bar- 
toliniano ) la lezion rispettata da que’ filologi. — I] si men portd 
del v. 128, lezion che piacque al Lombardi, al Cesari ec. , ma 
a cui da altri’ anche recentemente fu preferito il me portd, é 
pur data dai due Tempiani ; > dal Bouturliniano , e dall’ Elegan-_ 
tissimo fra i Pucciani. 

Piacque pure al Cesari li al v. 12 del cap. 20.° legger tra ’l 
mento el principio del casso, anziché dal mento al principio , 
che pur trovo nelle edizioni pit recenti e pit pregiate. Stavano 
per lui, come sapete , 1 codici Vaticano e Caetano. E stanno 
pure, se vi piace saperlo , i due Tempiani, il Beuturlinianu, 
’ Antichissimo ed altri fra i Pucciani, p. e. I’ Elegantissimo. — 
Quasi tutti icodici da me veduti stanno pel Lombardi e per gli 
altri che al v. 65 vollero Pennino, non e Appennino. Della le- 
zione propusta dal Lechi e cumunicata dal Torri agli editori dglia 
Minerva ; di quella d’ un testo Ambrosiano data in nota dall’e- 
ditore del Bartoliniano non trovo riscontri. — Il rifiede, sostituito 
saviamente dal Lombardi nel v..105 al risiede di molte edizioni, é 
pur ne’ migliori codici che ho veduto, com’ é nel Bartoliniano. 

Passo sopra que’ Jessi dolenti (v. 136 del , che mai 
non avrebbero dovuto introdursi nelle ocomnge, poi ch’ era 8i fa- 
cile riconoscerli per fallo d’ amanuense ne’ manoscritti, fra cui 
vo pur credere che molti dian lest come il Tempiano mag- 
giore. Del lassi che da i! Bartoliniano , del fessi che il Cesari 
dice leggersi in qualch’ altro codice , in quelli, ch io ebbi in- 
nanzi, non trovo riscontro. <= Cosi io avea gid scritto e stampato, 
quando un amico, avvenutosi a veder meco le prime stampe : 
di si poco. momento adunque, mi disse , vi par che sia Ja gran 
concordanza de’ manoscritti , che danno le parole su cui passate 
sopra si di leggieri? Dante, mi opporrete forse col Lom- 
bardi, uon pud aver chiamati Jessi dolenti quelli che pit 
sopra ha chiamati gente incesa. Oh perché no, 8’ egli erano 
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nella pegola spessa re Dolla, al che guardando il Lombardi mai 
non avrebhe dovuto interpretar V’intesa per arsa. Ma les- 


‘si, mi opporrete con altti critici, é ridicolo , avvilisce il discors 


so ec. Oh que’ critici sanno per l’appunto come suonasse quella 
parola all’ orecchio de’contemperanei del poeta, hanno hen po- 
sto mente all’ intonazione , se cosi posso esprimermi, di tutto il 
capitolo, per decidere se quella parola ne discordi, o mon ne. 


discordi, ec. ec. Su via: non muterete voi questo sade — Ag. oy 


giugnerd, io risposi, le vostre osservazioni. 


Al cap. 22, v. 138 leggesi comunemente , e credo che leg-— 


gasi bene, E fu con lui sovra ¢ fosso ghermito; onde il caldo 3 


sghermitore che vien dopo, e intorno a cui é da ricordarsi la 
nota del Monti recata dagli editori della Minerva , e quel che 
dice l editore del Bartolimano. ‘-In un codice , notava il Cesari, 
si legge gremito, che varrebbe nel fosso pieno di barattieri ,.. 


To non so quel che a voi possa sembrare di tal lezione. Essa 


non ha per sé dichiaratamente alcuno de’ codici da me veduti. 
Pure il Pucciano Antichissimo che dice ingremito , e il. Magni- 
fico che dice grimito, sembrano favorirla. — | 

Se a voi pure, invece del salvo che questo é rotto (v. 136 
del cap. 23.°) sembra pit ragionevole il salvo ch’ a questo: ¢ 
rotto ec. , gia adottato in aleune edizioni sulla fede del codice 
di F. Villani , poi fra altri del Bartoliniano , ¢ avvalorato dalle 


osservazioni del Monti, vi piacera I’ udir che si trovi anche nel. 
Tempiano maggiore e nel Bouturlin ano. <= Nessuno de'codici, che 


ho avuto dinanzi, mi da il s’e’ fior ec. immaginato dal Cesari 
al v. 144 del cap. 25.° Il se fior la penna ubborra de'la Nido- 
beatina, trovatosi nell’ Angelice , poi nel Bartoliniano, difeso da- 
gli editori della Minerva , adottato da altri, é pure ne’ due Tem- 


| piani , nel Bouturliniano , nell’Autichissimo , nell’ Elegantissimo. 


e nel Magnifico fra i Pucciani. 

Dall’ istra ten va, che trovo ne’ due Tempiani nel Bon- 
turliniano e nel Magnifico (v. 21 cap. 27." ) esce, 8s’ io non 
m’ ingauno , 1’ ista’ , ten va , che potrebbe sostituirsi all’ issa tex 
va’ delle edizioni coi: meno arbitrio dello statii va’, che molto 
piaceva al Cesari nel Bartoliniano. Sta’, ten va’ dice chiarissi- 
mamente-|’ Elegantissimo pur citato pocanzi. L’ Antichissimo dice 
istar, nel quale pud leggersi un is/a’, lo stesso che sta’. Dell’aizzo 
e molto meno dell’ attizzo d’ alcuui codici ( verso medesimo ) 
_ nessun vestigio in quelli che ho avuto sottucchio. — Se il tu 
m’insegna fare della Nidobeatina ( vy. 101) piace a voi pure , co- 
‘me al Cesari, pit che il m’insegni fare d’altre edizioni ed anche 
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25 
del Bartoliniano , ecco con voi il Tempiano magyiore , il Bou- 
turliniano , @ due Pucciani, che sempre si citano volentieri, l’ 
legantissimo il Magnifico. 
Al v. 103 del cap. seguente piaceva al Cesari di leggere col 
codice Poggiali e il Bartuliniano per la gente , non della gente 

Tosca; e credo che piacera pure a voi. Perché la lezione di que’due 
codici sia pid francamente adottata , giovi il dire ch’é pur la 
lezione de’ due Tempiani , del Bouturliniano e de’ pid ragguar- | 
devoli fra i Pucciani.. —- Non é che d’ un solo di questi ( or non 

go dirvi se del Magnifico o dell’ Elegantissimo ) la lezione al re 
giovane , ch’é pur nel Bartoliniano e nel Florio (v. 135) invece 
dell’ altra solita al re Giovanni. Le dispute, a cui han dato lvogo 
queste due lezioni , son narrate distesamente dagli editori della 
Minerva , che ritenner la solita,.e da quello del Bartoliniano , 
a cui placque I’ altra. Prima di risolversi ad un cangiamento , che 
obbliga pure , come sapete alla trasposizione d’un verbo , gli edi- 
tori futuri , m’ imagino , vorranno ancora pensarci. Il Novellino 
Antico, é vero, disse, come dicon gli storici generalmente, il re 
giovane. Ma Dante pud, per isbaglio perdonabile, aver detto ve-— 
ramente al re Giovanni , poiché cosi pur disse Gio. Villani. 

Ritenete pure al v.39 del cap. 29.° il Se pid lume vi fosse 
tutto ad imo della Nidobeatina , che , oltre’ i codici Vaticano e 
Barto!iniauo , ha per sé tutti quelli che ho avuto dinanzi. — Cosi 
al v. 87 del 30.” ritenete pure il suo men d’ un mezzo , che ha 
in fayore tutti questi miei codici ; compreso di nuovo il Corret- 
tissimo. == Non oso dire: ritenete pure al v. 132 del 31.° il suo 
Ond’ Ercole senti gia grande stretta, che ha pur in favore tutti 
questi miei codici, poiché la lezione del Bartuliniano Ond’ et 
d Ercol senti la grande stretta, e le ragioni per cui il posses- 
sore e l’editor del medesimo la riguardano come I’ unica ammissi- 
bile, se non mi movono quanto gia mossero il Cesari , mi Stes ane 
almeno molto sospeso. | 

Ottimamente il Cesari al v. 41 del 33.° disse che il Pensando 
cid che ’l mio cor annunziava de\ Bartoliniano assai vivo 
del ‘solito al mio cor s’ annunziava. Or vedendo , com’ esso é 
pure di tutti i codici pid riguardevoli che ho avuto dinanzi , ag- 

 giugnerei quasi ch’ esso il pil autentico. — Della tie di 
quel codice Z£” fui conte Ugolino ( v. 13 ) invece del solito io fui 
il conte non mi rammento se jl Cesari dica nulla. Anch’ essa perd 
é di tuttio quasi tutti i codici di cui vi parlo. — Di tutti , co- 
/ me ben pensate, é il parlare e lagrimar vedrai 0 vedrami in- 
sieme; cid ch’ io neppur noterei, se qualche codive, veduto dall’au-, 
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tore degli scritti antologici ricordati pit sopra, non desse m* udrai, 


che a_taluno pud sembrar. preferibile. E a gindicarne co’ prin- 
cipli , con cui il Colombo p. e. giudicd del luogo e tempo aspetta 
del Petrarca, bisognerebbe condannare anche il vedrai d’ impro- 
prieta.. E 1 uno e I’ altro furon condannati di fatti, e forse il 


-furono insieme , poiché furono insieme difesi , dal Bertini fra gli 


altri nel suo libro pid spiritoso (la Giampaolaggine ) alla risposta 
quattordicesima. Il vedrai fu anche difeso dal Perticar: ( vedete 
presso gli editori della Minerva) con belle e sottili ragioni. A di- 
fenderlo pienamente giovera, credo, notare il largo uso che sem- 
pre , ma in antico pid specialmente, fu fatto del verbo vedere : 


Stava con gli orecchi levati per vedere ch’é dellaG. 7, n. 4 


del Boccaccio; Ancora ti dico.... che quel petrone dove stette 


questo. benedetto corpo, stato scoperto all’ acqua e al vento, 


gitta st grande odore ch’ 2 cosa incredibile a chi nol vede ec. , 


é del. Viaggio del Sigoli. — L’ autore degli scritti antologici, 
che pur guardando a qualche codice avverti doversi al v. 45 


dell’ ultimo capitolo leggere onde ‘1 Nilo ¢ non ove *l Nilo 
s’ avealla , sa:a lieto d’ udire che la lezione da lui difesa , e 


ch’ é pur quella che si conforma alla geografia , trovasi in tutti i 
_codici dame veduti, compreso il Frullani. 


_ Avvicinandomi al fine della Cantica , mi son Leacinto ire ad 
alcune digressioncelle , schivate innanzi per non riuscir troppo 
lungo, il che non so dir veramente se sia peggio del riuscire mu 


notuno. Ma ora le digressioncelle mi sembran quasi necessarie , 


come riposo o intermezzo, senza di cui pud venire a noia anche 
una Commedia Divina. Esse pero saran poche e , secondo il buon 
uso degli’ antichi intermezzi, non ci dilungheranno col apart 
dalla Commedia. 

Diceva pocanzi avere il Sieh difeso auld vedrai ec. con 
ragioni belle e sottili. Cié mi fa risovvenire un altro modo dan- 
tesco , che nou mi accadde notare fra le varianti , ma in cai il 
cercar le varianti mi fece incontrare , e ch’ egli difese insieme e 
spiegd con belle e sottili considerazioni. E il famoso se del ve- 
nire. io m’abbandono, che leggesi al v. 34 del cap. 2.°; e le con- 
siderazioni, di cui vi parlo, son recate anch’ease dagli editori della 
Minerva. Anche ad esse intanto pud aggiugnersi qualche cosa di 
pit semplice e di pid decisivo, l’uso, cioé, di cui Dante fu. avve- 


duto osservatore ,e a cui andd debitore pit che non si pensa. 


Jo non ho per |’ abbandono come pel vedrai esempii di scrittori 
del trecentc , che mi dieno indizio dell’ uso di quel secolo. Ma 
ne ho uno di tal scrittore del cinqueceuto (il Vasari in una let- 
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tera del 1594 ) che , adoprando la lingua del popolo piuttosto che 
quella de’ letterati, sembra attestare un uso antichissimo. “* Nou 
ho mancato, con ogni maniera di fatica , studio e diligenza fare 
in tal suggetto (cna pittura della Pazienza, che il vescovo Mi- 
nerbetti, a cui scrive, gli avea commessa) quello si conveniva 
per satisfarla , ed ancora n’ ho preso consiglio dal mio gran Mi- 
chelagnolo , che , mostrando quanto egli stimi voi e cerchi sati- 
sfar me, n’ ha ragionato molte volte ; niente di meno , come vec- — 
chio, se n’ é abbandonato ; non sviniis potuto esprimere il suo 
concetto com’ egli avria 

Jo era in questo pensiero dell’ uso della ages e del riguar- 
do che sempre gli si dovrebbe nell’ interpretazione . di Dante, 
quando un mio giovane e ingegnosissimo amico, G. Tassinari, — 
mi scriveva da un suo ameno poggetto di Val di Pesa una let- | 
tera tutta piena d’ osservazioni dantesche, la prima delle quali, 
riguardante il v. 37 e i due seguenti del cap. 18°., concordava 
appunto col mio pensiero. Ahi come facean lor levar le berze, 
dice quel verso coi due seguenti , Alle prime percosse! e gia nes- 
suno Le seconde aspettava né le terze. Quel che dicano di tal verso 
i commentari gia lo sapete e potete rivederlo. Quel che me ne scri- © 
veva l’ amico , eccolo qui: “ I] nostro popolo usa del verbo ber- 
ciare e suoi derivati in senso di strillare a pieni polmoni, e cid fe- 
cemi dubitare se questo non fosse il significato inteso nel nostro 
caso da Dante (la sustituzione della z alla ¢ non mancherebbe 
di esempi tra le licenze del poeta), invece di quel battere di 
talloni voluto da’ chiosatori e descritto dappoi ec. In mancanza 
di documenti in favore di questo mio povero amico plebeo , il 
berciare), che aspira alla cittadinanza della lingua , ho sacovato , 
egli aggiugneva scherzando , questo diploma del principe della 
favella, non attentandomi d’ umiliarlo al gran concistoro arbitro 


| dell’ aristocrazia delle parole , perché non me lo danni di falso 


€ mi ricacci in mercato, ec. ,,. 

La saa spiegazione del levar le berze vi forse un 
po dabbio ; un’altra da lui data al verso g3 del cap. 4.° vi par- 
ra sicurissima. Simile spiegazione gia era stata pensata dallo Sco- 
lari e ricordata quindi dagli editori della Minerva, e non so se 
anche dal nostro Cioni in una delle sue Riviste Dantesche , che 

sono nell’Antologia. L’amico non si era in essa avvenuto, e perd a 

- quel verso Fannomi onore e di cid fanno bene diceva, che i chiosa- — 

tori ci cantano in coro = insegnare il poeta esser debito uffizio degli 

uomini onorar la sapienza = insegnamento che, in bocca di Vir~ 

gilio da cui si suppone pronunziato, a lui sembra millanteria.“ Qui, 
T. V. Febbriio 
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a mio seaderei, el soggiungeva » Dante non ha inteso di dire se 
non che = ciascun poeta beavasi di far onure a Virgilio = sen- 
_tenza che ha pin del modesto e cortese ec. ec. ,, La quale spie- 
gazioné, nuova per lui se non per noi, fa sembrare pid vera quella 
dello Scolari , e avvalorata da quella dello Scolari ci si presenta 
essa medesima con pia autorita. 
Altre sue spiegazioni pi nuove avréd a citarvi in 
negli altri intermezzi , dopo cioé |’ altre Cantiche o parti della 
Commedia , alla seconda delle quali eccomi senz’ altro indugio. 


( 1 resto nel quaderno seguente ) 
M. 


pv’ uw Awontmo. 


Era giorno di festa solenne: e il giovine furestiero 8’ ingi- 
nocchiava a posare una ghirlanda di fiori sull’ umile pietra che | 
copre le ceneri di Melchior Cesarotti; e quando i buoni frati 
custodi del luogo ne 1’ ebbero levata come una profanazione 
del tempio, ed egli'tornava a posarvene un’altra, e s’ inchinava 
alla memoria dell’uomo che nella patria da lui beneficata non ha 
monumento , dell‘uomo cui 1’ Italia, troppo memore di tanti altri 
mediocrissimi , appena rammenta. Questo giovine che riconosce in 
Melchior Cesarotti non solo un novatore sfornito di gusto , un 
ardito disprezzatore delle glorie passate ( ardito come son sempre 
colore ch’ escono appena da un giogo servile ) , un ripetitore fe- 
dele delle straniere dottrine non tutte incolpabili , ma un pro- 
mulgatore di piu liberali priucipii, un eccitatore delle {menti 
italiane a studi pid varii, pid vitali e men pedanteschi, uno 
scrittore se non purgato e corretto, caldo almeno e franco e abon- 
dante ; questo giovine non poteva essere né t un inggne — 
un’ anima ignobile. 

Poi, quand’ una di quelle che tra stu- 
| denti dell’ universita e cittadini sorgono di quando in quando a 
; riaccendere gli ocii antichi, una di quelle discordie che dimo- 

a. oe strano e lo stato di certe citta e |’ indole di certa specie d’ edu- 
cazione , venne ad-armare gli scolari contro gli sbirri, e fini 
a ultimo con la morte quasi impunita d’uno sventurato innocente; 
allora questo giovine , montato sulle cattedre dell’ universita, fa- 
me), ceva echeggiare quelle malinconiehe sale di lezioni pia gradite 
e pit. calde del solito ; e in tanto numero di gioventi concor- 
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rente da tante parti d’ Italia, educata in seminarii 34 in collegi | 


in licei, era egli solo che trovasse una franca parola per mo- 


vere, per infiammare ; sentisse in cuor suo quella potenza che 


comanda |’ attenzione , che unisce le volonta disgregate. E do- 
poché , compiuto il suo corso come’lo compiono i pit, vale a dire 
attendendo a tutt’altri studii che a quelli che gli dovevano meri- 
tare una laurea, egli senti nominarsi dottore; allora un atto d’im- 


prudenza hizzarra, commesso in compagnia di tale che apparteneva | 


alla pi celebre famiglia del mondo moderno, gli vaise ja pena del 
bando: e I’ offesa recata a due dame trovd pia pronta e piu e- 
semplare vendetta che la morte d’ un uomo. . 
Questo giovine ch’io non posso nominare ( e non é ne- 
cessario ), questo giovine amabile era fra tutti gl’ italiani 


ch’ io ho conosciuti quegli che meglio possedeva la dote dai — 


francesi indicata col nome di spirito. Quale sia a’ giorni nostri lo 


spirito italiano e nella conversazione e ne’ libri , il lettore lo sa. 


C’é l’arguzia, la franchezza, la forza; ma la finezza, la delica- 


tezza , la grazia, ecco cid che gli manca. E non é maraviglia. 
Tutta suddivisa dapprima in governi municipali , poi lacerata da 
civili discordie, invasa ed oppressa da molti e molto diversi, e 


-spesso molto pesanti stranieri ; retta ne’ miglior tempi da prin-— 


cipi deboli e signori di piccolo stato , |’ Italia non poté mai go- 
dere i benefizi di quella unita che da perfezione all’incivilimento, 


che polisce le inutili disuguaglianze e scabrezze , che raffina il 


sentimento e |’ ingegno. Io so bene che questa raffinatezza de- 
trae quasi sempre alla originalita ed alla forza; so che i varii 


centri dell’ italiana civilta almeno in parte giovarono alla va- 


rieta delle maniere e de’genii in cid che riguarda a poesia e ad 
arti belle: ma noi qui parliamo della gentilezza piacente , della 


- grazia urbana, dello spirito insomma; e di questo gli esempi son 


rari: e la Toscana ne fornisce i pid nobili, perché la Toscana 
prima fra tutte le provincie d’Italia e pii potentemente di tutte 
seppe uscire delle angustie municipali per farsi maestra di grandi 
cose all’ Europa. La Toscana fu insino a Pascal , quello che dopo 


Luigi decimoquarto é divenuta la Francia. 


Educato dalla lettura degli scrittori francesi, da lunghi viag- 
gi, dalla conoscenza d’ uomini e di costumi diversi, aveva il 
nostro giovine amico al naturale suo spirito aggiunta quell’ame- 
nita spontanea e non accattata ch’ é si rara tra noi: sapeva evi- 
tare que’ giochi puerili di parole , quegli equivoci osceni , que’ 
luoghi comuni, quelle piccole uggiose provocazioni , quelle gof- 
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haa i, li | faggini che in certe nostre societa, non provinciali e non gotiche, 
1 : ottengono lode di. spirito: non amava le facezie prolungate, non le 
4 | | spiattellate , non le intruse nel discorso a sproposito, non quel-— 
“ig | Pallegria sistematica ch’ si noiosa e pesante: la sua era parca, 
discreta , fine, forte al bisogno ma sempre con grazia. Non con- 
siderava delle cose il solo lato ridicolo la francese vivacita. 
; | temperando con la forza del sentimento italiano, ne faceva uscire 
ihe un genere di spirito non molto dissimile dall’ humour degli in- 
an glesi. E perd dellu Spettatore di Addison., lettura a lui carissi-. 
be ma, amava segnatamente gli scritti di Steele; quel frizzo mo- 
Ag desto , quella grazia filosofica , quella giovialita dignitosa , ele-. 
Pa gante. Amava gli scritti del Wieland; e un italiano do- 
of aaa veva pit ch’ altri amar |’ autore che, vecchio e famoso , do- 
Y Be levasi di non aver potuto scrivere in italiano tutte le opere 
ian a sue. Dei nostri, leggeva con piacere le satire dell’Ariosto, quel- 
omerico ingégno nella cui fecondita sono ancora forse pit 
we | _ varii gli elementi del bello che non sieno uel cieco immortale ; 
ag e pit mirabili , perché vissuto in un secolo tanto men poetico e 
pit corrotto: stimava nel Baretti la franchezza la forza, e 
oa a | quella certa abondanza di sdegnosa piacevolezza ch’egli perd non 


avrebbe imitata: e nelle poesie vernacole del Porta, da lui be-— 
nissimo intese, notava non pochi tratti di quello ch’ egli soleva 
i chiamare haut comique. Tale varieta di letture sia prova deila 
i’ verita del suo gusto; e della potenza che avrebbe acquistata il 
suo ingegno , se esercitatu e messo alla prova. 
F Ma questo amore deila facezia non era in lui, come in altri 
-suol essere, pertinace mania. Questo parlatore si gaio, che nella 
lettera del Manzoni sulle unit non trovava abhastanza epigram- 
mi, e la giudicava un po’ troppo severa, amava poi grande- 
aa mente la letteratura tedesca , e in singolar modo le tragedie di 
Schiller: e que’ versi della Stuarda condotta al patibolo che suo. 


aM nan si dolci anco agl’ ignari della lingua , li ripeteva con certa 
; 1 iy volutta , com’ uomo che sente gli affetti delicati e profondi, sente 
:. - la bellezza del numero e dello stile. Aveva preso in molta stima 
| | ed amore un’ opera che gl’ italiani non amano quanto conver- 
i | rebbe, e che, con tutte le sue proposizioni o paradosse od erro- 
a. | nee 0 pericolose , merita d’essere riposta fra i libri che pit ono- 
1 i rano la letteratura del secolo , io dico il Platone in Italia di 
-. Vincenzo Cuoco. Amare. il Cuoco era lo stesso che amare la 


: scuola e le dottrine del Vico, di quell’ italiano che ha indovi- 
s. | - nato una scienza, e |’ ha creata in parte ; e seppe di creare una 
scienza , come il titolo del suo Jibro dimostra. 
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Le letterature moderne erano all’amico nostro familiari. 
pit delle autiche. Se questo non fosse stato, egli non avrebbe © 
tanto ammirato l’Enriade , di cui soleva indicare come rara bel- 
jezza , l’ ingresso del primo canto, senza rammentarsi ch’ ell’era 
una copia del primo dell’ Eneide; dove s’egli avesse potuto gu-. 
stare la pi che omerica scena della tempesta, non avrebbe forse — 
Jodato tanto quel verso che sembra un precursore delle armonie imi- 


tative di Delilles L’air siffle, la mer gronde, et Vonde au lo inmugit. 


Non gia che un’ educazione gli mancasse; ma era stata pit 
mercantile che classica: e questo forse gli sara giovato a svilup- 
pare la sua naturale vivacita, non compressa dalle mortificazioni 
scolastiche , e a conservargli intatto e vergine il suo buon sensv. 
La geografia era uno degli studi da lui fatti con cura: emi 
raccontava il metodo tenuto dal suo maestro per fargliela. ap-. 
prendere daddovero , metodo che gioverebbe nelle nostre scuvle 
diffondere. Imparati i nomi e le posizioni de’ luoghi , e vedutene 
sulla carta le proporzionali distanze , doveva lo scolaro. in un 
piccolo spazio determinato, nella sala, per esempio, della scuola,, 
in un. cortile , in un campo costruire con |’ immaginazione una. 

ta da sé; doveva, partendosi da un punto, disegnare co’suoi, 
moyen la strada che converrebbe tenere per arrivare dall’una 
all’altra capitale , dall’uno all’altro porte, dall’una all’altra pro-. 
vincia. Queste passeggiate geografiche quanto semplicemente e 
quanto fortemente imprimano nella mente de’ giovani il. sito e 


le distanze de’ luogli, ciascuno sel vede. L’ immaginazione viene. 


in aiuto della memoria ; e la nozione. astratta é resa evidente 
da una specie di pratica: il giovinetto che imparando sente di 
esercitare una certa virti creatrice , si compiace nella scienza , 
e difficilmente ne lascia sfuggire le tracce. Jo non so quale sia 
il nuovo metodu adoprato dal valente maestro che insegna geo- 
grafia nell’ istituto del benemerito e coraggioso sig. Reilini: (*) 
lo credo ingegnosa, a quello che da buon -testimone mi vien ri- 
ferito : ma s’ egli volesse agginngervi ancora: quest’ultima prova, 
la quale si pud bene conciliare con qualunque sia metodo, avreb- — 


be , io spero, una nuova guarentigia del profitts de’ suoi giovani 
allievi. 


(*) I sig. Rellini aperse in Firenze un istituto di educazione con maestri 
di grammatica e di belle lettere , di filosofia e di matematica, d’ arti ed eser- 
cizi di lusso. Un uomo solo, che tanto intraprende da sé , merita bene d’essere 


incoraggito a sempre meglio conseguir quello scopo, che a prima giunta e con 


pochi mezzi é impossibile di lancio raggiungere. | N. del Dir. 
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Torniamo all’ anonimo nostro. La sua prima educazione , ri- 
peto, non era stata delle erudite e filologiche ; mai continui 
studi fatti con amore in matura etd, nel pieno sviluppo delle 
intellettuali sue forze, gli eran forse givvati a che giovar non | 
sogliano alla gioventh rimpinzata di latino ne " collegi e ne’ se- 
minarii. Ehbe poi |’ opportunita di studiare la Divina Commedia 


col vivo commento d’un uomo che in molte citta d’ Italia ha 


levata gran fama di sé. E tutti gli uomini di non mediocre in- 


geguo egli amava e onorava altamente , senza curarsi perd d’im- 


portinarls con visite adulatorie e con lodi scipite. Odiava la let- 


teratura frivola, dominante finora in Italia: gli studi pratici, 
le scienze politiche gli erano principalmente care : stimava grande- 


mente lo zelo del buon cav. Aldini; e vagheggiava , come’ fa- 
rebbe un amante , la testa omerica di Gian Domenico Romagnosi. 
Nell’ atto di leggere, notava sempre le idee pid feconde o 

i modi di dire pit vivi e: potenti. Questo del notare non so se 
in lui fosse naturale accorgimento , o frutto della propria espe- 
rienza, ovvero de’ consigli dell’ oratore che ho accennato pi so- 
pra, col quale egli lesse una parte almeno del sacro poema. Que- 
sto valent’ uomo , allievo di Melchior Cesarotti, gli avra potuto 
yammentare i tanti estratti che lascid Meronte morendo, note 
ed ‘estratti a cui dovette forse non poca della gid grande sua 
fama; perché |’ ingegno del Cesarotti era, se cosi posso dire, un 
ingegno francese , abile a farsi proprie le idee altrui , a vestirle 
d’ wna veste sua , che le rendesse pit nette , pit ‘agili , piv pia- 
centi. Checché sia di cid, questo del trascrivere od almeno segnare 
le pi importanti ‘od utili delle cose lette , & lavoro che serve 
a educare l’ingegno senza togliergli punto delle originals. sue 
forze. Ciascuno fa tesoro di cid che al proprio genio torna pi con- 
forme e opportuno ; ne fa tesoro non per ispenderlo tal qual é, 
ma per coniarlo della propria impronta, e rifonderlo nella pro- 
pria officina. Il grande ingegno non pud, neppur volendo , ripe- 
tere fedelmente it detto altrui, come un corpo sano non pud 
-nutrirsi: di cibi che non abbia in prima digeriti , e assimilatili 
coll’ aggiungervi de’ nuovi e suoi propri elementi. All’ incontro 
chi presume serbare la verginita del genio fuggendo all’ atmo- 
sfera che lo circonda , chiudendosi in una campana di vetro , e 
sottraendosi al contatto delle idee altrui quasi a mortale conta- 
gio, quegli si che ripetera senz’ accorgersene le altrui sentenze, 
non si porrA mai a livello né della scienza né delle cognizioni 
del secolo.;e, ignorando a chi parla, riuscira sovente o strano 


~ 
‘ 
m 
} 
A 
de 
sf 
da 
qu 
tre 
meé 

vel 

Hi 

ed 

| 

| nal 

ne 

a 

nie 
plic 
| | con 

| 

| affe 
| niss 
a | 

| nol 

| il 

| C 

| €ca 

| la s 

nell. 

| | pens 
| Pom 
che 
| la F 
| 
etiam 
| 
{ 


o triviale, o soverchiamente prolisso 0 conciso troppo, spesso ina- 


mabile , inefficace spessissimo 


Né il far tesoro de’ pensieri altrui toglieva al nostro disgra- 
ziato amico o impediva punto 1’ esercizio del proprio pensiero. 
Aveva egli sentimenti propri , propri desiderii e disegni. Al ve- 
dere in tanti degli scrittori moderni |’ ambiziosa affettazione , lo 
sforzo continuo , la triviale ampollosita, la sudata secchezza , 


la purita immonda d’ uno strano miscuglio di trecento e dicin- | 


quecento, e quella immensa fatica che molti durano per esser 


frantesi, 0 per non essere intesi affatto dai pid, egli augurava 


a se stessv, se mai scrivesse , di scrivere schietto e limpido co- 
me l’ acqua. La storia, nella quale e’ trovava |’ elemento d’ogni 
verita, d’ ogni bello, d’ ogni grandezza , la ragione di tutte le 
dottrine feconde, la spiegazione di molti misteri dell’ umanita ; 


la storia principalmente attraeva i suoi giovanili peusieri: e pri- 


ma ancora ch’io gli facessi conoscere il Cuoco, egli aveva ideato, 
ed esponeva con quel calore , con quella semplicita , con quella 
evidenza che gli era propria , il disegno di una storia retrograda; 
nella quale partendosi dai tempi pid uoti e pid lumiuosi , con 
P analogia e col filo di questi si risalisse a’ pit bui: metodo che, 
al parer mio, condurrebbe la scienza critica ad una grecisions 
nuuva, e forse ad insperate scoperte. Se questo metodo poi s’ap- 
plicasse all’ educazione , e se la nostra gioventt cominciasse «a 
conoscere e ad amare la patria non gia nelle storie d’ Atene e 
di Roma, ma nelle memorie contemporanee, calde ancora di tanti 
affetti, e necessarie all’ esistenza civile dell’ uomo come alla fi- 
sica é |’aria che si respira ; s¢ mano. mano i crescenti ingegni ve- 
nissero dagli annali della propria provincia , della propria na- 
zione allargandosi a quelli dell’ Europa , del mondo , de’ secoli a 
noi pi vicini, e da ultimo de’ lontanissimi ; possederebhero allora 
il criterio per giudicare de’ fatti antichi, per intenderli , per 
fecondarli con utili applicazioni, e con quell’affetto senza il quale 
la scienza storica ¢ un ingombro della memoria , un cadavere. 
Altro progetto di lui, che parra molto strano, ma che 
nelle mani d’ un grande scrittore potrebbe riuscire fecondo di 


| pensamenti originali, era quello delle ipotesi storiche. = Dato che 


Pompeo avesse vinto, quale sarebbe stata la sorte di Roma? Dato 
che Waterloo fosse somigliato a Marengo, che sarebbe 1’ Italia , 
la Francia, 1’ Europa , il mondo ? = Il rispondere a queste e ad 


- (1) Plinio il giovane di suo zio: « Nihil legit quod non excerperet. Dieere 
etiam solebat: nullum esse librum tam malum ut non aliqud parte prodesset ,,. 
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altre tali domande potrebbe , steonde:s me , pofre in luce un’im- 


portantissima verita , conforme alle leggi regolatrici del mondo 
morale , conforme all’ idea d’ una Provvidenza rettrice , idea 5). 


_strettamente connessa con quella di Dio, che, tolta 1’ una, anco 
Valtra si toglie. E la verita si é¢: che il fatto storico si trova sem- 
pre essere o il maggior bene o il minor male che, date quelle 
circostanze e quegli uomini , poteva alle cuse antecedenti succe- 
dere senza che le leggi ‘dell’ universo morale fussero violate. 
L.” amico mio non traeva dal suv progetto una tal conseguenza ; 
non vi avra mai forse pensato: ma il suo progetto intanto vi con- 
duceva quasi necessariamente , e vi condurra, spero 
ogni pensature sincere. 

Di letture e di desiderii egli appagava e pasceva la Shionte 
Nulla scrisse mai; ma le lettere sue mi provano ch’ egli avrebbe 
petuto scrivere nou senza lode se a’ suoi studii si fosse aggiunto 
uno stimolo ed uno scopo. In: una di quelle miserabili guerre 
delle quali speriamo la nostra letteratura non rinnovera pid 
YP esempio ( guerre in cui lo scrivente con rossore confessa aver 
presa parte, e d’ averle se non attizzate , fomeatate almeno ) , 
la familiarita dal nostro anonimo contratta con altro anonimo 
_ @assai felice ingegno, lo aveva quasi strascinato ad uscire con 
uno scritto polemico che certo avrebbe levato rumore di sé..Do- 
veva essere non una censura pedantesca, non una bestiale invet- 
tiva, non una derisione maligna , ma uno scherzo di fantasia , una 
visione satirica , una parodia da poeta. Come la parodia francese 
sia divenuta infeconda e scurrile, come pedantesca in gran parte 
la critica di tutta Europa, e fin la commedia stessa, prosaica, sen- 
za quasi un soffio di quella vita che le aveva infusa Aristofane, 
bella come pittura di caratteri non come creazione di fantasia , 
chi nol vede? In un secolo qual é il nostro, in Italia, coacepire 
la critica come qualcosa di poetico, di fantastico, é pensiero 
‘d’ ingegno che indovina una rivoluzione dell’ arte. L’ idea nor 
sarebbe forse dailo scritto potnta trasparire si limpida com’ era 
nella mente del faceto censore ; perché lungo e penoso esercizio 
richiedesi e grande sforzo d’ arte in una societa dall’ arte cor- 
rotta, per non appannare e guastare la naturale bellezza e. vi- 
vacita de’ concetti : ma I’ idea c’ era insomma , ed era feconda. 

Doveva in questo componimento esser punta un po’ forte- 
mente persona ch’ io stimo. A] sentirue il disegno , io ne mo- 
_ trai all’ implacabile derisore la mia dispiacenza ; e poiché. in 
quella miserabile briga avevo anch’ io qualche parte , lo pregai 
di rivolgere le sue facezie contro di me. Questa parola che uno 
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spirito men delicato avrebbe rigettata da se con incredulo sor- 
riso, egli la prese in sul serio ; conobbe in essa quasi in ispec-— 
chio 1’ animo sincero di chi la profferiva > € arrossi, La parodia 
non fu scritta; e i frammenti, che forse n’ erano ». affidati alla 
carta, furono senza pieta lacerati. 

Questo non é che un saggio della nobilta del suo carattere, 
e di quella imparzialita che in alcuni casi é ben lecitv onorare © 
del titolo di virtuosa. Egli che aveva la somma sventura di non 
umiliarsi innanzi a certi principii i quali avrebbero potuto gui- 
dare a miglior porto la troppo breve e troppo oscura sua vita, 
egli non era di quelli che condannano come sciocco. un libro , 
un uomo, sol perch’ é religioso: egli fu il primo a consigliarmi 
la lettura degl’ inni di A. Manzoni, dicendomi: * a voi deb- 
buono parere ancor pit belli che a me ,,. 

Tre volte io lo vidi in tre diverse citta: ritornato non é mol- 
to nella patria di lui, e, cercatone tosto, io ricevo la nuova della 
sua morte. =—- E qual morte! 

Qualche dissapore domestico, il disinganno di nile il- 
lusioni. nelle quali egli aveva riposta la sua speranza , |’ ar- 
dure della fantasia , |’ umore suo stesso. che sotto alle appa- 
renze della giovialita nascondeva un fondo di malinconia cu- 
pa (e non anima retta in un gecolo quale il. nostro, 
non lo nasconda ), condussero a poco a puco | infelice ad uno 
stato, s io debbo credere agl indifferenti, ben. prossimo alla 
mania. Ma gl’indifferenti son giudici spesso crudeli , sovente ca- 
lunuiatori , quasi sempre ignoranti di cid che condannano:.. Hav- 
vi de’ secreti che |’ anime volgari non possono né comprendere 
né indovinare ; havvi degli uomini condannati a non. essere mai 
conosciuti né intesi.: a cui la singolarita é titolo di spregio, la 


grandezza stessa é delitto. Quello, che ai molti parve. mania , 


sara state lo sfugo d’ una infelicita profondamente sentita, sara 
stato il breve sogno d’ una mente che abusa della propria forza 
per accrescere i tormenti del cuore. Certo é, ad ogni modo , che 
il soggiorno di Parigi diede lultimo impulso alla sua malinconia; 
che di li ripatriatosi visse solo , fra uomini che lo disprezzavano, 
perché non sap:vano compiangerlo , e perché v’ ha dell’ anime a 
cui nulla costa il disprezzo. 
Distrazione alla tristezza gli era |’ uscire ‘epesso di citta e 
prender seco un libro a compagno de’ suoi solitarii passeggi. E 
con una di queste letture egli doveva finire la vita! E da uno 
V. Febbraio. if 
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di questi passeggi era destinato a suo padre, a sua madre , dj 
non lo veder. tornare a casa mai pi! Eglino dovevano passare 
nell’? ansieta e nel sospetto dell’ore crudeli quanto la sua stessa 
-agonia ; e indovinare mille disgrazie in una sola, e ricevere tante 
nuove della lor perdita quanti sono i pensieri che trafiggono jl 
cuore di un padre, di una madre, che aspettano una notte in. 
tera |’ unico figlio; e il giorno dopo sentir dalla pubblica fama 
-l’ annunzio che poco lontano dalla cittaé un corpo morto era stato 
rinvenuto al di sottu d’ un rustico ponte che accavalcia un po- 
vero torrentello, Aspettarselo pieno di vita, e stringerne tra le 
braccia desiderose il cadavere sfigurato! E ignorare per pid tor= 
ment» , se da umana malvagita , se da caso, se da deliberato 
volere , se lunga, se tormentosa , se confortata da un pensiero 
estremo di religione e di speranza , gli venisse la morte ! 
Io indovino il loro sentimento dal mio. Egli mi pare impos- 
sibile tuttavia che quella irrequieta vivacita si sia spenta per 
sempre ; che quegli occhi non brillino ancora dell'usato lor fuoco; 
che su quella bocca non sorrida ancora la giovialita , raffinata , 
abbellita dalla grazia dell’? ingegno. Oggi ancora ch’ io son troppo 
certo del vero, oggi ancora mi’ par di riconoscerlo in ogni lon- 
tana fisonomia,; mi par di potergli parlare , e di porgere nel suo 
colloquio alle torpide facolta del mio spirito un esercizio che 
-giovava anco al cuore. Ma io non udrd pit la sua voce: né po- 
tro dirgli che  uomo non é mai pienamente infelice 
un cuore gli resta . un solo cuore che I’ ami. | 
 Oh's? egli avesse sentita la vera amicizia ; se tra que tanti, 
che si compiacevano nella sua compagnia, egli avesse trovato 
qualcuno atto ad intendere quant’ era di nobile e di profondo in 
quelle stésse facezie che potevano parer leggere od acerbe ; s egli 
non avessé troppo ambito di piacere ad uomini a’ quali dispiacere 
é talvolta bello e desiderabile , oh allora forse egli avrebbe sentito 
cid che vale la vita; e nello scivgliere !’ enigma de’propri dolori 
n’ avrebbe trovato il conforto, il rimedio. Uno di cotesti suoi 
conoscenti , interrogato da me del pit prohabile modo e della 
cagione di sua morte , con medica imperturbabilita mi rispose: 
il suicidio era in lui un’ antica monomania. Altri con indiffe- 
renza mi ripeteva: “* egli é morto ,,: altri (e uomini letterati e 
nomi religiosi) soggiungevano parole di disprezzo, quelle parole 
che non si pronunziano impunemente sopra una tomba. L’unico 
monumento che forse gli resti € nel cuore d’ un uomo che per 
pochi mesi lo vide, cui forse egli non conobbe abbastanza, ¢ 
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che ne! parlare al pubblico di lui non intende tanto servire al 
proprio affetto , quanto dimostrare a’ giovani un esempio terribile 
del destino che attende le povere forze dello spirito umano quando 
mancano d’un degno esercizio , d’ un fine. 

Qual é dunque il germe di dissoluzione con cui nell’ ani- 


mo del disgraziato s’ insinud questa tisi morale che lo condusse 


al sepolecro? Fra gli agi della vita, fra i piaceri della socie- 
ta, fra i conforti delle lettere , che poteva mai indurre in 
esso un si grave tedio dell’ esistere? — La mancanza di uno 


-scopo , la cui dignita corrispondesse all’ energia delle forze do- 


nategli dalla natura. L’ anime leggere o stolte possono illudersi, — 
possono inebriarsi, possono istupidirsi con meno fatica; ma 1A dove © 
l ingegno sente profunda la forza del vero, ogni occupazione che 
non sia degna dell’ uomo non pud troppo lungamente assorbire 
l’ affetco. Allo sventurato , io gid Jo dissi. le sue opinioni chiu- 
devano quell’ immenso regno di felicita , quello stadio immenso 
di sempre gloriose fatiche , dove si suda, si penga, si paria 
per giovare ai propri fratelli, e giovar loro per amore d’ un pa- 
dre comune, per la speranza d’ una comune interminabile ri- 
compensa. I piacere , Ll’ interesse, la gloria son fini a conse- 
guire difficili , e che, conseguiti, lanima pit fi 
di prima, perché la eniiaeen in preda al disingannp , o 
alla noia, o a nuovi desiderii insaziabili. vani: Il amore 
istesso de’ propri simili scompagnato da un fine religioso é un 
moto senza ragion sufficiente, é un impulso di natura cieco; 
un’ illusione bellissima si, ma che con la trista esperienza degli 


- vomini si viene a lungo andare per forza d’ incredibili contra- 


dizioni e di inennarrabili rammarichi dileguando. Dapprima, lo stu- 


diare per rendersi amabile , poi lo stwdiare per acquistarsi una 


fama , erano divisamenti che per qualche tempo potevan bastare 
a quell’ anima: ma , passato il primo fuoco della gioventt , non 
doveva rimanerne che cenere e fumo. 

- Néa lui, che negli anni pit ardenti aveva posto ogni vanto 
nell’ arte di piacere , poteva |’ arduo cammino delle lettere offrir 
la lusinga di vicine speranze. Avvezzo a disperdere quel suo vi- 
vido ingegno in minute faville, pid ch’ altri egli doveva penare 
a raccoglierlo in fuoco potente : tutto occupato dell’ esterna fac- 
ciata, poco egli aveva posto mente a quelle fondamenta che con- 
viene in sulle prime nasconder sotterra, ma che sole rendon pos- 
sibile la magnificenza dei sublimi edifizi. Ogni forza, ogni gran- 
dezza sta nella profondita: e il presente stato della societa no- 
stra pit che mai rifugge da tutto cid ch’ é profondo. L’ in- 
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telligenza che vi mette radice , prima ancora di giungere a fe- 
condita, é gid sfrnttata; 1’ anima che vi si accosta, prima di 
riscaldatsi, svapora. Guai all’ uomo.che ambisce di piacere ad 
uomini dispregevoli! Egli vende lo spirito proprio all’ altrui orec- 
chie , si prostituisce all’ impotenza ; e finira coll’ essere 0 — 
zato o temuto, o vile o infelice. poe | 

E I’ infelicita fu la sorte dell’ uomo che noi compiangiamo. 
Ritiratosi da una societa che temeva di lui perché non sapeva 
né pareggiarlo né intenderlo , cercd ne’ libri |’ estremo conforto. 
Ne’ libri! | | 

Sventurato ! Come ogni giorno della stanca sua vita gli sara 
venuto togliendo un’ illusione dagli occhi, una speranza dal 
cuore ! Come tra i mendicati piaceri, tra Ja pensata allegria sara 
venuta, quasi acqua roditrice per lento declivio, serpeggiando 


la pit terribile delle umane miserie, la noia! Quell’ uggia mo- 


lesta ch’ é il contrapposto della gentile , della virtuosa malin- 
conia; quella smania irrequieta di cui si teme cercar la cagione, 
e che si afferra come |’ estrema delle illusioni , come il briaco 
succhia con labbra tremanti il liquore che |’ ha tolto di senno; 
quella tenace tristezza che cerca uno stogo nello sdegno, nel- 
nello scherno, negli affetti pid tormentosi'e pit contrarii 
alla natura dell’ uomo ; son gastighi d’ ogni anima traviata, ma 
pit di quelle che per iscusare il traviamentu negano la verita 
del fine a cui pur si sentono strascinate dall’ indomabile affetto. 
Sventucato ! Con che dolore quello spirito agile, vigoroso e se- 
reno si sara ito ygni giorno piu rallentando, debilitando , offu- 


scando / Che orribile malattia! che viaggio penoso, dall’ altezza 


di un etere purissimo scendere nelle gole d’ igunde montagne , 
e ad ogni passo vedersi impiccolire il gid immenso orizzonte! 
Cosi la mestizia del cuore sara venuta in lui rannuvolando sem- 


pre pid I’ intelletto ; cosi que’ dubbi ch’ erano il suo tormento , 


e’ li avra stretti a se con pit forza che mai, come la fiamma 
gia vicina ad estinguersi serpeggia su per la materia che le dava 
alimento , e par la lambisca e accarezzi. 

Ma sara egli poi vero che la infelicita volontaria del suo 
cuore |’ abbia condotto a si misera fine? Io nol credo: pure 
quand’ anco cid fosse, sarem noi tanto arditi da usurpare la sede 
di quella giustizia che deve giudicare noi tutti, e violare coi no 
stri sospetti il sacro limitar della morte? Oh no. Io di me qui 


“non parlo, che certo, non venni , per recarvi la maledizione, ad 
-assidermi sulla tomba del giovine ch’ io amai: parlo di que’ tanti 


che , religiosi a parole , fingono d’ ignorare l’ efficacia d’un pen 
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timento , la misericordia del cielo , la virth di quel sangue che 
ci ha liberati. O voi quanti siete, figli del Dio dell? amore , 
amici alla religione della speranza, io v’ invito a mandare un 
sospiro di compassione riverente alla memoria dell’uomo, il quale 
rappresenta quasi in sé stesso i destini delle giovani generazioni 
che sorgono, tormentate dal dubbio e bisognose di fede, avide 
d’illusione e dall’esperienza del mondo se non dalla propria con- 
dotte a disingannarsi di tutto: io v’ invito a pre gare su questa 


tomba e per lo sventurato che vi riposa , e per que’ tanti che lo 


somigliano , che vivono ancora la vita del corpo, ma nella cui — 


anima é@ gia freddo e tenebra di sepolero, 


La malattia che importa conoscere, che preme guarire , non é 
malattia d’un solo, di pochi; é la malattia d’ una generazione, 
d’?un popolo, di gran parte d’ Europa. Mancati all’ educazione 
i principii di religione vera , manca all’ uomo uno scupo che a 
traverso alle difficolta , alle tempeste della vita , lo guidi per 
diritto cammino ; che gli mantenga nell’ animo quella costan- 
za senza la quale non hanno felicita gl’ individui né gran- 
dezza le nazioni ; che lo renda maggiore della propria debolezza, 
dell’ altrui prepotenza. L’ arte della vita senza tali principii di- 
venta |’ arte d’ illudersi alla meglio, di pascersi con pi o men 
belle, pia o meno probabili speranze, che guai se si dileguano, 
se si allontanano , e perdono quel bagliore di cui le colorava 
!’ immaginazione inesperta , |’ improvido affetto. I mirabili avan- 
zamenti dalla civilta fatti in cosi breve spazio di tempo accreb- 
bero i germi dell’ umana infelicita , dimostrando la pochezza ed 
il nulla di molte cose che si stimavano grandi: e ogni passe del 
lungo cammino, che in quarant’anni lo spirito umano ha divorato 
con corso affannoso, tolse via dalle menti giovanili un inganno, 
dalle anime corrutte un fantasma di bene. Le intelligenze sen- 
tono profondo il bisogno d’ una verita pit forte di quella’ che 
s’ apprende nella superba scienza de’ libri o nell’ amara espe- 
rienza degli uomini; d’ una meta pit nobile che non sia 1’ inte- 
resse , la gloria, l’amore dell umanita sconoscente , soveriti volte 
stupida al meglio, la quale , umanamente congiderando le cose, 
non merita i sudori e le angosce che al genio e alla virth costa 
sempre il beneficarla, il porgerle pure un segno d’ amore. Quindi, 


ne’piad maturi di eta o di dottrina o di sventura, quella terribile 


stanchezza della vita e del bene, che ad indizi cosi manifesti si 
mostra ; quindi ne’ pm impazienti o ne’ pid tenaci delle consue- 
tudini antiche, 0 ne’pid freddi ed egoisti, un superbo e deplo- 
rahile disprezzo d’ ogni innocente novita, d’ ogni voto animoso, 
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d'ogni tentativo tuttoché necessario; quindi ne’ pit traviati dalla: 
Bia | passione o dal sistema , o da quella mondana speranza ch’é meta 
=! a sé stessa, ch’ é quindi a sé stessa un enigma, quindi, io di- 
cevo, in costoro una smania insofferente d’\indugio-o di freno , 
un’ ira preconcetta, cieca , irreconciliabile ; una funesta predile- 
zione de’ mezzi pil » pid violenti, e, non voglia Dio 
pid colpevoli. 
Nella gioventu specialmente queste tre crisi dello  spi- 
rito umano si mostrano pid pericoluse e pit triste a pensare. 
| Io rivolgo gli occhi dintorno a me per riconoscere i compagni 
4 de’ primi miei studi; ed oh quanto pochi ne veggo incamminati 
Ae su quella via fuor della quale non é salute per le generazioni 
at } avvenire. Quanto pochi ne veggo contenti dell’esser loro! Altri, 
a soffermatisi a mezzo il corso, esclusi dalla societa degli operan- 
a. ti, esclusi dalla sucieta de’ pensanti , vivon com’anime che pe- 
ia af | | sano sul proprio curpo , e corrompono il corpo sociale: altri, ac- 
es) casatisi prima di conoscere i doveri dell’ uomo non che del cit- 
fs. tadino, provano i pesi e le vergogne di quel terribile contratto 
senza pur sospettarne gli uffizi-e i piaceri: altri, pia bassi del- 
| anima che dell’ ingegno, s’ arrampicano agli scaffali d’ una 


cancelleria , agli scalini d’ una cattedra per convertire in moneta 
il sacrifizio della propria dignita , della propria coscienza, o per 
insegnare quel che non sanno o il contrario di quel che sanno: 
| altri, messisi a ballonzolare di tutta forza sul prato delle let- 
ie : tere, e a calpestare i pochi fiori che ancora |’ adornano, indarno 
i ai | -pretendono un frutte da quel terreno che non hanno solcato: 
altri, convertito in automa, condanna senza rimorso e senza do- 
lore la misera vita a trascrivere conti e decreti di cui non in- 
tende il significato, o a scrivere di suo come se trascrivesse: al- 
tri, meno abietto all’ apparenza, serba per sé o per gli amici 
ee la nobilta de’ liberi sentimenti, serba il tributo delle inutili adu- 
eA : lazioni e del vile silenzio per ogni grandezza da cui pud spe- 


; a rare un sorriso, pud temere un cipiglio: altri, per desiderio d’una 
4 t eccellenza alla quale non nacque , ruba ai .doveri dell’ nffizio 
: 1 | quel tempo che ormai dovrebbe negare a studi che paiono pit 
| dilettevoli solo perché sono pit frivoli: altri ( pensiero amaris- 
2 a simo!) nel fiore delle speranze , quando forse I’ ingegno loro 
ee oh aa cominciava a prendere una direzione sicura e onorevole , la mor- 
| I | te li colse accelerata dalle loro illusioni, fomentate, necessita- 
’ - te , accarezzate quasi da un’ educazione o rea od impotente. Ric- 
a; Be. oe chi , 1 quali non s’ accostarono alle universita se non per aprire 
largo lo sfogo ai soverchianti lor vizi; poveri che dalle uni- 
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versita ritornarono al loro mestiere’, se di questo pur erano pit 
capaci: preti, che prima di consacrarsi alla pit alta missione 


che sia sulla terra , avevano gia fermato nell’ animo il come tra-_ 
dirla; magistrati, che ne) fiore degli anni si videro gia disprezzati 
come mentecatti o aborriti come tiranni: nobili che, decaduti dal- 


I’ avito splendore, accattano nell’ avvilimento d’ ana obbedianza 
servile, o nella speranza di lontane o sognate eredita, l’agiatezza 
che pitt non meritano; plebei che alla prim’ aura di favere inor- 


gogliscono in modo da non osar pia némmeno pensare a cid che 
 furono, a cidch’é la benemerita loro famiglia , ‘a cid ch’ é tanta 


parte rispettabile di questo mondo infelicissimo: scioperati che 
nell’ ubriachezza o nel giuoco cercano sopire o disperdere quella 
forza che sovrabondante trasfuse loro negli animi Ja natura ; av-~ 
venturieri che , non trovando in questa ‘sucieta sede acconcia , 
vanno cercandola al di 1a de’ mari e de’monti: egoisti, i qua: 
li dagli studii, da’ viaggi non altro ritraggono che la non 
curanza d’ ogni cosa pi santa , un piv raffinato amore de’ propri 
comodi, un’ arte pit raffinata di eludere i sociali doveri , ri- 
portano i pregiudizi della civilta senza perdere quelli dell’ igno- 
ranza ; anime tenere e ardenti che la precipitata malvagita degli 
uomini trae ad un precoce e subitaneo disinganno , e le fa pe- 
rire di tedio ; ecco la generazione che crebbe con me, ch’ io 
vidi scherzare , languire, morire al mio fianco; ecco le spe- 
ranze novelle della patria, ecco quelli:che su tante migliaia 
di lor simili dovevano un giorno tenere preminenza o d’ autorita 
o di comando. E tra questi ve n’ era pure degni di miglior meta, 
e di migliori destini. E ne vivono ancora a’ quali io non posso 
ripensare senza commozione profonda. O miei amici chi vi ri- 
dona a quest’ anima sconfortata? Oh chi mi rende le lunghe 
notti vegliate con voi in lieti sogni d’ animosa ‘Speranza , e le 
lagrime di dolore e d’ amore versate insieme ? peo 

E di quegli stessi che riuscirono a misera fine, di quegli stessi, 
oh ve n’ eran pure a cui non altro maned che |’ impulso al bene. 
Uno fra questi, il quale per condiscendere a me permetteva ci fosse 
un Dio, immaginazione ammalata che ne’ tormentosi delirii popo- 
lava il vuoto della sua stanza di spettri e di mostri,e si strug- 
geva pascendosi di s¢ medesima ; chi vi dice che un’ educazio- 
ne, pid coerente nelle sue parti e pid pratica, non gli avreb- 
be e prolungata e rasserenata la vita? Un altro ch’ io non 
dimenticherd mai, sentendo dentro indomabile il bisogno di 
un’ oceupazione che tenesse del pari desta la mente che il 
cuore , senza guida, senza esempi dintorno, cumpresso d’ ogni 
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parte da uomini che renderebbero scusabile il disprezzo se il 
disprezzo dei propri simili non fosse un delitto , nutrito fra 
le pratiche della religione, ma di religiosi seutimenti digiuno ; 
abbattutosi nelle opere dell’ Alfieri , stimd d aver rincontrato 


un amico, le accettd con quella ardente docilita con cui 


8’ accetta una religiosa credeaza , se ne fece ua idolo , un. van- 


gelo; giurd d’ essere un ,Louvel prima forse che Louvel conce- 
pisse il suo vile delitto : e se la morte provida e pietosa non I’a- 


-vesse rapito alla contemplazione del suo sanguinoso fantasma , 


egli avrebbe con un esempiv terribile dimostrato quale stretto 


-couto debbano rendere i grandi scrittori a Dio e all’umanita delle 


loro imprudenti parole, de’ loro inflessibili sistem: , de’ ne odii 
frutto d’ amori sfrenati. | 

A cotesta. inquietudine dunque , a cotesta mi- 
seria delle generazioni crescenti, qual argine opporre , qual pre- 
stare soccorso? lo non ne veggo che un solo. La _ religione ; 
che cangia gli odii in amore, i dolori in diletto ; e dalla umana 
disperazione fa , per forza di creazione mirabile , sorgere pia. effi- 
cace e pid salda un’ 


Sut DELLA Commenta. 


M. archese Carron. 


¥ 


Buons che in se raggira 
_~« Un non co che d” insolito e di audace 
La mia mente: inquieta . . . 


Cosi dices Clorinda ad Argante , le parole da 
Niso ad Eurialo ;.e cosi dico anche io, non essendo a me disdi- 
cevole di copiare il Tasso, se non fu disdicevole al Tasso di 
tralur Virgilio. Al quale mio esordio , comunque esso senta di 
erudizione, voi non senza qualche sollecitudine, sarete impaziente 
di sapere ,.se mai intendessi io a proporvi notturna sortita, per 
portare sorpresa ‘di strage o di incendio di macchine in campo 
espugnatore. No, mio ottimo marchese; non siamo fra’ cimenti 
marziali; siamo fra le innocenti e pacifiche muse. Ma non per- 


‘tanto.é men insolito ed audace delle pit insolite audacie guer- 


riere, quel che sento e vi dird , perocché parra che io abbia 
Y insolentissima tracotanza di deus a cinque secoli di lettori la 
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taccia di non saper leggere. Via per altro i orcas; ed en- 


triamo in materia. 


L’Antologia rincalori non ha guari la disputa sul si dispatato 
e disputabile Veltro. D’allora , fosse ei per mio talento un po’ri- 
ottoso alle opinioni altrui, o per boriosita ad avere e dire nel 
Giornale , opinioni mie, quai che sien elle, mi balend per la 
mente un pensiero , che tanto pit vi-ponea radice , quanto men 
mi sembrava accettevole. Pit il ruminava per disfarmene , e pit 
mi rivenia con maggior vigore. Pid proponeami a dubitar di me, 


@ pitt mi accertava , che in questa secolare, e sempre fallita, in- 
dagine del Personaggio istorico , che si presume ascoso dal Pocta 


nell’ allegoria in subietto, non mai si riusch né ad accordi di 
ipotesi, e molto meno al trovamento del Ver , non gia perché 
)’ Alighieri portd seco il suo segreto nell’ eterna mutolezza del- 
avello , ma bensi per una altra ragione assai pid momentosa 
ed irrepugnabile : per |’ eterna impossibilita ontologica cloé, a 
trovarsi checché sia inesistente. 

Ed eccovi in quest’ultima frase lampeggiato, non senza qual-— 
che trepidazione, il mio concetto. Laonde , vinto avendo quella 
vereconda dubitanza, ognor sentita innanai all’ enunziarsi 
che, essendo fuori dell’ opinione comune, é¢ detto paradosso , ho 
tratto il dado , e seguane che puote. Non mai vuolsi ingenero- 
samente ritrarsi dal cimento, e 1a in ispecie, ove non altri ne 
sfida , ma noi. stessi buttiamo il guanto. E non mai fia che men 
ritragga poiché chiamai a giudice del campo un uomo, il quale , 
avendo alacrita d’ingegno ad esser da tanto a scernere subito il vero 
o il falso, in tutto cid che abhia sembianze paradossali, sapra 
con nobilta di modi o emendarmi del falso , o meco allearsi nel 
vero, secondoché mi sia avvenuto di dar nell’ uno o. nell’ altro. 
Dird adunque con ogni arditezza , non di superbia bensi di per- 
suasione, che irreperibile é chi fosse allegorizzato nel Veltro , per- 
ché Dante istesso ne dice con parole evidentissime, che questo per- 
sonaggio liberatore non punto ancora esisteva, nonché nell’ istoria, 
ma nella vita. Indi, certo voi gia essendo, che non vo’né naunsearvi 
esnmando uno scheletro, né chiamarvi sulle labbra i sogghigni 
evocando uno spirito di pi de’ tanti scheletri o spiriti, esumati 
0 evocati da cinquecento anni in qua, plaudirete , spero , se non 
alla mia novita (che cid dipende dalla sua riuscita a verita), al 
disegno almeno, perché von pid si violi la veneranda religione 
de’ sepolcri. Pace alle ossa ed alle ombre degli avi! E pace alfine 


alle ceneri del nostro gran padre Alighieri, di questo Omero della 
T. V. Febbraio. 10 
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civilta moderna, cui |’ acerbissimo destine » quasiché non pago 
delle avve.sita fulminategli in vita per man de’ nemici, serba- 
valo anche dopo morte a patir strazio dagli amici. Augurando 
insomma , che questa lettera gianga con gli auspici della sorte 
alla sua mira di pia carita ,:onde mai pit , nella si controyersa 
ullegoria almeno , non 8i la magna Ombra ne’ suoi ri- 
pori, incomincisi, da me a dire, e da voi ad aver la si nota e 

_geutile vostra benignita diudire. 
Frequentissimo é il caso di non vedersi , quando cercansi , 
precisamente. quelle.cose le quali ne sono o pit dapresso, im. 
mediatamente svutto gli occhi, o anche in mano. Frequente é pure 
-P altro di non trovarle , sol perché vogliamo pescarle nel fondo, 
ove non punto esistono , e son le veggiamo quindi a galla ,’ove 
stanno. Ovvio é infine il fatto che, sia per ostentazione di acume, 
sia per quel predominio, che le cose misteriose hanno sullo spi- 
rito umano, si neglige, e sovente anche si spregia , un’ intelli- 
genza agevole e lucida, per correr dietro a percezioui ardue e 
tenebrosissime , le quali tutt’ altro sono fuorché intendimento. E 
questi tre casi ennvulentenl nell’interpretazione del Veltro. Dante 
scrisse chiaro; e si volle leggerlo oscuro. Di una limpida frase 
di poesia si volle cercar la chiave nell’ istoria. Contro la naturale 
legge dell’ intelletto infine , in cui il primo senso che si affacci 
ad ogni suono di parola, é il letterale e non il figurato , sh. vol. 


lero vedere sensi figuratamente riposti ed arcani, in una dizione 


la quale , letteralmente intesa, é la pit schietta di tutta la. Di- 
vina Comedia, e che invece di contenere , repelle anzi con, as- 
surdo ogni figura. Apriamo pervid il Poema sacro, e leggiamovi 
il brano , che fu cotanto notomizzato e crogiuolato per interpe- 


trarvi il nome storico dell’ enimma allegorico. - 
___E Virgilio, che parla riconfortando il suo alunno nella yan 
della lupa : 


E questa bestia, per la qual tu gride, 
Non Jascia altrui passar per la sua via , 
Ma tanto |’ impedisce che |’ uccide. 
Ed ha natura si malvaggia e ria, 
Che mai non empie la bramosa voglia , 
E dopo il pasto Aa pia fame che pria. 
Molti son gli animali , a cui si ammoglia , 
E piu saranno ancora , infin ‘che il Veltro 
Verra, che la fara morir di doglia. 
Questi non cibera terra né peltro , 
Ma sapienza , amore e virtute, 
E sua nazion sara tra Feltro e Feltzo. 
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Di quell’ umile Italia fia salute .. . 
Questi la caccerg per ogni villa | 
Finché 1’ aord rimessa nell’ inferno . . . 


Qui vuolsi che voi con longanimita duriate il tedio di aleune 
peregrine gemme grammaticali: argomenti indispensahili, non per 


yinscire gavillando con sofistiche torture di parole all’intento mio, 


hensi perché pid a viso aperto e per diritto cammino si vada al. 
vero. Non vo’ iuterpretazioni , e rion dird gid di quelle de’ Ra- 
buli, le quali avanzano di mille miglia in sottigliezza tortuosis- 
sima le talmndiche e le rabbiniche , ma veruna. Non vo’ meta- 
morfosi di voci e di senso per via di grammaticheria. Non altro 
vo’ invece, se non che le dizioni e le frasi abbiano quel senso 
genuino e comune, in Cui sono esse universalmente intese sla par- 
Jando o udendo, sia scrivendo o leggendo. 

Adunque cerchi pur chi Yéglia nel citato brano il concetto 
ascoso 0 la moralita dell’ allegoria ; cerchi se nell’ individuazione 
della Lupa e del Veltro , intendeva il Poeta ad opposte qualita 
morali , oppure ad instituti , o infine a persone; cerchi, se il 
voglia, chi o che mai fossero questi due prutagonisti allegorici, 

e sia felice Edippo di tanto enimma morale o istorico o poetico; 
‘aac e trovi o divini. Tutto cid non fa all’ uopo mio, né pro 
né contro; e quindi , piena libertad a tutti si di indagine come 
d’acquetamento in quella opinione, che pit persuada a cadauno, 
qualunque ella sia, dalla pid assurda alla meno inverosimile. 
Senouché, il centru nel quale non solo tutti i settatori de’vari e— 
tanti pareri, non possono non unificarsi, ma in cui, chi unificar 
non si volesse con altii, non avrebbe né intelletto né occhio, é Vaf- 
fermaziune positiva ed evidentissima sul tempo rispettivo all’esi- 
stenza e signoria de’ sudetti due simbolici animali. La lupa era 
tutta esistente ed attuale , mentreché tutto potenziale e postero 
era il Veltio. Dante imbattesi nella prima, la vede, ne trema 
e grida per ispavento , perché questa bestia la quale, e si am- 
moglia cov molti altri bruti, e non mai empie le bramose vo- 
glie, e dopo il pasto ha pid fame di prima , ha una natura si 
malvaggia , che uon lascia passar chicchessia per la sua via, ma 
tanto V’impedisce che l’uccide. Indi verbi, i qaali evidentemente 
dimostrano azione presente , ed un presente oggetto a chi scri- 
veva nel tempo in cui scrivea. Pel contrario gli altri verra, fard, 
cibera, sara, fia, cacceré e avra, sono indubitevolmente dimv- 
stratori, che il Veltro non esisteva ancora, ma doveva aver l’es- 
sere nel futuro. Di che non occorre dir altro, nun giovando, bensi 


* 


nuocendo ogni dimostrazione alla lucidita dagli assiomi. Pix che 
assioma. anzi (il quale sovente non altro é se non una massima 
comunemente approvata ed ammessa), é evidenza ne’riferiti versi, 
il tempo futuro del Veltro, ed il presente della lupa. 
Laonde Dante avea presente la lupa, e diceva o sperava fu- 

turo il Veltro. E cosi voleasi che fosse non men per verita co- 
‘smologica che per sublime finzione di poesia. Simbolo era la pri- 
ma, de’ ‘delet . delle tristizie e della calamita , retaggio e rea- 
lita di questo angoscioso e torbido sogno detto vita. E simbolo 
era il secondo , delle speranze si de’rimedi a’mali come delle feli- 
cita e delle gioie onde sempre arde l’uomo, e delle quali non ‘mai 
godendo egli nel presente , ‘né memorando d’ aver godute nel pas- 
sato, si rinfranca collocandole credendole attendendole nel solo 9 
-stadio della vita in cui pud ancora sperarle; in quello stadio in | 
cui tanto pit le spera, quanto pit il vede nella sua misteriosa 

e cupa incertitudine, potenzialmente largo di infinite possibilita; 
nell’ altro sogno insomma dell’ avvenire, instintivo sentimento § 
incomprensibile ma onnimotore dell’ uomo. Cosi disponendo di ) 
tempo i due simboli delle realita e de’ sogni degli uomini, fu 


Dante del pari istorico veracissimo della vita e poeta immenso ; _ : 
che cosi meglio e pid conseguesi |’ alto fine della poesia di mi- ] 
gliorar ’uomo, perturbandogli e commovendogli cuore e fantasia. i 
Ma di cid non cale , e torniamo a noi. ‘ 
La lupa era; il Veltro non era ancora. Questo doveva essere E 
quando che fosse ; quella gia esisteva. Né cosi fingesi nel solo i, 
esordio del Poema, quando si vede esistente |’ una, e si vaticina pr 
venturo I’ altro. Lo stesso é in tutta la Divina Comedia , ogni - 
qualvolta il poeta ritoccd dell’ altro o dell’una. La prima ésem- 9 
pre nella sua attualita calamitosissima ; sempre postero é il se- p 
condo il quale deve debellarla. Che anzi ei pare, che questo § ,. 
debellatore si indietreggiava nell’ avvenire agli occhi del Vate, 9 
-mentre questi andava viaggiando per le tre sedi delle anime 4 


nella.seconda vita. Imperocché, se nel primo canto dell’Inferno, Fy 

Virgilio lo consola, conforta e gli afferma, che il Veltro verra, § 
nel 20.” del Purgatorio Dante , con irriverente diffidenza nella 
promessa del suo Duca , come se disperasse gia della venuta del 

‘  Veltro , mentre vedea la lupa sempre pit bruteggiante ed infel- I 

lonita , scatta impazientissimamente in una specie di scongiuro 

a aig onde venisse alfine il vaticinato rimediatore. vig 

Maledetta sie tu , antica lupa 9 do 

Che pia che tutte lo altre bestie hai pregs > all 

Per la tua fame senza fine cupa. im: 
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O Ciel , nel cui girar par che si creda be 
La condizion di quaggid trasmutarsi , 

Quando verrd , per cui questa disceda ? 


La quale continuazione di pensiero, sia per poetica finzione sia 
per altro, sul tempo rispettivo a’ due animali , pud intendersi e 
‘poeticamente , durante i pochi giorni finti al gran viaggio , ed 
istoricamente durante gli anni che | Alighieri andd pvetandulo. 
Qui anche cosi voleasi che fosse ne! Poeta e nell’uomo. Nel Poeta 
volevasi, che essere malefico sempre pit incrudelisse , e 
sempre pit si bramasse ardentemente il rimediatore allontanan- 
dolo , onde gli affetti e i mezzi di commuoverli andessero cre- 
scendo. Nell’ uomo poi, ossia nell infelice Dante, in ragion che 
in lui crescevano gli annie le acerbita , andava man mano sul 
suo cuore prendendo predominiv il disperare sulla speranza. Chec- 
ché perd sia di tutto cid, certo é intanto anche nel testé trascritto 
squarcio, che presente era la lupa e tuttora nell’avvenire il Veltro. 

Ma ammettasi tutta intera nella settimana santa dell’ anno 
1300 tanto la finzione del viaggio quanto la fabrica del Poema, e cre- — 
dasi che il Poeta sperasse allora in qualche potente personaggio 
contemporaneo , di cui quindi o vide deluse , 0 andd perdendo 
le speranze ne’ venti altri anni che visse. Concedasi questa 
ipotesi , e credasi che |’ Alighieri si illudesse ripromettendosi il 
gran compito del Veltro in Can della Scala, o in Uguccione della 
Faggiuola, o in chi pia si vorra. Tutta Ix mole di questa sup- 
posizione frana sol riflettendo a due frasi, alle quali, non sd— 
comprendere in qual mai modo, veruno interpetre od indagatore 
nou pose mente in verun modo. Indubitata e indubitahile cosa 
é per tutti, che Dante bramava pid che fosse possibilmente 
prossima, Ja cessazione di quel tristo presente e di quel lieto 
avvenire; ossia, che bramava imminentissima la cacciata e scom» 


-parsa della malefica belva, con la cumparsa e venuta dell’ ani- 


male benefico. Nondimeno ahi!.. non é men cosa certissima , 
che egli non punto vedea si vicino un momento si sospirato. E 
il disse con evidenti parole. Della lupa dice 


Molti son gli animali, a cui si aramogtia , 
E piu saranno ancora . 


Indi, per sua propria e chiara confessione , questa bestiaccia for- 


nicatrice , avendo molti concubini presenti, e pii ancora doven- 
done aver futuri , aveva innanzi di sé molto bel tempo da darsi 
alle sue laidezze , nefandigie ed immanita. Né cid basta. Quasi 
immediatamente dopo questa asseveranza della non breve durata 
di sozzure cotante , ed a rincalzo non men logico che rettorico 
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della durata istessa , facendola indeterminata , aggiugne in par~ 


lando di colui, deve rimetterla nell’ 
E sua nazion ‘sara tra Feltro e 'Feltro. 


E quivi, did con ogni audacia , non possono esservi due sensi 
nella prima meta. del. verso qualunque sia il senso in cui vo- 
gliasi intendere il vorabolo nazione. Intendasi esso , come pit si 
vorra, nell’ uno o nell’ altro significato intesogli, e da tutti gli 


scrittori degli aurei tempi della nostra favella., e da’ compilatori 


del nostro vocabolario ; intendasi cidé , sia nella significazione di 
generazione d’ uomini nati in una medesima provincia o citta, 
sia in quella di nascimento , nascita , origine, stirpe, schiatta. 
Nel primo intendimento , avrassi con ogni severissimo rigor di 
grammatica e di logica, che non ancora era, ma sarebbe, quando 
che fusse, la generazione in cui dovea nascere il Veltro. Il sara 
del yaticinio é chiaro e positivo. E nel secondo, si avra con non 
miner rigore logico e grammatico , che non ancoraera, ma do- 
veva essere la schiatta, o stirpe , 0 vrigine, o nascita, o il na- 
scimento del Veltro istesso, essendo anche in questa intelligenza, 
positivo e chiaro P inappellabilmente | sentenziatore sara del va- 
ticinio. 3 | 
Il Veltro adunque non era ancora nato, né nell’ anno 1300, 
in cni fingesi il gran viaggio, né negli anni posteriori fino al 
1321, ne’ quali il Poeta andd componendo il Poema, ed é pre- 
sumibile che l‘andesse ritoccando. Jl Veltro non era nato. E non 
io il dico ; Dante istesso il disse. Dante istesso il disse con voci 
‘e sintassi ditale e tanta chiarita di certezza, che fora assurdita 
sol supporvi ombra di appicco ad ombra di dubbio. Dante istesso 
infine, il disse , il dice e il dira con ogni evidenza, finché nel- 
italico idioma la voce saré conterra ed esprimera concetto di 
tempo nell’avvenire, e non nel presente o nel passato. Il Veltro 
non era nato ancora , ripeto e ripeterd , comunque io sia certo 
di non andar facendo le si belle e si care ripetizioni omeriche. 
Non ancora era. nato il Veltro. Nondum natus non eram, po- 
trebbe egli, col buon Esopo e con 1’ ingenuissima veracita del- 
’ agnello, rispondere a coloro che il van chiamando e cercando. 
Se cosi dovesse rispondere dal mondo de’ morti, oppur da 
quello de’ futuri contingenti, nol saprei dire , né monta qui sa- 
perlo. Molto meno vorrei ora scrutare se Dante il disse nascituro, 
mentre il sapea gid nato e vivente. Ove il facessi, oltraggerei la 
sua Grande Ombra con imputazione di menzogna, ed irremisibile 
mentita. Né so chi oserebbe farlo, non punto veggendo perche 
mai un uomo d’animo e di ingegno , non mai timido o infinge- 
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79 
ma sempre impavido a ‘falminar veriti , che potevano es- 
sergli funestissime, dovesse ingenerosamente infingere o temer 


di dire gia nato e vivente il Personaggio delle alte sue speranze. 


Creda cid chi pur voglia; non io certamente,e forse o senza — 


forse neppur voi. Mi attengo quindi con ogni persuasione e fede 


al detto letterale di un uOmu, sempre troppo audace e intrepido 


in dire il vero, per non doversi mai sospettarlo basso e vile a 
mentire , specialmente 14 ove non correa verun pericolo essendo 


-veridico. No, ripeto. Dante disse , sia nel 1300 sia nell’ 
che si vorra ‘find al 1321, non ancora nato questo liberatore ita- 


liano ; ed io vo’ giurare sulla sua parola. , 
Qui é finito il compito propostomi ; che vana impresa civé , 


él indagine del Veltro: fra’ personaggi coetanei dell’ Alighieri, 


poiché l’Alighieri istesso disse ed affermd non nato ancora que- 
sto Personaggio allegorico. Laonde potrei , mio ottimo Marchese, 


dirvi il vale de’ Latini, quel vale schietto maschiv nobilissitno , 


cui nol sostituimmo una salutazione verhosa codarda mendace , 

e chiudere la lettera. Senonché , piacendo a tutti d’ intrattenersi 
il pia che sia possibile con un uemo: come voi, piace anche a 
me. Del quale indugio, che la vostra gentilezza non mi neghera 


certamente , vorré profittare in andar prevedendo 0 


qualche dubbio , che la vostra prontezza ingegno a volzgere 
rivolgere in tutte le sue facce ogni argomento , potrebhe: scor- 


| gere nell’ assunto che mi tolsi. Non vi parra superflua ripruova 
indltre , quella di esaminare se il mio parere abbia lega o ripul-— 


sioue , con |’ istoria del tempo , e indole del Poeta. 
vustro affetto infine, alla verita in checché si;appartenga a studi 
severi, vuole che ogni opinione, la quale esce dalla comune , 
passi e ripassi pel croginolo della critica , onde non si condanui 
e rifiati, sol perché contraria alle opinioni ricevute, come é ‘stile 
del volgo. de’ critici , né ciecamente si adotti, come fa qualche 
altro volgo. Tutte queste considerazioni, avvalorate dalla fiducia 
nella vostra cortesia , mi inanimiscono a proseguire. 
Meditando su’ dubbi possibili contro al-mio tema, null’altro 
non potei spigolarne , quautuuque nen poco vi meditassi , se 
non quello da voi oppostomi, allorché vi comunicai oralmente le 
mie idee sul subiettv in discorso; se cioé , la specificazione del 
luogo di nascita tra. Feltro e Feltro > si opponga o nd al senso 
letterale da me inteso nella frase sua nazion sard ; ossia, ‘se il 
Poeta avesse o nd potuto sottintendere gia nato il ‘¥eltivo, ispe- 
ciicando il luego .in cui dicea che nascerebbe. 
come é@ giustizia e dovere , manifestando al Publico, che ‘mi 
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opponeste il dubbio sudetto unicamente per gentile amoreyo- 


lezza e premura onde il chiarigsi. Della quale cortesia ve ne rendo 
le debite azioni di grazie. Cid fatto, e ricordevole di ftenerne 
sempre obligo , vi dird quell’ istesso , che risposi allora per im- 
provisa inspirazione , alla vostra imprevista ed inattesa obiezio- 
ne. Dird, che nel si noto verso | 

E sua mazion sara tra Feltro e Feltro , 


il secondo sabmbro nun punto distrugge, né contradice , né adom- 


bra il senso del primo. Ed infatti, non mai pud essere, che una 
_indicazione generale ed indeterminata di luogo, distrugga una 


positiva e determinatissima indicazione di tempo. Non mai pud 
essere invero, anche con ogni contorsione interpetrativa, che il 
luogo tra Feltro e Feltro , cangi il tempo futuro sard in passato 
o in presente. Qualunque sia l‘idea , poetiea o istorica, da Dante 
materiata nella frase geografica, non pud ella senza assurdo con- 
tradir |’ anteriure da cui é retta. Il Poeta uon potea, né per 
grammatica né per logica, dire onde immediatamente disdire. 
Corre legittimo naturale evidentissimo il senso, che i Veltro 
nasceraé tra Feltro e Feltro, attesoché dovendo esso ancora na- 
scere, uOpo era indispensabilmente che nascesse in qualche punto 
della terra, e non in aria o nella luna. Ma, non solo non vi 
é pit senso alcuno, bensi balza fuori ogni assurdo logico e gram- 


Inatico interpetrandosi , che il Poeta avesse inteso a dire nascera 


uno che é gia nato e vivente tra Feltro e Feltro. Questa inter- 
petrazione sarebbe repulsa e non troveria posto, non dird gia 
fralle cose ardue a concepirsi, ma, fra’ misteri pid inconcepibili. 
L’ indicazione 0 specificazione locale adunque , nonché distrug- 
gere, conferma invece la specificazione ed indicazione temporale. 

Che I Alighieri disse letteralmente ed evidentemente , non 
nato il Veltro , é cosa indubitata ed indubitabile per chiunque 
non voglia , o rinunziare alla ragione, o darsi diploma di non 
saper leggere. Perché poi dicesse, che questo misteriosissimo 
Uomo o Genio, nascerebbe tra Feltro e Feltro, ¢ una quistione 
interamente estranea all’ argomento mio. Nella quale proposta 
potra spaziarsi , come pit vorra , |’ indagine e la liberta di tutti, 
senza che ogni congettura o certezza di trovamento, nuoccia af- 
fatto all’ asseverazione , nun mia ma del Poeta, che il Veltro 
doveva ancora nascere. Laonde’; assentendo.io a siffatta liberta 
di investigazione , che riconosco e rispetto dritto di ognune, s1 


-vorra , spero, concedere anche a me, che io sia libero di inve- 
stigare a mio modo ¢ avviso, pit. persuasive. E vi dird, mio ote. 


timo Marchese, come io la penso; ben intendendoci perd, di 
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dirvi un’ opinione pid o men probabile , e non gia di. pretendere . 
in essa alla medesima certezza, in cui tengo il punto finor di- 
scusso @ dimostro. | 
Non mai vi fu italico cuore, i quale, potente di sentire con 
vivo e generoso cordoglio le italiane sventure, miserie e calamita, 
non fantasticasse rimedi e rimediatore. E chié, che, generosa- 
mente. cordoglioso de’ patri mali, non cosi tuttora fantastichi ? 
Indi, il cuore altissimo ed addoloratissimo dell’ Alighieri, il fan- 
tasticava esso pure, e 1’ allegorizzava uel Veltro. Egli volea con- _ 
nazionale e non straniero, questo italiano riparatore, certo essendo 
che ogni straniero , qualungue ei siasi, non altro é né pnd essere, 
ge non un inimico perverso acerrimo mortale, e la pid, ove pid si 


dica e protesti amico. Percid vaticinavalo natio iu provincie italiane. — 


Fin qui é chiarezza e certezza nelle sue parole. I] dubbio sta 
sul perché desse egli, nel vaticinio della patria di un tanto 
Uomo, onore e_ preferenza alle terre , lunghesso I’ Adriatico , 
interposte tra la Feltria alpina e la Feltria appenninica, ossia 
tra Feltre e Montefeltro. Qui stando un enimma insolu- 
hile , qui incominciano le congetture. | 

Non oserei mai dire , che il poeta cosi per 
di. rimare una terza voce con le voci Veltro o Peltro, comunque 
non direi cosa inverosimile in un suono , si povero di consonanze 


‘nella nostra favella, che non altro suono consonante ha, se non 


la parola Feliro. Ma nol credo: e Dante comandava imperiosa- 
mente, non che obbedisse alla rima. Potrei piuttosto eredere che 
cos) disse, perché Ja mentovata zona italiana fra 1’ appennino 
feltriu, l'alpe feltria e ’Adriatico , era l’Italia del nostro vate. 
E non direi ipotesi arhitraria. Imperocche , fosse per memoria 
de’ luoghi pid da lui viaggiati ed abitati , durante.il.suo lun- 
go e tristissimo esilio,o fosse’ per gratitudine alle terre nelle 
quali ebbe asilo pix che altrove ospitale , certo é che in tutto il 
Poema sacro predominano.. geograficamente ed istoricamente le 
terre suddette. Dell’ Italia infatti > due sole volte vi si nomina 
la Sicilia , in una con laude e in un’altra con fulmine d’ ol- 
traggio all’ aragonese Federico. La Sicilia. oltreacid, qualunque 
mai fosse la sua potenza, ¢ per sua giacitura geografica, sempre 
impotente ad una grande e totale restaurazione italiana. Il che 
era chiaro all’ Alighieri allora, come ¢é chiaro oggadi: per tutti, 
essendo privilegio de’ sommi ingegni quello di precorrere pid se- 
coli innanzi all’universale, nell’ intelligenza lucidissima di talune 


alte verita. Ivi dunque , non potere egli. al, certo sperare ihe suo 
T. V. Febbraio. | 
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Veltro. Molto meno potea sperarlo dal Reame di Puglia , traper- 
-ché signoreggiato dall’ abominata stirpe di colui, che nel Pur- 
gatorio gli dicea | 

Yo fui radice della mala pianta, 

| - Ghe la terra cristiana tutta adugge , 
traperché retto allora da quel Ruberto, che, nel Paradiso, udia 
qualificato Re da sermone. Ed anche in cid fulge |’ immenso suv 
acume in sentenziare un giudizio quindi confermato da cinque 
secoli d’ istoria , ‘a dispetto di tutte le codarde piacenterie del Pe- 
trarca. Gli Awgiint infine , erano capetingi e guelfi; e cid solu 
basta a dire quel che essi erano agli vechi di un ardentissimo 
- Ghibellino. e Cesareo (1). Che egli non dovesse né potesse spe- 
rare il Veltro da Roma, non va dimostro e nemmen detto, es- 
sendo Roma reggia della Lupa. Qua e 14 nomina a mala pena, | 
or Sardegna’, or Genova, or un angolo del Piemonte, or Lucca, 
or qualche altra cittaé o regione italiana per lampi. Ma |’ immenso 
dramma della Divina commedia, abbenché fingasi sceneggiato 
nelle tre parti del mondo, il quale incomincia oltre la tomba , 
ha sempre per luogo di scena la testé mentovata fascia italica , 
che dal!’ Appennino medio all’. Alpe orientale cerchia 1’ Adriatico. 
- Quivi il peeta ritorna sempre con predilezione , dopo essere 
saltato altrove con la sua fantasia. Quivi particolareggia con ogui 
diligenza ed esattezza, monti, valli, fiumi , laghi » boschi , pont, 
argini’, citta , castella , e perfino le singolarita della Natura o 
dell’ arte. Questa percid , pare che fosse 1’ Italia prediletta da 
Daate , Italia di Dante , 1’ Italia‘in cui un Poéta si maschio, 
-vedea forse pit maschia vita energia ed azione. E siccome era 
essa dominata quasi tutta da regoli e tirannotti ghibellini , cosi 

in essa ( potrei dedurre ), egli ghibellino voleva o sperava per 
parzialita di fazione , la nascita del Veltro. 

Con '‘siffatti argomenti e con molti altri di simil genere , 
avrei' dovizia ‘di probabilita nell’ esposta congettura. Che , quin- 
di, » varrebbe éssa, nol so, né men cale. La mia testa va volgendo 
- e ‘tivolgendo in sé un tutt’ altro Pensiero. E vel dird , senza pre- 
tendere ititanto, che il valutiate pii che non vaglia. Come e quan- 
to, in quella rea e perversississima eta di italici parteggiamenti, 
parrepziaate ognor ferocemente ed implacabilmente ghibellino il 
nostro Atighieri , non va detto. Nemmeno va detto come e quanto 
le de’ tempi e degli uomini, disgustandolo di una 


(a) ‘Non veggasi qui un pleonasmo. Dante era per di 
parte , e monarchico per opinione politica, 
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berta travagliosa , e sempre volta a tirannide sia da cadauna parte 
trionfatrice sia dagli interventori stranieri , il: facesseto abiurare 
Ja natia fede politica, e divenir Cesareo. Non vuolsi dire in ul- 
timo , come e quanto egli gemesse delle sciagure italiane, tanto 
piu acerbamente da lui sentite, in sentirle cumulate ed esacerha- 
trici de’ proprii infortuni. Perloché é chiara certezza come e quanto 
la sua mente, accesa e concitata non men da mali pubblici ¢ 
personali , che dal suo natural talento iracondissimo , andesse 
fantasticando, e rimedi supremi ed un supremo rimediatore. Ed 
ecco , che: poetando , per molcere forse le nere cure dell’animo , 
o forse anche per disfogarle con le saette poetiche dell’ ira; on- 
nipossente oltreacid, nella creazione di tutto quel che vuole come 
poeta , se gli presenta all’ immaginazione un fantasma consolatore 
nell’ avvenire ; fantasma , che non v’ ha italiano generoso il quale 
nol creie sospiri nella tristezza della meditazione sulle patrie 
calamita ; fantasma, che egli (Dante) nelle alzate di fantasia o 
di poesia, nomina or Veltro, or Messo da Dio, or Dux , ossia 
Imperator ( questi due ultimi nomi suonan sinonimi )- Altamente 
italiano , il vuole natio d’ Italia, e tale il vaticina nascituro 
tra Feltro e Feltro. Queste due terre non ricorderebbero esse nel- 
|’ istoria qualche evento consimile a quello , che era vaticinato 
dal vate ? Non ricorderebhero esse due imperatori italiani, quan- 
do lo scettro imperiale sfuggi dalle mani degli imbastarditi Car- 
lovingi in quelle de’ Principi germanici ? Non ricorderebbero esse 
il friulese Berengario e Guido spoletino , unti, sacri e coronati 
Cesari amendue da papa Formoso ? Amendue signoreggiavano ri- 
spettivamente quelle provincie italiane, nelle quali erano e sono 
Feltro e Montefeltro. Fora ei forse assurdo supporre, che Dante 
intendesse ad accennare, e a far comprendere col lampo su’ luo- 
ghi, il voto o vaticinio di un rinnovellamento di fatto consimile 


a quello, di cui son ricordevoli i luoghi istessi ? Fora ella assurd. 


ipotesi, che Dante fantasticasse cid che ora vo fantasticando io? 
Io veggo |’ immenso intervallo fra il suo animo e il mio, fra il 
mio e il suo ingegno ; e questo abisso, donde veggo lui sull’etra, 
mi prostra con la sua terribilita. Ma non percid pavento di sup- 
porgli pensieri indegni della sua mente , supponendo che egli lam- 
peggid quel tra Feltro e Feltro , a velato augurio di un nuovo ma 
felice Guido , di un nuovo ma felice Berengario nel suo Veltro. 
Non io certamente mai direi che cid sia certo; ma veruno al certo 
non mai potrebbe oppormi , che io mi om cosa inverosimile im- 
probabile impossibile. | 


A chimi opponesse, che la frase retta dalla proposizione tra, 
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eselude i due Feltri, ed esprime il senso di un Inoge in mena a 
loro, rigponderei, che nel secolo del nostro poeta, ed anche poste- 
riormente, adopravasi la proposizione suddetta sovente nel significa 
to di in. Sovente ancora aveva il sentimento della congiunzione 
disgiuntiva 0. Grammaticalmente adunque, poté benissimo Dante, 
dicendo come disse, aver inteso e voluto dire, che il Veltro na- 
scerebbe o in Feltro 0 in Montefeltro. Ma non vo’ altre gram- 
maticherie. Sottomettendo al vostro senno questa , qual’ ella siasi, 
congettura , non intendo a darle altro valore , se non quello di 
una supposizione ; e le supposizioni , purché perd non ripugnino 
all’ intelletto , sono pit o meno tutte dell’istesso prezzo. Indi, la 
mia vale quanto: ogni altra, nulla non facendo che essa sia la 
novissima appo le antiche. Offerendovela , senza punto boriarmi 
di darvi pabolo di lettura peregrina, mi rinfranco almeno col pen- 
siero di non fastidirvi con rancidissimi vietumi, come é pur troppo 
stile oggi per miseria 0 per pigrizia di pensare. Eccovi intanto 
qualche altra novellizia, non saprei quanto di stagione anche essa. 

Gli interpretri istorici del Veltro in Can Grande della Sca- 


fa, i quali sono i pid numerosi per |’ immensa_ ragione » Cie 


il volgo é sempre quello in cui si contiene il maggior numero , 
fanno della sinonimia fra le voci Cane e Veltro, il loro argomento 
massimo. Io, dal mio canto son certo, e voi forse o senza forse 
il siete meco, che l’Alighieri , modellando poeticamente nell’al- 
tezza e forza del suo concepimento, il prototipo esemplare ed ideale 
del Salvatore italiano da lui voluto , a tutt’ altri pensava o po~ 
tea pensare , fuorché al signore di Verona. Vi dird quinci a poco 
perché non si basso pensasse o pensar potesse. Qui vo’ dirvi il 
mio pensiero sulla scelta del cane detto Veltro , fatta dal Poeta 
per allegorizzare il riparatore italico. Non mi occorre rimembrare 
ad uno, il quale sa a mente tutta intera la Divina Commedia , 
che |’ Alighieri intendeva sempre a’ Guelfi ogni qual volta seri- 


vea Lupi, ed a’Ghibellini in dire Cani. Voi stesso mi antiveni- 


ste (incominciando io a comunicarvi |’ guna) citandomi 
esempio 
| Questi pareva a me maestro e donno 


Cacciando il Lupo e i — 
Con cagne . 


chiarissima ed incontrastabile wuiilaesions di Ugolino e suoi 


figli o nipoti , voltisi alla parte guelfa, nonché di Ruggieri , il — 


quale se gli insorse contro e |’ imprigiond , stando alla testa della 
parte ghibellina. Laonde , essendo certo che Dante allegorizzd 


personificando nella Lupa , ossia nella pessima de’ Lupi, chi voi 
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ben sapete relativamente a’ Guelfi, volle per |’ istesea. Tagione 
personificare nel Veltro, che é il pit nobile e bello ~ cani , 
il vaticinato protettore de’ Ghibellini. 

Ragionando di queste checché siensi.radici delle favorite al- 
legorie del Poeta, mi balena per la mense un avviso del perché 
egli cosi allegoricamente dicesse i Ghibellini ne’ cani, e i Guelfi 
ne’ lupi. Non é ignoto I’ immenso succo , da lui sugato nell’im- 
menso suo studio biblico e teologico, né come egli ne eatu- 
rasse, ovunque glie ne venia il destro , il suo poema. Non é 
ignoto che volle imitar perfino il dire ritmico dell’Apocalisse nel 


verso numerico 


E un cinquecento dieci e cinque ’ 


numeri, che messi con piccola trasmutazione in cifre latine , som- 


mano IOVX e dicono Dux. Non é ignoto che , quantunqne poco 
riverente verso alcune persone di supremo carattere sacro , avea 


non pertanto ed altissima 


La riverenza delle somme chiavi, 

e fede profonda inconcutibile caldissima nella religione di spirito e 
verita. E come supporre altrimenti in un Poeta quale ei fu ? Senza 
alto senso religioso, ove é 0 pud essere alto e vero estro di poesia ? 
Ki lice a’ soli Romantici , il volere e sperare poesia altissima oggi 
che i cuori sono si ingeliditi dallo scetticismo, o il credere e 
celebrare come altisssima poesia le bestemmie di Byron. Non é 
ignoto infine che la Chiesa nomina nel syo sermone mistico , Pa- 
store |’ autorita gerarchica o episcopale, e gregge l’universalita, 
oppur cadauna parte diocesana de’ Fedeli. Or , del gregge , inteso 
nel senso letterale e non nel testé figurato , é notissimo che i pid 
fieri inimici sono i lupi, e chei cani sono i pid amici e fidi cu- 
stodi. Non é dunque né inverosimile né improhabile ipotesi, che 
1’ iroso Poeta, per saettare maggiore oltraggio e vituperio all’ avy- 
versa parte persecutrice , saettasse |’ infamante ingiuria di Zup/ 
a’ Guelfi, onde pit infamarli dicendo, che invece d’ essere i cam- 
pioni della Chiesa, quali essi boriavansi, ne erano anzi i carne- 
fici; e che pel contrario , desse 1’altro epiteto a’ Ghibellini , non 
solo a loro difesa , ma ancora per rivindicazio ne d’ essere essi e 
non altri, i veri custodi della cristianita , non ostante che cre- 
duti ed anatemizzati empi inimici del supremo istituto cristiano. 


Da queste qualsisieno congetture fo ritorno al subietto , in 


cui non congetturo ma assevero ; che nell’ allegoria del Veltro 
cioé, ogni altro concetto ascoso pud supporsi , fuorché quello di 
un’ allusione del Poeta a qualche personaggio suo contemporaneo. 
Alla quale supposizione (giovera sempre ripeterlo) sono, assai pitt 
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che negative, ripngnanti con assurdo le sue parole. Una cotanta 
assurdita di ipotesi fu intanto il fondamento di tutte le chivse. 
L’ Autore disse con detti chiari lucidi evidentissimi , non ancora 


nato 1’ uomo del suo vaticinio ; ma i chiosatori vollero con in-— 


terpetrazioni assurdissime, crederlo gia vivente : e cinque secoli 
di lettori, come se Dante avesse parlato in una lingua o non 
pit intesa o incugnita , anes fede pi agli interpreti che 
ala!!! 


indagine, e , sempre vana, del personaggio misterioso. 


Alla cui esistenza ripugna non men la chiarita del dire di chi 
il disse futuro e non esistente, non venuto ma venturo, che 
I’ Istoria. Ne’ primi venti anni infatti del secolo XIV.° non punto 
- fulse aleun forte di ingegno , d’ animo, di’ virti e di fama da 


tanto, ad.esser quello in cui potesse o illudersi o appagarsi un 


uomo come Dante; un uomo cioé, di incontentabile esigenza 
s} per la maschia generosa altissima natura sua , esi per la sol- 
levazione di mente in. pvetare un Eroe o Genio tale . quale egli 
vedea necessario che fosse , per poter essere il Salvator di Italia. 
Uno sguardo di rassegna istorica di que quattro lustri , porra 
sempre pit in evidenza |’ asgerita ripugnanza dell’ Istoria. Gio- 
vera anche cumularvi un breve ricordo dell’ indole difficoltusa 
e inarrendevole del Poeta. Cosi facendo , si vedra meglio , e cid 
che realmente erano gli uomini di que’ tempi, e cid che essi 
parevano essere agli occhi di un uomo come |! Alighieri. 


Rammentiamocelo di cuore gagliardo , vivo iracondo ; 


nell’ energico secolo XIII.° ; in esso , cresciuto e nutrito di tutte 
le passioni vivissime del secolo istesso ; in esso, testimone, ed an- 


che attore , di fatti fortissimi durante la sua gioventh , che é 


leta in cui ogni uomo sempre pit si natura, con alti e strepi- 
tosi esempi pnbblici, in quel talento sortito in nascendo ; quindi 
balestrato esule , ed inacerbito da iniquita e sventure, in quel 
punto della vita » nel quale non ancora si é , ma gia si pende a 
divenir tosto o tardi, laudatore del tempo andato. Rammentia- 


mocelo adunque come era, e poi dicasi se un cosiffatto uomo si 


vedeva © nd in una generazione d’ uomini , da cui potea sperare 
)’ italiano riparatore. No! Egli non pid sentiasi nell’ elemento in 
cui era nato e fu adultivo fino alla virilita. 1 tempi avean per- 
duto quell’.alt-zza e gagliardia di sentire nonche di operare del- 


)’ eta anteriore ; quella gagliardia ed altezza di affetti nelle virth 


e ne’ delitti, Dante non vedea che mezzi delitti mezze vir- 
tu. Non pit que’ fatti, incliti oppuce atrocissimi , da lui o visti 


essendo advlescente e giovine, o saputi dalla fama di fresco evento. 
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Non pit quelle gesta nervose di tutta la sublimita tragica ed epica. 
Non pia animo ferino invero, ma di ana ferita della barbarie 
eroica , in volersi radefe una citta come Firenze. E in pari modo, 
non pid una virth come quella di Farinata , tanto pit eroica e 
magnanima, in quanto che invitta e trionfatrice contro l’assalto 
delle feroci passioni di vendetta , pid sue, che de’ suoi -conset- 
taiuoli. Non pid casi orrendi atroci barbarici, come quelli della 
morte di Ugolino e di Corradino. Non pid scene tremende come 
quella dell’ anatema fulm'nato a Federico Svevo, con _terribile 
apparato di torchi neri , di formole esecratorie , e d’ ogni altro 
rito della maledizioné suprema , allora si furmidabile. Non pit 
eventi come il Vespro siciliano ; in cui non saprebbesi dire che 
mai fosse di maggior momento tragico, se 1’ inviolato segreto di 
tutto un popolo in tramarsi , oppur Jo scoppio. E. percid , non 
pia una virtu patria della forza e del genere di quella del capo 


congiuratore; di Giovanni di Procida, il quale, nonché disani 


marsi co’ rifiuti di Roma, di Aragona e di Costantinopoli , si 
istizziva anzi sempre pil nel suo sdegno,, e pit anni durava vita 


| raminga or sotto i cenci del mendico, or sotto la cocolla eremi- 
_tica in andar macchinando il gran disegno. Nulla di tutto cid 


ne’ principii del XIV secolo; ma come dissi , mezze. yirtu e 


_ mezzi delitti , ossia vili delitti e basse virth. Null’ affetto. ma- 


gnanimo ad alti fini pubblici , ma ignobilissime cupidigie private. 


La guerra fiera, ma generosa-, fra due principii politici si mo- 
mentosi, che uno d’essi era insiememente sacro e civile, erasi volta — 
e degenerata in ostilita fra abiette ambizioni di tirannotti e ven- 


turieri. Null’ alto sdegno o scope in isvaginar la spada; nulla 


_potenza di ingegno marziale né a coordinar la guerra ad alta im- 


presa, né a travagliarla co’ precetti tattici, né a seguir la vittoria. 


Che anzi, imbastardito e lo spirito e il valore guerriero. Non 


v’ ha infatti chi sappia legger I’ istoria , come va letta , il quale 
non vegga allora gid ingenerato nelle milizie italiane il cancro , 
poscia si mortualissimo all’ Italia ; il cancro cioé , pid di armeg- 
giare che di combattere ; di trasoneggiar da bravazzo in una ca- 
rica per lo pid incruenta , e null’ altro ; di correre infine le terre 
da venturiere , e non di militare qual vuolsi che mailiei > cam- 
peggi e dia battaglia un buon capitano. 
In cotanto tralignamento € impoésibile supposizione che Dante 


nol sentisse. Ma qual vuolsi supposizione la ove é certezza ? 
Egli - istesso il dice nel suo poema sempre fulmineo con tutti. — 


Sentendosi precipitato in un mondo di fetido fango, anche fra’suoi 
atessi compartigiani , finge che gliel dica Cacciaguida ; 
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_E quel che pid ti gravera le spalle 
Sara la compagnia malvaggia e scempia , 
Con Ja qual ta cadrai in questa yalle, 


sue continue acerbita poetiche, non pnd chi sap- 
pia que’ tempi e quegli uomini , non veder la radice assai meno 


talento iroso del Poeta, che nell’ alto. e giustissimo suo di- 


spregio pe’ coetanei. Quindi, se cosi altamente e giustamente 
spregiavali , in chi mai vorrebbesi che ei vedesse quello il quale, 
pel compito da lui poetato nel Veltro agli italici destini , doveva 
ee modello esemplare d’ ogni virthP 

_ Ed invero , miserrimi d’.uomini della menoma mole di cuore, 
d’ animo e di ingegno ,. furono que’ venti anni. primi del secolo 
menzionato ; e troppo alto aveva ingegno, animo e cuore |’Ali- 
ghieri ,; per non. veder se non pitt bassa e vile cotanta miseria. Né 
io il dico, mail dice l’istoria di tutta Italia. Quel Ruberto il quale, 
Vicario generale della Chiesa, e cui essendosi dato in accomandi- 


gia tutta la parte’ guelfa , avea tutt’altro che calva la fortuna ad 


insignorirsi dell’ Italia intera , dié evidenza di non aver omeri a 
veruna mole , e d’ aver -immeritamente usurpato le speranze in lui 
concette , fallendo ovunque , ovunque malavventuroso , ovunque 
scacciato. E non men di lui volgari dappoco da nulla, furono i 


pitt eminenti Ghibellini , eccetto un solo , di cui si udra or ora 


perché non va secoloro. messo in computo. Non perderd il tempo 
a dir di Guido Tarlati né di molti altri. Dird di due soli, per- 
ché i soli ne’ quali:si volle vedere il Veltro. Non negherd che 


 assai valoroso e pugnace era Uguccione della Faggiola. Ma un 
capoparte, il quale non manifestd in veruna sua opera, né di 


magistratura né di guerra , il menomo indizio di disegno non 
gid a grave sistema. politico , bensi a nessun sistema; ma un 


condottiero il quale,,in un urgentissimo momento di guerra , 


non é@ potente di levarsi da tavola e montare a cavallo , perdendo 
cosi pria una terra considerevole , e poi tutta la sua fortuna , 
per non perdere una leccornia, non era né poteva essere al certo 
uomo da Dante alluso nel suo Veltro. Di pari. entita del Fa- 


giolano era lo Scaligero Can Grande, con tutta la sua armatura 


alla foggia partica. Nella rotta data a’ Padovani, egli fu avven- 
turuso come sovente lo é un temerario luogotenente di. caval- 
leggieri, in una correria Oo in una sorpresa di antiguardo. Ed 
écco.la sua. maggiore impresa hellica. Dappoco é poi sempre chi 


| largheggia di magnificenza.e liberalita con gente piaggiatrice. Vo- 


glionsi azioni illustri per meritar laudi.,,e non stanze e pranidli 
a’ laudatori. Cesare e Napoleone non stipendiavano dotti e poeti, 
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certi essendo che le opere loro bastavan sole a rimeritarsi cele- 
brita. Bensi stipendiavanli Augusto, Leone X.° , gli Estensi , 
Luigi XIV.° ec. e dira il lettore la ragione de! confrontv. Con 
Can Grande inoltre , 1’Alighieri senza essere incensatore , non fu 
né inveridico né sconoscente. Il vide di spiriti militari , e disse 

». + Che impresso fue 
Nascendo,, si da questa stella forte (il pianeta di Marte). 
vide liberale , disse 


Le sue conosciute 
Saranno.... 


benefico nelle sue avversita, e gli si mostrb grato, dicendo 


A lui ti aspetta, ed a’ suoi benefici . 
Dissene infine le opere : 

Per lui fia trasmutata molta gente 

Gambiando condizion ricchi e mendici 


Perd, grandissimo intervallo corre fra queste opere e la grande 
impresa vaticinata e voluta dal Veltro. Laonde, anche ove. il 
- poeta non avesse detto chiaramente non ancora nato il Veltro , 
sarebbe follia il supporre che egli il vedesse nel signore veronese. 
Quale infatti, migliore opportunité di questa pagina di laudi, al 
destro di dire ,o almen di lasciare intravvedere, che a lui in- 


tendeva con la mistichita dell’ allegoria nel canto primo della 


prima cantica? Ma nol disse , né apertamente , e nemmen con 
rapida ombra a destare il dubbio , se avesse egli o nd alluso a 
Can della Scala, in poetando il gran personaggio allegurico. E non 
mai Dante fu istorico piu veridico , quanto in poetandolo come il 
poetd., futuro cioé e non esistente. L’ istoria lo ha pienamente 
giustificato , vagliando il vero di tutte le celebrita di que’ ven- 
ti anni. Eran. pigmei, che parvero avere qualche statura, sol 
perché prostrato era |’ universale, e quel che é pit , perché non 
v’ era alcun gigante. [1 solo Castruccio era quello in cui potea 
forse |’ Alighieri illudersi, e sperar verificato il suo vaticinio , 
in veggendo in lui un animo di Pelopida , di Epaminonda, e 


qualche fiata anche di Giulio Cesare , come verbigrazia nel pro- 


ponimento di barrar la Gonfolina, onde sommergere Firenze inon- 
dando il Valdarno. Senonché , il Castracani non ancora. poggiava 
a famosita, quando il Magno Esule, pieno non di giorni ma di 
affanni , € consunto anzi tempo da’ disastri, andava a posar sot- 
terra. NO, dunque ripeto. Il vaticinatore, nonché non vedere , 
ovunque ei si rivolgesse , uomini larghi di alte speranze italiche , 
non vedeva anzi se non uomini impotenti d’ogni alto concetto ed 
atto italiano , anche ne "pit favoriti dalle trombe della fama fugge- 


vole. E non miei son questi giudizi, che altri potra forse sentire o 
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ingiusti o acerbi. Essi furono,,é gia gran tempo , sentenziati da 
un’inappeliabile e non mai parziale autorita giudicatrice. Le figure 
dello Scaligero e del Faggiolano, i quali furono gli Italici di mag- 
gior grido dal 1300 al 132r, sono scoloritissime nel quadro della 


memoria tradizionale, che quasi direi l’istoria vera. Invano leggesi 


il nome di Can-Grande ne’ comenti alla Divina Commedia. Quat- 
tro quinti de’ lettori ignorano chi era egli ; in coloro poi, che san 
l’ istoria , il suo ricordo non muove alcuna simpatia all’ammira- 
zione. Invano il mio egregio amico Carlo Troja , stupenda e im- 
mensa testa istorica , volle ravvivar la ricordanza del Faggiolano. 
‘Tl suo bel libro restera fra’buoni libri, perché bel cartone isto- 
rico di que’ tempi; ma la figura del suo Protagonista restd, quale 
era , ombra pressoché invisibile. Di Castruccio al contrario, é 
tuttora coloritissima 1’ immagine e rilevante l’effigie, ne’ quadri 
e ne’ hassirilievi di Clio. Mandd egli anzi tal suono a’ posteri, 
che sveglid eco di fama, e tuttora il conserva , anche in quella 
memoria popolare, la quale non ha hisogno di croniche ,- per con - 
servar la notizia de’veri uomini sommi e delle vere gesta memo - 
_ revoli. Non mai suona infatti il suo nome, che non desti ei su- 
hito, e in chi dice e in chi ode , un’ alto senso di estimazione; 
€ questo senso publico dopo cinque secoli, é pit che testimo- 
nianza , é.sentenza di merito vero positivo altissimo. 

Se dunque I istoria, cui non mai sfugge inosservata al- 
cuna virth positive nella sua materia , e che vaglid gia il vero 
e il certo di que’ venti anni, non ha un personaggio da tanto 
in cui si possa interpetrare il Veltro , ella ha le sue parole con- 
cordissime con quelle della poesia. La poesia disse non ancora 
nato de’ nuovi destini italiani ; e |’ istoria il confermd , 
‘non mostrandolo in alcun vivente. Alla quale concordia, non solo 


consuona, ma bensi mette suggello di verita Ja notissima natura del 


Vate; natura ripulsante con ogni assurdo l’ipotesi, che egli poetas- 
se il vaticinio per incensare qualche potente principe o venturie- 
re. Io gia ne abbozzai informemente il ritratto ; cid non ostante 
si prestera assai pi fede (e con ragione ) a Giovanni Villani che 
a me, e percid vuolsi udire questo sempre ingenuo, sempre ve- 
ridico, sempre berevolo testimonio contemporaneo. Ii detto Dante 
era di parte bianca, e senza altra colpa fu cacciaio di Firenze. 
Questi fu grande letterato in ogni scienza ; fu sommo poeta e 
filosafo, e rettorico perfetto tanto in dittare e versificare, come 
in aringa parlare nobilissimo dicitore... e in rima sommo. E fece 
la Divina Commedia ove in pulita rima, trattd cosi altamente. 
come dir se ne possa.... Ben si diletto di garrire a guisa di poe- 
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ta, forse in parte piit che non si convenia (2) ; ma forse il suo 
esilio glie lo fece fare. Per lo suo savere fu presuntuoso e schifo 
e isdegnoso, e a guisa di filosafo mal grazioso , non sapea ben 
conversare. Ma per laltre sue virtudi e scienza e valore di tanto 
cittadino, ne pare che si convenga di dargli perpetua memoria 
in questa nostra cronica, con tutto che le sue nobili opere la- 
sciateci in iscrittura , facciano di lui vero testimonio e onorabile 


fama alla nostra cittade. 


Quest’ aureo brano conferma co’ detti cid “e la Divina Co- 
meilia dimostra co’ fatti; quello civé che |’ uomo era nel Poeta. 
La natura acre ed incivile del primo, fé il secondo sovente o 
ingiusto o ingrato , ponendo egli nell’ Inferno , qua il suo inse- 


gnatore, 1a il padre del suo pit fido amico, altrove la figlia di 


chi davagli asilo e pane fino alla morte ec. ec. Né d’altra banda 
il Poeta uon dissimulava in lui all uomo la propria acredine , con- 
fessandosela tale da temere di non pit trovar chi il ricovrasse 
esulando , allorché puetava 


Sicché, se luogo mi é tolto pid caro, ( la Patria ) 
Io non perdessi gli altri pe’ miei carmi. 


A questi lineamenti di sna propria mano nel suo ritratto, 


aggiugniamo ora quelli co’ quali ritraevalo Giovanni Villani. Raf- 
figuriamocelo superbo d’ essere il primo e maggiore uomo del suo 
secolo , perché consapevole di sentirsi grande in ogni scienza ; 
poeta e filosofo sommo ; inclito oratore ; cittadino valoroso e vir- 
tuosissimo ; autore infine d’ opere di fama onorabile alla patria 


sua. Raffiguriamocelo quindi, presuntuoso, schifo, isdegnoso, mal-_ 


grazioso , inscio dell’ arte di saper vivere o conversare con altri, 
e seguiamo un cosiffatto uomo halestrato nell’ esilio , ove la sua 


acrimonia, nonché temperarsi, inacerbiasi anzi. Seguiamo il grande 


Fsule, ed osserviamolo nel suo lungo ban 0; in questa pena, 
che pare esser quella de’ cittadini pid benemerenti, in veggen- 
done colpiti Temistocle , Aristide , Annibale , Camillo e Cicero- 
ne; pena iniquissima , perché quasi sempre patita senza colpa 
e sentenza, ma sol per la tirannica malvagita di un tribuno o 
di un despota; pena snaturata, perché interdizione a’ patri ele- 


menti datine dalla natura; pena acerrima , portandovi chi la pa- 


(2) Con questa frase l’ottimo o veracissimo Cronichista confessa,che il Poeta 
esagerO forse alcun poco ne’ suoi garrimenti , ma che avea ragione di garrire. 
Indi , altra ripruova istorica , che Dante non altro vedeva ne’ suoi coetanei, se 
non uomini riprensibili e i. dois E vorrebbesi credere che egli vedesse fra 
essi il suo Veltro ?: 
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tisce , coscienza di calamitd e non rimorso di sceleraggine o tur- 
pitudine (3). Osserviamolo adunque nel suo lungo esiglio ; nel- 
l’ esiglio in cui se col divieto di fruir la patria , si lascia 
« ++ Ogni cosa diletta 

Pik caramente , 
tanto pit caramente il desiderio riporta il pensiero alla patria. 
E vi si va riandando con contemplazione soave, comunque mestis- 
sima , tutte le care memorie, sia della. gioconda fanciullezza , i 
giuochi, la scuola , le feste , la chiesa (4), sia dell’ incantevole 
adolescenza , il primo, e si casto si verecondo si celeste sospiro 
d’ amore , i primi. sguardi e le prime parolette della verginella 
del suo cuore, le prime speranze nell’ avvenire , che non altro 
-é allora se non un Eliso, e ogni altro ricordo infine , di quella 
vera bella aurora o bella primavera della vita, vera eta d’ oro , 
vera eta di pura e virginea virth ancora intemerata dalle mon- 
dane seduzioni. Osserviamolo quindi , cosi commotivamente _ri- 
cordevole , andar subendo tutte le acerbita del bando ; in cui, 
or si va qua e la vagando senza posa; or si posa, ma contri- 
stato da altri infortunii e travagli; or ne tocca di piangere la 
perdita di un dolcissimo fratello, or quella di un congiunto , pit 
che padre , caro venerando santissimo , senza aver potuto ren- 
der loro isi consolatori , benché si tristi , uffici supremi. E come 
se non hastasse questa piena di dolori, ecco quel 

. Nessun maggior dolore 

Che del tempo felice 

Nella miseria ; 
ecco questa miseria far forza a provare 

+ +. siccome sa di sale_ 

pane altrui ; 

ecco il colmo dell’acerbita per ogni anima dignitosamente altiera; 
ecco il pensiero amarissimo, che cosi vuolsi stentar co’ sudori il 
pane altrui, sol perché ’ altrui iniquita e tirannide ne tolse il 
proprio. Senesinnile adunque e in somma, ai aspramente voltolato 
e shattuto in un cotanto turbinio di passioni, di affetti , di rimem- 
branze , di amaritudini, di disastri ; ricordiamoca della sua na- 
tura superba, indocile, intollerante , riottosa ; e poi esca chi vo- 
glia, a dirne e persuaderne , che un tale e tanto uomo si av- 
vilisse a poetare il Veltro , sol onde incensar qualche vi) favo- 


(3) Quid enim est exul? Ipsum per se nomen ealamitatis non m turpitudinis. 
= Cicerone a’ Pontefici. 


(4) Nel mio bel Sangiovanni. Dante , Inforn Canto 19. 
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rito della fortuna. No. Abbiasi da’ tristi men trista idea della 
virtude umana} o vada essa almen rispettata in que’ sommi , 
che alzansi quando a quando all’etra in pruova e ad onore 
della potenzialita dell’ umana specie. 

Questa oltraggiosa ipotesi, che 1’Alighieri vile incen- 
so alla fortuna e alla potenza, non pud allignare se non nelle 
anime ignave e vili, le quali son sempre pronte a prostrarsi 
nel fango a’ piedi di ogni potenza o fortuna. Ma non vha cuore 
o intelletto generoso che non la ripulsi con orrore. Che anzi, 
ei basta sol essere mediocremente ragionevole per ripulsarla. E 
noto il tenore del linguaggio dell’ adulazione. Pi esso é disor- 
revole codardo menzognero , pi é apertu , chiaro, esagerato e 
particolareggiante o le persone o le famiglie o le opere. Di che 
Jarghissima di esempi é tutta la poesia in tutti i poeti, eccetto- 
ché in Omero e nel nostro Omero. Non altrimenti infatti facea 
Virgilio , si nel fingere che Enea vedesse metempsicosicamente 


con tutti i futuri Eroi romani, la stirpe Giulia , Cesare , Au- 


gusto e il giovinetto Marcello, come intuonando a Pollione 
gid sunonata 1’ ora predetta da’ vaticin cumei, e gia nato- 
l’ infante , che seco riconducea la vergine Astrea, 1’ aureo re- 
gno di Sturne e tutto intero un ordine nuovo di secoli. Ec- 


co un Poeta, il quale ben possiede maestrevolmente |’ arte sua, 
_allorché vuole essere piacentiero. Egli da realita ed attualita 


anche allo cose impossibili. Ma di Dante é forza convenire che 
fosse , o assai maldotto nell’arte istessa , 0 non punto adulatore 
di chicchessia in poetando il Veltro. Non saprebbesi i invero, com- 
prendere che mai nuovo genere o nuova specie di adulazione , 
sarebhe quella di incensare un vivente, profetando la venuta di 
un grande Eroe, il quale deve ancora nascere , e di cui non si 
dica né quando, né dove, né la famiglia in cui nascera. Quan- 
danche si desse un adulatore cosi inetto dappoco da nulla, non 
Saprei comprendere che si desse un’ ambizioso di Jaudi il quale 


_ gradirebbe e torrebbe per se un si stupido complimento. E dun- 


que , un voler unificare ragione ed irrazionalita , verita ed as- 
surdo , supponendo che Dante poetava 1’ enimma allegorico in 
esame , ad incenso e per cattivarsi la benevolenza di qualche 
suo potente contemporaneo. 

-Altro assurdo, altra irrazionalita ¢ la supposizione che Dan- 
te , cosi acerbo censore di tutti i suoi contemporanei , vedesse 
e sperasse la salvazione italiana in qualche contemporaneo. No ; 
egli vedevala nelle cose e non nelle persone. Imperocché , agli 
occhi di un uomo., come lui , da tanto a vivere con lo sguar- 
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do , ed a sopravvivere con la fama nell’ avvenire , le persone 
passano e le cose restano. E l’Alighieri era tale intébtutto a ve-~ 
dere , che solo un grande ordinatore di nuovo grande instituto., 
poteva essere il Salvator d’ Italia. Indi non veggendolo , e non 
potendo invero vederlo in veruno de pit potenti suoi coetanei , 
il pose nell’ avvenire. E noto quale era 1’ instituto da lui cre- 
duto necessario e indispensabile ad una grande e felice restau- 
razione italica. Coloro che voglion farsi credere pensatori ad idee 
larghe e generose , gli appongono ingeneroso pensiero in prefe- 
rire egli, alla causa de’ Guelfi, l’altra per cui parteggiava. 
Cinque secoli perd di calamita esizialissime (incontrastabili effetti 
dell’ instituto da lui non voluto! ) non sol |’ assolvono , ma il 
giustificano e gli danno ragione d’ aver pensato come pensd. 
Dante sapeva , che a salvar le genti fu civile instinto delle genti 
tutte 1’ onnipotenza dittatoriale. Egli sapea, che senza unita ed 
independenza , son sogni e chimere le prosperita sociali. Prima 
vitale condizione d’ ogni potentato é la forza perché altri non 
lo spenga. Primo elemento d’ ogni societa é la spada ; ché sem- 
pre i Teseo e i Romolo precorsero a’ Solone ed a’ Numa. Prima 
necessita ¢ sempre quella di vivere. Quando si vive, vengon 
dietro immancahilmente i fiori ed i frutti della vita. Dante dun- 
que , voleva unita di spada e di forza in Italia ; e chi non an- 
 cora cosi pensa dopo cinque secoli di terribilissimo esperimento, 
seagli contro di lui il primo sasso. | 
Io sono gia al termine , miv ottimo marchese , di questa non 
hreve lettera. [gnoro quale sorte avra ella presso di voi sul mio 
assunto nella lezione ed intelligenza letterale del , sempre cimen - 
tato, e non mai risoluto enimma. Ma; se essa mira a purgare gli 
studi sulla Divina Comedia, di un’ indagine futilissima si all’l- 
_ storia come al Poema,ea volgerli, cosi purgandoli , in una dire- 
-gione pit profittevole , pid generosa , pitt armonica allo spirito 
del secolo, che va dietro alle sole vere ntilita intellettuali in tutto; 
se essa, non che menomare o nuocere alla be!lezza del Poema 
istesso, la favorisce ed aumenta anzi, mettendv il Veltro in quel- 
l’ atmosfera remota incerta oscura misteriosissima dell’ avvenire, 
che é assai pitt poetica per l’imaginazione d’ogni lettore, potendo 
questi fantasticarvi checché vuole; se essa appigliasi ed attiensi 
alle evidentissime parole del Poeta, alle quali vuolsi di buon 
grado o per forza piegare il collo ed attenersi, perché il solo che 
parld del misteriosissimo personaggio allegorico in quistione ; se 
le parole sudette son letteralmente chiare positive certe nel senso 
joro; e se infine, innaazi al tribunale dell’ intelletto non ha 
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mai veruna interpetrazione ipotetica, la quale abbia ragione nel 


litigio con la chiarita de’ detti; se, diceva, io ho meco tutte — 


queste condizioni di buon raziocinio e gindizio , voi sarete cer- 
tamente meco, ed io. sard superbissimo di meco avere un’ uomo 
di mente | bellissima , di cui mi onoro d’ essere ec. ec. 


G. P. 


“Napoli 1831. 8.° di pag. xIv e 170, 

Agli studiosi dell’elegante italiano deve riescir gra- 
dita .quest’upera per lo stile ; mentre pui per le cose che contiene 
deve essere accetta a.chi ama la scienza della pubblica econo- 
miaz Intorno alla quale pare che I’ autore disegni scrivere un 
ampio trattato ; offerendo per ora quasi come saggio opuscolo 
che annunziamo. Ed invero il saggio é felicissimo, e da luogo 
alle ‘pu belle speranze. Chiarezza ed amenita di esposizione son 
pregt, fatti ormai rari nei libri di pubblica economia, e se un 
opera’ di buone dottrine compariré ornata di queste doti sara uu 
vero benefizio per 1’ Italia ed un titolo di gran lode'pel suo au- 


- tore. A giudicarne dal saggio che abbiamo sott’ occhio sembra 


che il. signor Puoti abbia tutti i numeri per raccogliere questa 


| palma; Affezionato come egli é all’ avanzamento del calto scri- 


vere italiano, dovrebbe persuadersi che al ripulimento della lin- 
gua, ed a fissar lo stile italiano che conviene all’ eta nostra, 
son pili confacienti opere di grave argomento dettate con cu- 
ra, di quello possanu esser. mai utili delle upere polemiche 
in fatto di lingua o la guerra mossa a delle picciole affezioni 
municipali. L’ autore , prendendo a ‘trattare delle privative , 


-premette esser utile e doveroso che il governo incoraggisca 


l’ industria. Ma questo incoraggiamento non deve gia consistere 
nel proporre premi a certi rami speciali di industria, e nell’ ac- 
cordare pafticolari favori perché un ramo di industria sconosciuta 

0 si introduca o prosperi per la protezione del governo. L’ inco- 
raggimento'deve esser generale , e non speciale. Attesoché il go- 


verno- non: pud essere in grado di conoscer meglio dell’ interesse — 


privato qual sia la direzione da darsi all’ industria nazionale. 
Gli incoraggiamenti speciali arricchiscono bensi degli intriganti 
a danno dell’ erario , ma sviano i capitali dal loro impiego pid 


Delle trattato di del Real Instituto 
incoraggiamento e dell’ Accademia Pontaniana. Napoli. 
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naturale e pit profittevole ; creano un’ industria efimera , che fi- 
nisce in fallimenti tostoché cessa la speciale protezione governa- 
tiva. L’ industria ha bisogno sovrattutto di liberta , e sicurezza, 
e@ gli incoraggiamenti del governo devono aver di mira in primo 
luogo di garantirle questi beni. L’ industria ha bisogno di una 
legislazione che protegga Ja buona fede , e tulga il cavillo e gli 
impedimenti dalle transazioni mercantili; ed eccoci ad una nuova 
serie di uffizi da adempirsi dal governo per incoraggiare l’ indu- 
stria. Ma poiché non era intenzione dell’ autore |’ esporre in par- 
ticolare la teoria degli utili incoraggiamenti che il governo pnd 


dare all’ industria, ma solo di esprimere la teoria generale, giova 


fermarsi alle parole che chiaramente esprimono la sua dottrina. 


Si debbe incoraggire, son parole dell’autore, |’ industria, ma senza 
regolarla, Questo vuol dire: si debbono all’ industria tutti i soccorsi, 
ma senza distinzione di ramo , affinché non si favorisca pik quello , 
che si crede pia utile, e che pnd pel nuovo favore divenire dannoso. 
Questo importa ‘quanto il seguente discorso: industria ha bisogno per 
prosperare che si ecciti la volonta di lavorare; che si istruisca la mente 

e la mano degli operai; che si liberino da tuttocid , che pud loro impe- 
dire di poter lavorare, giacché industria pel volere, pel sa- 

pere , pel potere. Dunque ogni principe si adopri per estirpare tutti 
- i semi di accidia, che infestano, il suo regno, e tutti i suoi popoli vor- 
ranno, Anzi cerchi ancora di accender la volonta con combattere tutte 
le cagioni, che sogliono intepidirla per mezzo della trepidazione, e tutti 
vorranno vivacemente ed. attivamente. Diffonda I’ istruzione per ogni 
ramo di industria, somministrando la notizia delle invenzioni, de’nuovi 
- metodi, del ritrovamento di novelli ordigni, e di ma¢chine non cono- 
sciute ; volga sulle arti il soccorso delle scienze, anzi cerchi di legar 
gli athbbsihts cogli artigiani ,e tutti i popoli sapranno. Spenga le ca- 
gioni di non potere,; con rivocar leggi, distrugger consuetudini, facili- 
tando il commercio con nuove e buone strade, con porti nuovi, o con 
dare’ maggiore opportunita ai gia.esistenti ; con buone tariffe di do- 
gana; con mettere in pregio le merci nazionali; e tutti potranno. Ma 
questi soccorsi dati a tutti i rami dell’ industria senza distinzione sa- 
ranno un tesoro, da cui ciascuno torra quel che gli fara d’uopo. E 
quelle parti dell’industria, che pi ne avran mestieri, pit ne approfit- 
teranno. E cosi egli verra nel fatto a segnar la preferenza, e dar quel 
regolamento che non ha divisato nell’; intenzione. 


Noi non possiamo a principj sabe se- 
-gnano i confini della giusta ed utile azione del governo. per pro- 
muovere la pubblica prosperita. Da che, sebbene andiamo persuasi 
della insufficienza de’ mezzi governativi per conoscere qual dire- 
zione debba darsi all’ industria nazionale ; siamo altresi persuasi 
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esser sommamente. calamitosa l’assoluta non curangza del governo, 
e quella soverchia fiducia, che le cose possono andar benissimo da 
s¢ senza alcuna vigilanza a tor di mezzo gli impedimenti.e fa- 
cilitar le vie al buon avanszamento. La liherta é parola che presto 
si pronunzia; ma in fatto ha hisogno di molte guarentigje perché 
si possa dire ottenuta ; ed a volerla conservare vuole cura gran- 


dissima , direi quasi quanto un regolamento direttivo. Senza di 


che si ha Il’ illusione del nome, ma non si ha la cosa; si giova 
ai tristi, esi danneggiano gli onesti padri di famiglia. Si portano 


gran rivoluzioni nella condizione economica della nazione. si tra- — 


slocano i capitali dalle mani degli antichi possessori nei pit ar- 
diti speculatori moderni; ma si crescon i mezzi al vizio an- 
ziché aumentare la prosperita nazionale. Grave sara sempre 
l’ argomento della definizione della giusta liberta di commercio 
e di industria, e delle condizioni. di egualita e di sicurezza che 
Ja debbon contornare, perché non sia né un vano nome né un 
inganno pei semplici che si fidano alle parole. Ma di un argo- 
mento tanto pericoloso, perché essenzialmente cntico ed avverso 
a pregiudizi di svariatissima natura che gli fanno corona, né !’au- 
tore parla abbastanza, né noi intendiamo volere parlare. Segui- 
tiamo piuttosto nell’ analisi dell’ opera. : 

Tra gli incoraggiamenti generali dell’ industria, quello che 
pia é di moda si é il concedere una temporanea privativa agli 
inventori o perfezionatori di qualche nuova manifattura , perché 
per un certo tempo altri non possano usare della novita ‘da essi 
trovata ; ma essi sli ne raccolgono il frutto in compensazione 


del eadltats che verra a risentire la societa, allorché potra far . 


libero uso del ritrovato perfezionamento o della trovata novita. 
Si reputa utile questo sistema delle privative, perché stabilisce 
un interesse ad aguzzare |’ ingegno pel perfezionamento dell’in- 
dustria; stimolo che non sussisterebbe quando fosse libero a tutti 
il far profitto subito della nuova inveuzione. Perocché in questo 
caso l’inventore vi rimetterebbe di suo le spese e le fatiche 
dell’ invenzione ; ma |’ utile sarebbe di quelli che nulla hanno 
speso per trovarla. Tuttavia la privativa non pud esser perpetua 
se non si vuol ritornare nella societa il monopolio il pid cala- 
mitoso. Assai le privattve anche temporarie fan danno agli 
interessi di quelli che non possono fit sostenere la concorren- 
za, senza che questo danno si renda perpetuo. La perpetuita 
delle privative a poco a poco ridurrebbe tutta I’ industria sotto 


le regole de’ privilegii , “si ricaderebbe negli inconvenienti che 
_T. V. Febbraio. 13 
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dagli economisti e dai del ‘8i vollero 
ive ‘per tanto- ritenere fa maseima, che diritto dell in- 
ventore ad usare ‘estlusivamente della’ sua invenzione non é gid 
un diritto di uaturale dominio, ma ava concessione graziosa della 
societa. La quale nel crearé questo diritto deve avere in mira di 
accordar tanto, che sia sufficiente a stimolare e premiare i progressi 
dell’ industria, tenendvsi tuttavia ne’ limiti che sono necessari af- 


- finché un benefizio particolare non torni in danno della societa. 


Questi principii generali egregiamente dimostrati dall‘autore apron 
luogo a discurrere praticamente ‘delle a cui si dovrebbe 


conformare la legge sulle privative. , 


L’ autore crede non ‘si possano concedere privative per LN 
operazioni di-commercio; vale a dire non si possa accordare il 
diritto esclusivo di verndere e di comprare o di noleggiare. Non 
ummette privative neppure quanto ai perfezionamenti dell’ agri- 
coltura , né in generale vorrebbe che i metodi potessero ridursi a 
privativa; parendogli che quanto a questo, senza bisogno di sta - 
bilirne aleun privilegio, 1’ inventore possa avere bastanti premi 
della invenzione mettendo a prezzo il suo insegnamento. 

...Non dice ai ogni arte o mestiere deve 
cadere sotto. questa servith (della privativa); perché sarebbe vincolar 
troppo gravemente |’ industria umana e quasi spenger la liberta del- 
l’ingegno e della volonta. Solamente le opere particolari che si fanno 
da quei che esercitano un mestiere, o un arte qualunque, debbon con- 
siderarsi capaci del legame e delle privative. Conseguentemente non con- 
verra concedere ad altri la privativa di esercitare il mestiere di ferraio — 
o di ottonaio; ma bene si accordera il privilegio per costruire un or- 
digno nuovo di ferro; per fare una toppa d’una forma nuova; per fare 
gli spilletti e somiglianti. Si pud dunque sottoporre alla privativa tutto 
quello che @ una cosa, che si fa nell’ esercizio di un mestiere, d’ un 
arte o di una manifattura producendosi una cosa allora inventata o 
una cosa, che ancora nel paese non si faceva; o facendosi una cosa che 
gia innanzi era nota, ma con |’aggiunta di una nuova specie di perfe- 
zione. Dunque ogni operazione che non importa la produzione di una 
cosa nuova, o non fatta prima nel luogo, o il perfezionamento di ana 
cosa gia nota , non pud esser soggetto di privativa. 


 L? autore vorrebbe che il termine generale delle privative 
fosse di cinque anni; indicando peraltro in quali casi possono 
estendersi ad un tempo’maggiore. Non crede che, accordata la 
privativa per la manifattura nello stato, si debba proibire 1’ in- 
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troduzione della manifattura estera che .potrebbe..concorrere colla 
privilegiata. Non stima neppur conveniente di stabilire le tariffe 


doganali in coerenza delle privative, mettendo. tasse all’ esporta- 


zione delle materie prime’, che’ sérvir possono alla manifattura 
privilegiata ; o gravanido® di nuovi dazi le manifatture estere che 
potrébbero venire in concorrenza. A’questo proposito esso indica 


aleuni recenti progressi hapoletana che giova ri- 
ferire. 


Nel ‘nostro regno , , si ricamava in cotone 


mente , e si faceano pregevolissime calze di questa materia. Dei ricami 
cosi fatti e di tali calze si facea qui tin uso estesissinio ; ed intanto 


non ci era per anco |’ arte di filare il cotone. Questo si traea d’ Inghil- 


terra o di Germania , : e due arti se ne sosteheand con grandissimo pro- 
fitto degli. artigiani e de’consumatori. Or se, quando un ottimo artefice 
Svizzero stabili in Piedimonte a’ Alife una sua utilissima fabbrica di 
ogni sorta di lavori di cotone , e principal mente di filatura , si fosse 
proibita ? introduzione del cotone filato straniero , tutti i ricamatori 
e ricamatrici , e tutti i tessitori di calze di cotone sarebbero restati 
inoperosi ed impoveriti, |’ industria del paese privata di due rami , ed 
i consumatori avrebber dovuto a prezzi assai meno commodi procac- 


ciarsi di fuorii ricami e le calze , perché quella fabbrica ne filava cosi 
poco , che essa stessa ne adoprava grandissima quantita di forestiero. 


E tutto quel danno si sarebbe fatto con 1’ intenzione di favorir quella 
fabbrica , a cui si sarebbe fatto il grandissimo male di farla languire 
nel suo principio per la mancanza della materia. E questo perché non 
si poteva aver il cotone filato in quel modo che bisognava , senza sta- 
bilir prima alcune macchine di gran costo , ed addestrar moltissimi ar- 
tefici a quel lavorio. Intanto col non essersi imposta quella proibizione, 


la stessa fabbrica , la quale nell’opinione di coloro , che desideravano 
questo provvedimento , avrebbe dovuto scapitarne , 7 ‘ha prosperato mi+ 


rabilmente, avendo ora in piedi circa 700 telai, e facendo lavori di ogni 
squisitezza. I ricamatori e i tessitori di calze hanno cantinuato la loro 
applicazione , ed’ ora esercitano con pid comodu maggior lucro il loro 
mestiere adoprando cotone filato nel regno , e quasi non si consuma 
pid un sol filo di cotone nel paese , che venga di fuori. : 
$i diede molto tempo indietro la privativa per la costruzione dei 
cardi di ferro. Se a questa si fosse aggiuuta la proibizione di farne 
venir di fuori , che avrebber fatto le arti , che li adoprano? | 
Se si concedesse la privativa per la fabbricazione di uno o pid co- 
lori , e si proibisse 1? introduzione di colori simili; che farebbero i 
tintori fino a che quella falbrica non ne wicdanetie molti ed ottimi ? 
Ma per venire dagli argd.aenti al fatto , il quale per disgrazia per- 
suade pit generalmente , perché é¢ maggiore il numero di quei che 


hanno sensi , che di coloro che han discorso ; osservisi questo pro- 
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cess0 ‘di cose avvenute nel nostro paese , @ si vedra se io voglia con- 
trariar’ per vaghezza tutte le opinioni , che si oppongono al mio gusto, 
o se manifesti per via di ragioni Ja verita de’ principii. Presso di noi 
cominciarono contemporaneamente a costruirsi carrozze di un modo pia 
elegante , ed a farsene.venir dall’ Inghilterra delle elegantissime ad un 
prezzo esorbitante. I huoni di cuore , ma poveri di economia politica, 
impresero tosto a maledir quel gusto nemico dell’ industria de’ nostri 
artefici , ed a compiangere la sventura di questi onesti disgraziati in- 
desteivel » condannati dal capriccio alla poverta.. Ed avrebber voluto 
che assolutamente quel traffico pernicioso e detestabile fosse proibito. 
La cosa ando al contrario. La speranza di mandar qui molte carrozze — 
le fece spedire a prezzo meno alto : quindi ne. crebbero, le richieste ; 
e molte ne venivano. continnamente facea pid generale il gusto 
per |’ eleganza, Intanto.i nostri artefici pid ne, facevano ogni di, 
miglion. E quando dalla Germania ne vennero moltissime ottime , ed 
a prezzi molto discreti, allora si comincid qui a fabbricarne d’eccellenti ; 
| Pochi anni. indietro non era persona ‘nobile , ed a cui non mancasse 
il mezzo da. poterlo, che non usasse unicamente guanti di Francia. Ed 
intanto in mezzo a questa concorrenza ora 1 nostri guanti di pelle sono 
ottimi, e se ne manda una grandissima copia in tutta Vitalie, | in In- 
ghilterra nell’ America. | 

Lo stesso é ay venuto pe’ cappelli , pe’ ricami. tl é oc- 
corso per le spazzole da abiti, per denti , per unghie, ed altro ; delle 
quali pid una sola non ne ‘viene di fuori » comeché molti utilmente 


_ ingannati da mercadanti francesi le comprino come venute di Francia, 


mentre si fanno nei nostri borghi. __ : 

Or queste arti han combattuto con le arti straniere , senza nem- 
meno il favore delle privative. Quindi é chiarissimo, che con quell’ap- 
poggio. di pit, quel soccorso di divieto é inutile o superfluo, e sovente 
dannoso , perche $1 oppone alla dimostrazione dell’ inopportunita di 
qualche meniotnin. alla quale darebbe una apparente sembianza di 
utilita, che a scapito. dello stato sedurrebbe con inganno. 


‘£E percha. taluno avente una fabbrica fuori di stato potrebbe 
procurarsi la privativa nel regno al solo oggetto di assicurarsi il 
monopvlio , vorrebbe |’ autore che se dentro un anno non ayesse 
stabilita la manifattura nel regno si intendesse decaduto dalla 


privativa conseguita. Per assicurar poi il benefizio generale del- 


I’ industria sarebbe necessario “ che chiunque prendesse una pri- 
5» vativa dovesse depositare nel luogo e nei modi da indicarsi — 
», dalla legge la notizia compiuta del magistero della manifat- 
»» tura, e dovesse per necessita istruire un numero sufficiente 


y9 di giovani che si potrebber sempre scegliere tra quelli che 


»» SONO allevati ed alimentati a spese della pubblica beneficen- 


v 


»> ZA y,« Cosi si riparerebbe al pericolo, che il privilegiato allo spi- 


rare della’ privativa si recasse' colla ‘sua invenzione fuori ‘del re- 
senza che il: onamento industria divenuto 


nazionale. 
L’ autore insiste con ragione percha il diritto alle privative, 


la loro efficacia ed il modo di conseguirle, . abbian regola dalla 
legge, né debbano dipendere dalla graziao dall’ arbitrio. Le ra- 


gioni che adduce a sostenere questa tesi paiono tanto convincenti, 


sembrerebbe a passare in silenzio la miglior parte del- 
l’ opera se non le riferissimo. 


‘ 
¢ 


| che sia tutto per legge fermato quel che con- 
cerne questa: parte. Che qualunque , sia\inventore di nuovo trovato, 


sia trovatore di perfezionamenti di manifatture gia note ,'sia finalmente 


introduttore nuovi. rami:d’ industria, appartenga ‘per ‘diritto una 


prwativa; in modo che :concessione sia’ gia fatta per massima in astrat- 


to a tutti i possibili eda ciascun particolare si: dia sola il documento 


del poter esercitare questo: diritto. Gli: effetti’ delle: privative', la for- 


ma, 141° modo, ‘la durata,:e quanto con essa ha relazione’; ‘tutto sia 
per legge fermato. Tre beni di qui procedono. 1." Le -privative' avran- 
no sempre, ed applicate a qualunque'caso , le medes ithe conseguen- 
ze, che la saggezza del Legislatore,'e le riposate meditazioni da ‘luk fatte 
per principii sulla cosa avran fatto divisar necessarie,; utili,'o non noce- 
voli o nocevoli quanto meno sia possibile.:'2.° ‘Sara certa e nota -a tutti 


coloro , che posson far dono di nuove: invenzioni ‘0 di ‘migtioramenti, | 
0 recare: imvenzioni altrove: praticate, ‘qual’ sorte! loro ‘spetti quai 


passi convengono loro dare’ per’ ottener’ que’ beneficii', ‘in che questi 
consistano. E cosi: potendo misurar eon’ pit ‘sicurezza te ‘cose , decide- 
ranno forse: pid ivolentieri, e pit facilmente. 3.” Mettetido’ tutto sotto 
la protezione della legge , ch’ é la costante ed autorev ole volonta del 
principe: determinata’ dalla\sua' sapienza, e prodotta dal desiderio del 
bene de’suoi popoli, senza particolari rispetti ; ed’ allontanando tutto 
l’arbitrio degli uomini, che si compone d’ ignoranza ,d’ignavia, di 
parzialita,,e qualche volta;ancor di perfidia, si renéono difficili e 
rari gl’inconvenienti; e per idea:di: questo bene si sllettan di tanto 
coloro , la cui. opera si vuol richiamare sull’ind#stria. Nel: caso 
opposto difficilmente uno si muove da un lontanopaese, ove in un 
modo o in un altro cava.un profitto dalla sua indsstria; per venire a 
tentare di ottenere nel nostro regno una privativ’ , ignorando se | ‘ot- 
terra certamente, quai passi debba fare per otte@erla , e che épese gli 
occorrano per questo. Fatte %».dimande, quand la concessione debbe 
esser |’ effetto di una partico, are determinazine , sorgeranno mille 
opinioni diverse, e mille diversi andamenti potederanno. Di ‘coloro , 


che avranno il carico di consultare o.dete#imare, uno credera che 


non si possa dar la privativa senza un esay@ preliminare ; uno stimera 
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che Pesame debba versare sull’ atilita della fabbrica; un altro sulla 
estensione; uno, sull’ inyestigazione’ del. prd e del danno , che ai lavo- 
ratori senza. macchine si,,pud arreeare.. Dopo che nro .avra fatta una 
dimanda di privativa, ne sara presentata un’ altra, e nascera la disputa, 
dell’ appartenenza del dritto ad ottenerla. Questi, e-molti altri imcon- 
venienti distoglieranno quel concorso , che si vuol eccitare; e rende- 
ranno debole e Poco efficace un sistema, che si i vorrebbe : attuosissimo. 

teoria generale 1 riceve sviluppo aitoriore dimostra- 
zione dalle regole dell” autore intorng— alla, pratica concessione 
delle privative. | 


= Samotentinine. dice egli, ¢ fermare il metodo da tenere per conce- 
dersi le privative. Tre condizioni per avventura egli é mestiere' ch’ esso 
abbia, afiinché il maggior bene, ne seguiti pel regno, cioé che magyior 
numero, d’invenzioni e miglioramenti si abbiano in minor tempo: la ce- 
lerita, la sicurezza, e la facilita. Quando non:ci sia d’ uopo consumar 
molti. giorni pregando , insistendo , persuadéndo, e maneggiandosi ; 
quando immancabilmente : chiunque senza: difticolta si ottengano 
le privative ;,non, ci sata chi possadisanimarsi. dal chiederle; e cosi 
dall’arricchir. lo stato. co’ progressi dejl’ industria. E queste 
sono tanto pid necessarie per. la qualita delle persone, le quali ordi- 
nariamente le ricercano. Un. ignoto ,..e° sovente. povere artigiano , e 
molte fiate d’ un infelice.villaggio, d’una jontana provincia ; uno stra- 
niero., che per mezzo di un comimesso: ne fa la richiesta;.0 un mise- 
ro scienziato, che, sentendosj mal nudrito dalla gloria del suo sapere, 
o ha indotto.a stenti un timido avaro a prestargli. del, denaro, che 
non vorrebbe allontanar: dal.,suo. scrigno,; 0: ha persuaso un industre 
artefice, diffidente , .perché ignorante, a collegarsi con essolui per in- 
traprendere,un nuvvo ramo. d’ industria. Se queste persone debbono 
moltq stentare per ottenere una. privativa; debbono. dubitar d’ottener- 
la, e corrono rischio di non peryenirci. per le non 
rivyolgeranno. gidmmai , ben raramente. 


Or, non potra aver maggiore. celerita, che quando presentar 


la dimanda pe. mettersi in possesso della privativa. Non si potra avere 
maggiore sicuréza, che quando la legge conceda le privative, e non 
alcun magistrate , la dimanda seryaisolo per dichiarare di volerne 
godere, .Né si poka avere maggior facilita, che quando non ci sia 
sogno di. alcun: ot né di alcuna determinazione. 
Per ottenersi tyti questi vantaggi, la cosa dovrebbe cinehlit co- 
‘si. La legge stessa dwrebbe dichiarare il dritto alle privative , e defi- 
nire che a chiunque yiacesse fosse lecito usarne , indicando il metodo 
da mettersene in possgso, [i metodo pratico poi dovrebbe esser que- 
sto. Chiunque inténdes, di prendere una privativa dovrebbe dichia- 
rarlo in iscritto all’intedente della sua provincia, o di quella nella 


quale divisasse di ottenerh; aggiugnendo alla dimanda un piego sug- 
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gellato , nel quale si contenesse la descrizione, il diseguo, la pianta, 
e tutte le possibili indicazioni della cosa, per la quale dimanderebbe | 
la privativa. Immediatamente |’ intendente dovrebhbe dargli un attestato 
della dimanda fatta, indicando il giorno e l’ ora , nel quale lo abili- 
tasse a farne uso. Da quel momento il richiedente dovrebbe essere in 
possesso interinamente della privativa , ed attender la spedizione della 
patente, che Il’ intendente dovrebbe dimandar al re per mezzo del 
Ministro degli affari interni , per aver solamente un documento auto- 
revole e permanente, e perché il sovrano non alienasse dal trono 
questa parte della sua eminente autorita. Quando pit dimande per la 
stéssa cosa fosser prodotte nella stessa provincia, il re farebbe spedir 

la patente a colui , che Vavesse fatta innanzi ad ogni altro. E quande 
in diverse provincie la stessa dimanda fosse fatta , la patente dovrebbe 
esser data a colui, che tutti avesse preceduti , restando agli altri li- - 
bero |’ esercizio della manifattura nella sola provincia, nella quale 
fosse fatta la richiesta , ma senza rimaner vietato anche in quella lo 
spaccio del privilegiato. | 

Ne dee recar maraviglia ch’ io proponga doversi con questa sem- 
plicita conceder le privative , e di non dover alla concessione di quelle 
precedere alcun esame. Imperocché di esame non v’é bisogno, mentre le 
cose da accertare pel dritto alla privativa son queste; per tutte che non 
sien cose, per le quali 6 vietata la privativa, la novita, e lanteriorita 
della dimanda; e pei soli miglioramenti, che sien di quelli di specie di 
perfezionamento , e non di gradi. Della utilita della cosa non accade 
fayellare, perché si é dimostrato innanzi non doversi questo ricercare, 
come indifferente pel governo, e non mai dannoso per lo stato. Or delle 
quattro condizioni accennate di sopra la prima solamente risguarda il 
pubblico , e le tre altre. gl’ interessi de’ particolari. Per queste non dee 
patire la dignita del sovrano di conoscerne , come quello che solo de- 
gli affari dell’ universale dee prender cura immediatamente , essendo 
i gindici ed i tribunali ordinati per detinir le brighe de’ privati. Re- 
sterebbe il dubbio solamente per la prima. Intanto quando la legge 
abbia determinato per quali casi la privativa non si possa ottenere , 
e che ottenuta per questi non abbia effetto , chi avra fatta una di- 
manda di simile natura non avra acquistato alcuna ragione , e |’eser- 
cizio di quella gli sara legittimamente impedito appena che si ravvisi 
Ja mancanza del diritto. Per le altre quando i privati crederanno offe- 
se le loro ragioni , moveranno lite al privilegiato , e i tribunali ordi- 
nari pronunzieranno sentenza sulle loro controversie, e la privativa 
-cadra per colui, che i Tribunajj dichiareranno di averla dimandata 

Mille utili conseguenze procederanno da questo metodo. Prima di 
tutto la molestia d’ un esame e d’ una discussione non sara un malanno 
per tutti i richieditori di privative; ma ne sara serbata la possibilita 
per quelli solamente , che avran di fatto offesa la legge , o i diritti 
de’ particolari, o che incontrino tale , che abbia vaghezza di dare lor 
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briga. Secondamente si evitano tutte le infinite difficolta , che questo 


esame accompagnerebbero. In terzo luogo si campano i. piriosli di ma-_ 


neggi secreti, prodotti da’ fini privati. Da ultimo si scansano i rischi 
anche ordinari ed innocenti del pid onesto esame, che sarebbe un 
travaglio imteppertabite pei richiedenti. In fatti, come gli uomini 
sono spinti ne >loro giudizii , anche senza volerlo , dalle loro passioni, 
e giudicano ordinariamente di quello , che non forsnu quistione ; cosi 


_ in una materia che sembra da tutti, ed é per. pochissimi , ‘si vedreb- 
bero prendere soventemente errori grandissimi a danno de’ chieditori, 


e con iscapito dell’ industria del regno. Per esempio, dovendosi assicu- 
rare che tale sia stato il primo a richiedere , é facile udire una volta 
che il primo dimandatore sia un povero uomo , senza capitali , e che 
possa intraprendere una meschina manifattura ; mentre un altro , che 
dopo lui ha richiesto, sia una persona di grandi facolta, di molto in- 
gegno , che abbia in piedi una fabbrica, nella quale la nuova manifat- 


tura sia facilissima ; e negar la privativa al primo e darla al secondo, 


mentre per giustizia dovea farsi al rovescio , trattandosi di accertar 
solo un fatto sulla precedenza della dimanda. Un’ altra volta si udira 
per |’ opposto che colui, il quale prima ha dimandato , é una persona 
molto ricca , e che non si satolla mai di trarre a se tutto il guadagno 


d’ ogni intrapresa nel fatto di manifatture ; e che per I’ opposto un | 


altro , che ha dopo di quello dimandato , é un meschino padre di o- 
nesta e bisognosa famiglia, pieno d’ ingegno e di zelo per le arti, 


- ma sventurato , e che sia assai pi convenevole dare a quest’ infelice 


il modo da guadagnare , che lasciar questi accattar il pane per ele- 
mosina , e far |’ altro straricchire : e cosi concedere al secondo , a cui 
non tocchi, la privativa, e negarla al primo, al quale spetti. Altra fiata 
si udira che per ogni cosa si vuol privativa , e che le frivolezze non 
meritano questo favore. Un’altra volta si dirt che chi la chiede é uno 
straniero , che viene per sticchiarsi il sangue nostro, e poi — in- 
grassato come uA murena. 

Con egual facilita, ove si tratti di si caso 
che uno abbia aggiunto solo de’gradi di perfezione ad una cosa, per 
la quale altri avea privilegio , in modo che quella manifattura appaia 
cosi di molto pid elegante, che non convenga condannarci ad aver le 
cose grezze e ruvide sempre per far arricchire chi gia ne ha avuto 
troppo. Un’ altra volta per |’ opposto , trattandosi di uno che avra ag- 
giunto una nuova specie di perfezione ad una manifattura, si udira 
che per cosi poco non debba levarsi il pane dalla bocca a chi se’l gua- 
dagnava onestamente facendo cosi buon servigio al pubblico, per far 
un dono ad uno, che con molto poca fatica ha migliorato in un modo 
poco rilevante una manifattura gia ben condotta. } 

Se si tratti poi d’assicurar la novita , lasciamo che o per maneggi, 


0 anche innocentemente, mentre si ricerca se la cosa sia nuova, pud 


cessar d’esserlo..Ma é cosi lungo, pieno di difficolta e d’ incertezze 
l’ assicurar questa verita negativa , che fa orrore il pensarci. Oltreche 


\ 
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non 6 difficile che uno vi dica Ja cosa non esser nuova, per aver udito 


dall’avo che nella fanciullezza di lui una cosa di quel genere si era 
veduta una volta nel regno. Ma poi, mentre tutte queste brighe « dun 
esame precedente spaventano, sgomentano , e spesso arrestano dalle 
-dimande, il che vuol dire dal determinarsi a migliorar l industria , 
~ andando la cosa liberamente , forse in cinque apni non si avrebbe una 
sola controversia, che richiedesse un esame di questa natara. Quando 
questo esame é inevitabile con tutto il codazzo de’suoi inconvenienti, 


tutti lo temono, e lo voglion fuggire; ¢ pud divenire un mezzo di- 


 struttivo del sistema. Quando poi le -regole sono chiaramente fermate 
per legge , d’ordinario ognunoe cerca di evitare i casi vietati per non 


accattar delle brighe ,.ed arrischiare i capitali col. pericolo di non po-— 


ter condurre |’ impresa a termine. E come, quel timore allontana le 
. dimande de’ privilegi e cosi il smiglioramento dell’industria ; questo ti- 


’ more ci mena la pace, e nella trangnillita, ne aumenta il numero. Onde 


«questo metodo di semplicita , i digordini, favorisce il buon 
del sistema. 


Ci pare di aver riferito agsai per dae a conoscere di i 


-importanza sia |’ opera del _ sig. Puoti. ‘L’ autore propone abro- 


-gazione del decreto del.2 marzo 1810, e la rifusione di una nuova 


legge sulle Privative, per la quale indica tutte Je sostanziali di- 
_ sposizioni. L’ gpera del sig. Puoti pud riguardarsi come utile alla 


* giurisprudenza non meno che al'a-pubblica eeonomia ; utilissima 
*poi agli amministratori pubblici nei luoghi nei quali non é.legge 
‘intorno alle. privative; ma tutto dipende dalle informazioni ammi- 
mistrative. Al trattato delle privative seguita un’appendice sulle 


_ privative da concedersi agli autor: per la stampa delle loro opere 
che @ scritta.colla stessa saviezza del trattato generale. 


« Noi riceviamo raramente dal regno di Napoli delle opere 


‘Nuove, ma_nel :tempo che deplorismo I’ indifferenza che in 


“molte parti d’ Italia a far circolare da per tutto le opere nuove 


meritevoli di lode,.non possiamo persuaderci che in alcnna parte 


@ella penisola languisca |’ umana ragione. Spesso ci avviene di 


dover vedere annunziate in giornali francesi delle opere italiane 
‘a noi sconosciute. Questi annunzi ci dimostrano, che in nessuna 
parte d’ Italia si vive interamente non curanti dei progressi del 
sapere ; ma é doloroso che si mandin 1’ opere piuttoso a Parigi 
che a Firenze. Non credo ch’ a questo conto guadagni nulla 
la fama degli autori; certo poi perde assai l’Italia, perché le resta 
pit difficile il conoscere gli uomini che da lei meritano stima e 


riconoscenza. Non diciamo queste cose per fiducia che sia in noi 


di cavarne qualche buon profitto ; da che le riflessioni sou de- 


boli contro le abitudini ; ma vogliamo notare il fatto, perché vi 
- V. Febbraio. 14 
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‘pongan mente coloro che dicono »esser gli Ital‘ani una sola fa- 


miglia , mentre fino nelle ‘Pibodts cose si vedon segnalatissime ee 


divisioni. 
Finalmente raccomandando molto ‘la lettura dell’ opera del 


sig. Puoti aggiungeremo alcune riflessioni. 


A volere che prosperi |’ industria un ben ordinato sistema 


intorno alle privative pud essere utilissimo ;. ma hisogna altresi 


che vi sia un pubblico deposito delle utili novita industriali. Fa 
mestieri di un magazzino di utili modelli , ‘sono necessarie delle 


esposizioni annuali, bisogna dare alle utili novita un risal:o nel-— 


i opinione. -Altrimenti la legge delle privative non vale a smuo- 
vere |’ inerzia ; perché non si ritrae utile dai perfezionamenti di 
arti e mestieri , 8¢ dessi non sono anche propalati dalla fama. 
Questi incoraggiamenti morali sono in mano dei governi , & dei 
corpi accademici; e se si ha da dir vero, pochi sono oggimai i go- 
verni anche meno lodati che non li mettano in opera. Degli ef- 
fetti buoni se ne sono veduti seguitare assai; ed a comune giu- 
dizio le arti ed i mestieri sono pit avanti in Piemonte e in 
Lombardia che in molti altri luoghi. Si leggano gli Annali di 


_ Statistica, si leggano quelli di tecnologia e si trovera la pruova 


di quello che andavamo dicendo. Egli é tempo che |’ economia 


politica cessi dall’ essere una scienza ristretta a conclusioni me- — 


ramente negative, e veda quali sono i modi compatibili colla 


liberta per perfezionare |’ industria. La cieca fiducia nell’ inte- 
resse privato e nella ragion comune é rigettata dalla coscienza dei 


pid potrebbe esser fulminata dall’ esperienaa. Allora la rea- 
zione potrebbe riuscire pit calamitosa della licenza. Se vogliamo 


un sistema buono e durevole , convien prenderlo tale che per- 


suada e sodisfaccia, né presumere di isolarsi ed aver soli ae 
dicendo che il mondo a senso nostro delira. 


| FRANCESGo Fort. 
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Nuove esperienze elettromagnetiche , e Teoria Fisica del 
_Magnetismo di rotazione. 


n maqnetiano » son gia auni , era eoperte a’ un 
cos} denso, che fra i rami di fisica veniva a tutta ragione consi- 
derato per il pit difficile e misterioso. La scoperta d’Oersted apri 
nel 1890 una nuova carriera, in cui fra tutti si distinse il sig. 
Ampére , il quale fissd le vere leggi dell’ elettrodinamica , e di- 
mostrd con queste i fenomeni del magnetismo partendo da una 
sola idea fondamentale , che cioé le particelle de’ metalli magne- | 
tici altro non sieno che tanti anelli elettrodinamici, tante pic- 
cole combinazioni voltaiche in cui le correnti elettriche circolano 
siccome fanno ne’ circuiti molto maggiori delle pile ordinarie. 

Poco dopo, nel 1824, il sig. Arago scoperse una nuova spe- 
cie di magnetismo conosciuta generalmente sotto il nome di ma- 
gnetismo di rotazione. Vasi fisici tentarono , ma. con poco suc- 
cesso , di legare col vecchio questo nuovo magnetismo, e forse 

un solo resistette alla seduzione delle viste speculative, ¢ questi 
fu lo stesso. inventore, il sig. Arago, il.cui elogio si racchinde in 
due parole, dicendo , ch’ egli fu sempre altrettanto,.animato, e 
fecondo di risorse nella via delle scoperte , quanto freddo e cir- 
cospetto nel dominio delle teorie. Poco s’ aggiunse, negli anni 
decorsi, alle sperienze capitali del sig. Arago, ed il magnetismo 

_ di rotazione rimase, per tutto quest’ intervallo , isolato in mezzo 
agli altri rami dello stesso genere. 

Arriviamo finalmente alla scoperta. del sig. Banden. Noi we 
biamo gia, nello scorso gennaio,. verificati , estesi, e fors’anche 
‘rettificati in aleuna parte i risultati del fisico inglese dicemmo 
allora che il magnetismo di rotazione {trovava ne’ nuovi fatti 
di Faraday il suo vero punto d’appoggio., e che la teoria di quel 
magnetismo ci sembrava per .conseguenza matura al segno di me- 
ritare che non si tardasse pitt,s!tre a sviluppare i principii fisici 
da cui dipendeva. II presente scritto é destinato a riempier que- 
sta lacuna: noi lo divideremo in tre articoli. Ci occuperemo nel 
primo della natura del fenomeno , e coi fili del galvanometro alla 
mano scopriremo sul disco del sig. Arago le varie correnti che 
vi si formano al momento della rotazione. Scoperte queste ‘cor- 
renti, passeremo senz’altro al secondo articolo , e qui scorrendo 
rapidamente le belle osservazioni del primo inventore, mostrere- 


q 
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mo com’esse 8i spieghino nataralmente nuove leggi dell’elet-— 
tromagnetivnio. Paragonerémo poi net terzo articolo le correnti 
del magnetismo di rotazioné con quelle delle spirali: elettrodina- 
miche del sig. Faraday, per mettere in tutta la sua evidenza I’ i- 8 
dentita della causa che produce le due classi fenomeni. Ag- 
giungeremo in fine una breve appendice intorno a’ metalli ma- d 


gnetiei, il ferro e acciaio affine di completare il nostro lavoro 
colt" esame delle — del sig: 

1. 
Natura det Mequ etions di rotazione. 8¢ 
Osservazione fondamentale. ce 


Allorché un disco di rame o d’altro metallo gira sotto l'azione 

d’ una calamita si ¢vilappano generalmiente parlando; su quel 
disco delle cotrenti che si manifestano al galvanometro. Noi le 
 trovammo gid’ quéste correriti nella serie delle prime nostre ri- 


cerche (1) 5 ma ora si tratta di determinarle in un modo preciso, —gii 

e per questo conviene esplorare le varie regioni del disco molto | alc 

pit minutamente che non si fece allora. Ecco il modo d’ ese- de 

specie di | | co! 

Scandagli galeanometrici la 

| rot 

$i attdecano due langhi fli di alle estremita dun che 

iin galvanometro ; gli altri due capi rimangono liberi, e questi si pol 

trasportano sul disco di rame dopo d’averli congiunti a due punte fer 

couithe di questo stesso metallo, ed abbastanza cunsistenti, per ziol 

la loro grossezzu , da tion piégarsi sotto la pressione delle dita. mo! 

Qtiesta pressiuné, esercitata sul disco da scanddgliare, basta per cal, 

assicurare le comunicazioni, e purché sia moderata , non da nem- non 

meny luvgo a sviluppo di correnti Cosi I’ effetto casi 

: che si ottiene deriva tutto dalla causa che si esplora, e non _ ten, 
occorre di rettificare in alcun modo i rigultati (2). | nov 
1) N. CXXXI pag. 159. é se 
(2) Quest’ avvertenza si riferisce alla nostra prima maniera d’esperimentare, subit 

che complicavamo senza necessita d’ un elemento estraneo, le correnti termo- che 
elettriche , le quali si schivano interamente colla precauzione di non appoggiare dar 1 


con forza Ja punta degli scandagli al disopra del disco di rame. I] primo timorc tolog 


¢ 


| 

Per .il hisogno continuo che avremo di nominare i fili che 
partono dal galvanometro , 6 sono condotti sul disco per esplo- 
rare le correnti che vi wascono sopra, adotteremo per esei |’ e 
spressione egualmente concisa che caratteristica di scandagli. Av- 
-vertiremo inoltre che il galvanometro va tenuto a tale distanza 
dalla macchina di rotazione , che non risenta |’ influenza delle 
calamite che si fanno agire sui dischi di rame. Egli ¢ per questo 
che gli scandagli hanno da essere d’ una certa oem come 
gia si consiglid sin da principio. 

Varie sono le maniere di presentare il magnetismo a azione 
del disco; a due per altro si riducono tutte le disposizioni , e 
sono, la centrale’, ¢ |’ eccentrica: la centrale quando un ago, 
od un cilindro magnetico qualunque insiste verticalmente sul 
centro del disco ; 1’ eccentrica quando le aste calamitate 3 agiscono 
fuori di quel punto centrale. | 


Disposizione centrale... 


In questo caso, dove la coluanien agisce onl centro del disco, 
gli scandagli ovunque collocati non tramandano al galvanometro 
alcun segno di corrente. Che se talvolta si ha qualche piccola 
deviazione , cid deriva da difetto di centralizzazione , che basta 
correggere per vedere scomparire gli indizi d’ equivoca sergente. — 

Sebbene negativo, é questo un fatto assai interessante per 
la luce che comincia a spargere sulla natura del magnetismo di 
rotazione. Che accade egli infatti ad una spirale elettrodinamica 
che giri d’ intorno al proprio centro in faccia sempre dello stesso 
polo magnetico ? Nulla affatto: il girare é una circostanza indif- 
ferente. Lo sviluppo delle correnti dipende da tutt’ altra condi- 
zione , non manifestandosi ‘esse che nell’uno o nell’altro dei due 
momenti in cui le spirali si presentano o si allontanano dalle 
calamite. Sinché rimangono in presenza,o ferme o in movimento, 
non vi ha corrente di sorta, appunto come nen ve ne ha nel 
casu della rotazione centrale, in cui i punti del disco si man- 
_ tengono sempre alla medesima distanza dal polo magnetico, rin- 
noyando cosi sopra di loro la combinasione di continuata pre- 


é sempre quello di non assicurare abbastanza i contatti; di qui l’uso di premare 
subito pi che non conviene ; indi si riduce facilmente la forza a quel segno — 
che soddisfa a un tempo stesso alla condizione del contatto, ed all’ aitra di non 
dar moto a correnti straniere a quelle che s intende d’ esplorare (ves 
tologia di Firenze N. GXXXI pag. 160). | 
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senza, alla quale le nuove leggi delle correnti faradiane non 
assegnano verun effetto (3). E gia molto concludente questo pric 
mo caso; pure il secondo a cui passiamo, lo sara anche di pid. 


Disposisone « eccentrica. 


rappresentata sella fig. DD.é la 
proiezione orizzontale del disco di rame, il cerchietto N quella 
del cilindro calamitato che insiste verticalmente sul disco, a una 
certa distanza dal centro C.. 

‘I. fenomeni che siamo per si invertono, tanto 
Y inversione | della rotazione , quanto coll’ inversione delle cala- 


§ 
a tre; $i verificano 1’ una dopo altra, e noi 
le dichiareremo qui una volta per sempre. 1 
La I.* legge ha luogo nel primo momento in cui si avvicina una biteale t 
al polo d’una_ calamita sia ordinaria, sia elettrodiuamica, costruita secondo i noti I 
principii del sig. Ampére. In quell’ istante si genera sulla spirale una corrente, L 
che va per il verso contrario della corrente produttrice. L’ effetto quindi, che - 
ne risulta fra i due sistemi , é la ripulsione, in virth del canone 
che le correnti contrarie si respingono. ‘ fr 
La IL legge si verifica dopo la prima. La corrente, che si produce nel dé 
| momento in cui s’ affaccia una spirale ad una calamita, s’ estingue subito, ed ta 
estinta che sia , nom si —— pid in presenza della causa che la sviluppd — 
da principio. wie 
La legge si dopo la seconda all’ atto ciod in cui 
si toglie la spirale dalla presenza della calamita. Si riproduce allora una cor- tra 
rente passeggiera come la’ prima , ma che per la direzione é la contro-corrente ch 
di quella, perché essa va per il verso della corrente produttrice. L’effetto quindi, 
che tie risulta’ fra i due sistemi, @ |'attrazione, in grazia dell’ altro canone am- _ Ci | 
periano, che le correnti dirette dalla stessa parte si attraggono. gue 
, Dopo quetta’ dichiarazione le tre Jeggi possono, per sussidio della memoria, 
epilogarsi 
Ripulsione fra i due sistemi. 
dott 
II.° Legge di presenza Nessun effetto. sutle 
Legge di scomparsa corrente nord 
guardla 


fra i sistemi. 


i 
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_mita. Per fissare le idee supporremo che il disco giri mel senso 
deWa freccia R , e che la barra maguetica abbia il suo polo nord 
verso il disco, e I’ altro opposto in alto (4). Le piccole frecce, 
che sono d’ intorno al cerchietto N; indicano il corso delle cor- 
renti che si suppongono esistere dentro le calamite, dopo d’averle 
paragonate coi cilindri elettrodinamici e riconosciuto in questi 
le medesime loro proprieta. Essendo R la freccia- che denota il 
_ verso della rotazione , le parti del disco, che vanno di mano in 
mano entrando sotto i influenza del polo N, sono le n, 2,7”... 
quelle invece che ne escono les, 5,5... | 
Appena comincia la rotazione , le ,parti or ora nominate 
divengono la sede di correnti che si manifestano al galvanumetro 
coll’ applicazione dei soliti scandagli. I segni che se ne hanno 
sono distintissimi , e tali da scioglier il punte principale della 
quistione, il quale consiste nel sapere la direzione che seguono 
le correnti la dove si generano. Questa direzione é sulle_ par- 
ti entranti n, n,n”, patentemente contraria a quella che ha 
Juogo sulle parti uscenti s,s, 5... Cominciamo in fatti dal- 
l’ esplorare i punti entranti A , B ( fig. 2.*), ed il galvanometro 
c’ indichera in quel luogo una corrente che va nel senso della 
freccia A B. Per non confonderci, trasportiamo subito gli scan- 
dagli dall’altra parte in A’, B’, e I’ istrumento segnera immedia- 

tamente Ja corrente contraria B’ A’. | 

iat Questi primi scandagli suppongonsi eseguiti sopra archi este- 
riori al polo N. Esplorando gli archi interni ab, a! b’, si riscon- 
trano quivi le corrente ba, a’ b’ contrarie fra loro , egualmente 

che contrarie ciascuna alla loro corrispondente A B, BA’, 


s Moltiplicheremo pia innanzi questi scandagli; ma per ora 

- [| ci arresteremo ai segni gia ottenuti per dedurne le due conse- 
guenze che c’ interessano attualmente. 

L’nna conseguenza si ha dall’ ispezione immediate delle frec- 


cie che segnano le correnti nelle due regioni del disco, ed é, 
che sulle parti entranti si sviluppa un sistema di correnti con- 
trario a quello che si eccita dall’ altro lato. 

L’altra conseguenza si trae dal confronto delle correnti pro- 
dotte sul disco colle correnti della causa produttrice , ed é che 
sulle parti entranti la direzione delle correnti é contraria a quella 


(4) Nella denominazione dei poli noi seguitiamo 1’ uso italiano di chiamar 
nord il polo che si dirige verso il settentrione ; sud per conseguenza l’altro che 
guarla i) mezzogiorno. 
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delle correnti produttrici , mentre dall’ altro lato si combina: s nei 
due sistemi la stessa direzione. 

Noi abbiamo in altro scritto qualifcato il delle 


spirali elettrodinamiche del sig- Faraday col titolo di doppio ma- 
gnetismo ,.inverso e diretto: inverso al momento che si genera; — 


- diretto al momento che sta par ‘isparire. Questa denominazione 


ci sembra giusta , e tale senz’ altro da applicarsi al magnetismo 
di rotazione. E difatti che mai sono le parti entranti 2, n,n... 
e le uscenti s,s, 5... se non che sedi di-correnti che agi- 


gcono in senso contrario? Inn, 2, n... domina la ripulsione, 


come se nell’ avvicinarsi al polo Nord quelle parti si convertis- 
sero in altrettanti poli di questo stesso nome -nord ; in 5, 5, 5... 
domina invece l’attrazione , come nell’ allontanarsi delle parti 
dallo stesso centro d’ azione accadesse su di loro sl inversione 
del primo magnetismo. 

Non occorre altro al, secondo articalo. 


I. 


‘¢ L’ azione, che un disco mantihes , circolare , orizzontale , 
55 @ rotante sopra il proprio centro esercita sopra l’ uno de’ poli 
>> d’ un ago calamitato , pud esser decomposta in tre forze , la 
»> prima verticale o perpendicolare al disco ; la seconda orizzun- 
», tale e perpendicolare al piano verticale che contiene il raggio 
5, su cui cade la proiezione del polo dell’ ago; la teraa diretta 
és parallelamente al medesimo raggio ,,. (5). 

I. La prima forza é repulsiva, come dimostrano gli aghi che 
insistendo verticalmente sul disco sono bilanciati in guisa da es- 
ser perfettamente mobili in quella direzione. Veggonsi allora re- 


 spinti all’ ins come se il disco si calamitasse nel senso con- 


trario. 
Spiegazione. 


Abbiamo sul disco delle forze che attraggono |’ ago, delle 
altre che lo respingone. Le attrattive esistono sulle parti che 
si allontanano dall’ influenza dell’ ago, le ripulsive sulle parti 
che s’avvicinano a lui. Considerate in corpo, la somma delle une 


(5) Annales de Chimie et Physique, Tome XXXII pag. 318. 
, | 
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non differisce dalla somma delle altre ; ma, rispetto all’ ago su 


cui agiscono, si trovano esse diversamente distribuite. Le forze 


ripulsive sono le pi vicine , invadono il disco sin sotto 1’ ago 
medesimo , edi qui prendono il sopravvento all’ azione delle forze 
contrarie , la quale si esercita pit obliquamente e pia da lontano. 
Una sola parte in somma delle forze ripulsive é bilanciata dalle 
attrattive ; il rimanente non trova edé 
siduo che produce l’ effetto. | 


Noi ignoriamo se il sig. Arago abbia esperimentato la dispo- 


sizione centrale, quella cioé in cui Vago verticale corrisponde al — 


centro del disco. Questo caso é gia stato discusso nel primo ar- 
ticolo , e sappiamo che tale combinazione non da luogo a sviluppo 
di correnti sul disco. Non dovrebbe quindi manifestarsi nell’ago 


alcun movimento. Resta di fatto pienamente tranquillo » come 


ci siamo assicurati con un esperimento diretto, ad onta che il ri- 
sultato non fosse per noi menomamente dubbivso. 


‘II. La seconda componente é la forza tangenziale. che 


prime il movimento > di rotazione agh aghi orizzontali. - 
Spiegaszione. 


‘Supponiamo che il cilindro verticale, esaminato poc’anzi nella 


disposizione eccentrica della fig. 1.", fosse mobile intorno al cen-— 


tru di rotazione del disco. Che avverrebbe egli allora? In 
$,5,55,... esistono delle forze attrattive che lo chiamano a 
sé; in 7, n, n,... esistono delle forze ripulsive che lo spingono 
da quella stessa parte. Nella rotazione sara dunque strascinato 
da quel lato, e lo sara per il concorso riunito delle due: specie 
di forze che si sviluppano sotto di lui. | 

ll caso ordinario degli aghi orizzontali non esige ulteriori 


- schiarimenti , I’ effetto si raddoppia in grazia de’ due poli che 


suffrono ciascuno lo stesso genere di spinta » come risulta chiara- 
mente dall’ ispezione della fig. 3, ove si rappresenta per il polo S 
cid che rappresentava per il polo N la fig. 2. 

III. La terza forza che s’ esercita parallelamente ai raggi del 
disco produce gli accidenti pid complicati. Per riconoscerli si serve 
con successo dell’ago d’ inclinazione , disposto verticalmente sul 


disco ed in modo precisamente da non obbedire che alla forza di 


cul 81 tratta. 


La fig. 4 rappresenta i risultati dell’esperiense eseguite 80- 
pra i vari punti d’uno stesso raggio; D D é Ja proiezione verti- 


cale del disco ; C il suo centro.che é pur quello di rotazione ; 
T. V. Febbraio | 15 


tl 
— 
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sn, s'n', sn" ,... le direzioni in cui si pone I’ ago d’ incli- 
nazione. Sul centro C |’ ago conserva la primitiva sua vertica- 
lita: la conserva pure sopra un altro punto Pit vicino alla cir- 
conferenza che al centro come s’ indica in s'’ n'’. Fra queste due 
posizioni d’ equilibrio il polo inferivre dell’ al é custantemente 
attratto verso il centro, come denota l’obliquita della linea s’ n’; 


al di la di s’’ n” lo stesso polo & sempre rispinto come indica 
Vinclinazione contraria della linea Questa ripulsione con-— 


tinua anche fuori dell’ orlo del discu. 
Spiagasions 


dall’ esterno per avanzarci verso 


| contro: 


Sia D D (fig. 5) la proiezione a del disco; N| ‘altea 


dell’ ago d’ inclinazione , che vi @ collocato sopra verticalmeute. 


Intorno a questo punto N esistono sul disco , come abbiamo gia 
veduto, le forze ripulsive che tendono a sollevar ’ ago. Tali 
forze si estendono fino ad una certa distanza, e tracciando un 


cerchio nn’ en’ per rappresentare il limite a cui tali forze si e- | 


stenderebbero se il disco metallico fosse pid grande, é facile di 
vedere come |’ ago pieghi verso la circonferenza in virth delle 
furze maggiori ch’ esistono dal lato del centro. Da questa parte 
vi é tutto il mezzo cerchio nna che mapinge i ; dall’ altra parte 


non v’éin azione che lo spazio 2 Nn'n' n’, a cui manca lo spa- 


zio esteriore en'n’ per divenire efficace del lato 
interno. 

A misura che ¢’ avanza |’ ago magnetico veréo il centro del 
disco , entra in azione, dal lato esterno , pit materia ; e vi ha 


evidentemente un punto in cui |’ ago , respinto egualmente verso — 
il centro che verso la periferia , non piega dall’ una ué dall’altra — 


parte. Resta ivi verticale come indica la posizione s'’ n” della 
hig. 4. 

Avviciniamo maggiormente r ago al centro, e le forze ri- 
pulsive vengono a mancare da questo lato , non gid come verso 
la circonferenza per mancanza di materia , ma perché le parti 
centrali, una volta entrate nella sfera a’ attivita dell’ agu, non 
si tolgone pia dalla presenza dell’ ago stesso , € Cessano 0 d'easere 
attive in virtu della Il.* legge di Faraday. 

La fig. 6: rende evidente il risultato di questa suahintuienn: 
1] punto N indica al solito la proiezione dell’ ago magnetico, ed 
nnnen il limite a cui s’ estende la di lui azione , quando que- 


le 


} 
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sto deschio di materia cade tutto fuori del centro C. Cadendovi so- 
pra, egli é evidente che le parti centrali, contenute dentro il 
cerchio ¢’c' c’, non si talgonc mai dalla presenza dell’ago , e che 
per ecOnseguenza mancano quivi le correnti ripulsive da bilanciare 

effetto di quelle che agiscono dalla parte della: periferia. 
Facciamo ora |’ ultimo passo: trasportiamo 1’ ago sul centro, 
e vedremo che, se pocanzi una sola porzione di materia era inat- 
tiva d’*intorno al. centro ora Jo diviene tutta quauta per la 
ragione: ripetu ta pi volte, che non si muta per niente dinanzi 
alla causa che produce I’ effette nelle altre combinazioni. L’ ago 
ritorna dunque sul centro ad: essere verticale; ma si noti bene 
di non: confondere quest’ equilibrio coll’ altro rappresentato in 


(fig. 4). Sicuramente 1’ago cunserverebbe sul centro la sua 


verticalita anche nel caso in cui si trovasse egualmente respinto 
da tutti*i punti del disco, ma non é questo il motivo del suo 
equilibrio, come invece lo per I’ ago In questo lnogo 
_Vequilibrio nasce dall’eguaglianza delle forze che agiscono sopra 
dell’ago s'' n’’: sul centro 1’ ago non si piega perché non esistono 


_ forze che agiscano sopra di lui.. E quest’ avvertenza era tanto — 


meno da omettersi, che serve a render sempre pit evidenti le cause 
di tutti questi fenomeni. E di fatti quale altra dottrina saprebbe 
mai ae la verticalita, che 1’ago conserva nelle due posi- 


Zioni ns, (fig. 4), coll altro fatto della ripulsione da 


in alto che tr pur I’ ago nella seconda sitnazione sn’ , 
non nella prima s n? | 

Qui s?arresta |’ uffiziv del fisico , il non pin 
inuanzl , perché riconosce |’ impotenza del semplice ragionameuto 
nelle questioni di misura e precisione che s affacciano alla mente 
in questa nuova specie di magnetismo. II] hisugno richiede delle 
armi pitt potenti , ed il fisico si ritira confidando al geometra la 
cura d’ impiegare le sue con quel successo , che sembrano ripro- 
mettere i principii fisici antecedentemente stabiliti. 


Il. 


Confronto del di rotazione colle 
correnti del sig. 


Le ehoventi faradiane posseggono un carattere particolare che 
le distingue da tutte le altre, e consiste nella singolarissima 


propiieta d’ invertirsi il momento dopo che si tolgono dalla pre- 


senza della causa che le eccitd da principio. Se, col mezzo d’un 


x 
| 
4 
gai 
. 
> 


4 


istrumento che non fallisce nelle sue indicazioni, noi avessimo 


-unicamente riconosciute medesimo carattere sulle. correnti 


che si sviluppano sopra i dischi del sig. Arago , avremmo gia in 
questo un motivo sufficiente per dubitare ben poco della identita 
delle cause che producono le due classi di fenomeni. Quando 
poi col carattere distintivo si riscontra da una parte e P altra lo 
stesso ordine di fatti, e non occorre per la loro spiegazione in- 
trodurre verun nuovo elemento, allora |’ analogia é completa , 


lidentita fisica delle-cause posta fuori di dubbio. Giunti a 


questo segno , lecita forse ¢ la credenza d’ avere percorso il pit 


—Jungo: tratto del cammino’: ma I’ ultimo eonfine sempre lon. 


tano ,e non si pud nemmeno assicurare di non avere, lungo la 


via , trascurato qualche circostanza degna di considerazione.. 


Sulle spirali elettrodinamiche si segue, in tal qual modo, col- 
I’ occhio la corrente che percorre tutte le spire 1? una dopo V’altra 
senza mai abhandonare la via metallica in cui é incanalata. 
Ora come mai seguire nel loro corso le correnti che si svilup- 


pano entro masse di materia continue, cume sono 1 dischi metal- — 


lici del sig. Arago? Finché si tratta d’ una rotazione moderat,, il 
giro delle correnti si circoscrive entro angusti confini , e peco 
resta da aggiungere ai risultati-che serviron di base a tutta la 
teoria. Quando poi le rotaziuni si fanno pit rapide , allora 
le correnti invadono tutto il disco, ed il loro giro si complica 
in guisa da divenire una specie di laberinto. Ad ogni modo. vi. 
ha una disposizione che si direbbe a prima vista pili complicata 
delle altre, ma che difatti essendo la pia semplice conduce a 


 risultati abbastanza soddisfacenti per essere registrati in questo 


luogo , a sollievo se non altro dell’ imaginazione » la quale 
vorrebbe pure eeguire quelle correnti in tutti i loro giri e rigiri, 


.ma-che tosto s’ avvede di non 1 bastare a tanta a complicasione di 


La disposjzione, su cui a le idee, é 
nella quale si fanno agire sul disco amendue i poli d’ una ca- 
Jamita a ferro di cavallo, col!ocati alla stessa distanza dal centro 


e supra un medesimo diametro per soddisfare. a tutte le lezgi di — 


simetria. 

La fig. 7 cappresenta Ja | in ON é 
il solito disco d’\rame ; R, R le freccie che indicano il verso della 
rotazione , i piccoli ieadieael N’, S’ la proiezions sul disco dei 


poli sovrapposti della calamita. La direzione, in cui si trovano | 
questi due centri d’ azione, diventa la linea principale del fe- 
nomeno. Noi supporremo, per il solo motivo di spiegarci pid 
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chiaramente, che quella linea cada nel meridiano terrestre. Cos) 
avremo il diametro NS, il quale dividera il disco in due com- 
partimenti o regioni ee l’ orientale E alla dritta, Hove identale 
O alla sinistra. 

Le freccie; che veggono lenge la digtial. 
mente che I’ altre scolpite sulle due regioni , indicano il risul- 
tato delle esplorazioni eseguite ne’ luoghi rispettivi-dove esse so- 
no collocate. L’ andamento. gerierale di queste freccie ¢ abbastanza 
deciso. per vedere che 1’ una delle due regioni , 1’ orientale , di- 
venta la sede d’ un sistema di correnti nan... contrario per 


— divezione al sistema sss... che si verifica sull’ altra. La fig.* 2." 


ci servi gia a rappresentare aleuni rami delle correnti che si svi- 
luppavano sotto i] polo N ; la fig.* 3.* rappresentava invece lo 
stesso sviluppo relativamente al polo S. Nella disposizione attuale 
ha luogo 1’ uno e I’ altro sviluppo » ed é. dall’ unione d’ amendue 


che nasce il sistema. della fig.* 7." 


A riserva di pochi punti dove |’ upglieenions degli scandaghi 
resta senza effetto , si hanno in tutti gli altri luoghi, lontani o 
vicini che sieno , de’ zegni di corrente in un senso o nell’ altro 
secondo la posizione che si esplora. E questo un rigultato impor- 
tante, perché sembra condurre necessariamente alla consegueuza , 


che tutte le correnti del disco sono in comunicazione fra loro. 
_E per verita, dal momento ch’ esistono dentro Ja stessa massa di — 


materia continua, non si saprebbe concepire come avessero a gi- 


rare indipendentemente, le une dalle altre, anzi che riunirsi , 


fondersi tutte insieme e comporre cosi un solo sistema (6). Senza 

pretendere d’ andare oltre il fatto, noi abbiamo segnate sulla fi- — 
gura le traccie di quella linea che ci sembra abbracciare la pit 
gran parte de’ risultati. Essa é una linea nodale della forma ap-_ 
punto di quella che si: vede punteggiata nella figura. Il suo asse 
P.Q non coincide colla linea de’ poli. Sono questi bensi i punti 
che seminanoe sul disco le due specie di magnetismo nnn..., 
s§$... ma non sono essi che fissano il confine della separazione, 


come risulta dall’ ispezione delle due figure 2." e tracciate 


secondo la legge co'la quale il magnetismo inverso succede al 
Magnetismo diretto. 


(6) Egli & in questa riunione, dove le correnti si rinforzano reciprocamente, — 


_ che si trova’, secondo noi., la spiegazione naturale d’uno de’ fatti pit singolari 


che abbia presentato il magnetismo di rotazione. Si allude ai dischi del sig. 
Arago , i quali perdono quasi tutta la loro forza quando offrono delle soluzioni 
di continuits , o fessure lungo la direzione de’ loro raggi. 
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| Ma quale é la forma ed i lnogo preciso di quella linea di se= 
parazione? Nella parte centrale del disco, da N’ in S’, le correnti 
sono per direzioné e per energia cosi spiegate da non dubitar 
punto che quello sia il luogo dove vengono a riunirsi tutti gli 

altri filoni. Ma tale evidenza vien meno-in faccia dei punti P-e 
Q, e qui resta pur indeciso come si leghino al sistema centrale 

i filoni esteriori indicati dalle freccie NN’, SS’. | 
| Tenendo I’ uno degli scandagli nel somes del disco, ed e- 
splorando coll’ altro i vari punti della circonferenza, si ottengonu 
de’risultati curicsi, i quali esigono una certa discussione per essere 
compresi , trattandosi di correnti che partendo tutte da un punto 
comune, il centro, arrivano alla circonferenza per tutt’ altra via 
che quella dei raggi. In faccia dei punti X e Y il risultato é 
nullo ; in tutti gli altri punti é invece pid o meno notabile e di 
segno contrariv nelle due semiperiferie X PY, XQ Y. 
Rimettendo ad altra occasione il pensiero d’ entrare in ulte- — 

riori particolari relativamente a questa specie di nuova carta 
elettrografica , chiuderemo |’ articolo con una riflessione che la 
riguarda direttamente per 1’ opinione emessa dal sig. Faraday in- 
torno alta natura del magnetismo di rotazione. Secondo quel fi- 
sico i dischi del sig. Arago diverrebbero Ja sede di correnti che s’ir - 
radierebbero dal centro alla circonferenza, e tali correnti sarebbero 
in numero abbastanza considerevole da convertire ogni disco in 
una nuova macchina elettrica, Esternammo gia su quest’ idea i! 
nostro parere; ma, se fino dalle prime nostre ricerche essa non 
ci sembrd tale da conciliarsi facilmente colla natura delle correnti 
scoperte dal medesimo sig. Faraday , che diremo ora dopo tutte le 
nuove osservazioni che-ci é accaduto di fare nella continuazione 
delle nostre indagini? Diremo che si aveva nel galvanometru il 
giudice competente , e che toccava ad esso di risolvere la qui- 
stione. | 


of 


Appendice sui metalli magnetici, e sulle 
| osservazioni del sig. Haldat. 


Ferro ed acciaio. 


Fra le varie spirali che mettemmo alla prova nel ripetere 
le prime esperienze del sig. Faraday , ve ne erano alcune di ferro, 
ed anche su queste si riconobbe la proprieta che possedevano le 
ordinarie di filo di rame. Né solo ottenemmo dalle spirali di filo 

di ferro i soliti segni delle correnti faradiane ; ne traemmo per- 
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sino la scintilla , avvolte che furono alle ancore —_ nostre ca~ 
lamite. 

Questa proprieta, che il ferro divide col rame , i Pryor 
talli non maguetici , s’ estende pur anche all’ acciaio , sia 0 no 
temperato. Per assicurarsi di questo 8i prendono due lunghe molle 
da orologiv , 1’ una si stempra e altra si lascia temperata ; 
fasciano quindi con un filo o fettuccia di seta per formarne delle 
apirali piatte, che cosi isolate nelle loro spire si presentano poi 
all’ azione de’ poli magnetici , dopo d’ avere al solito messe in 
comunicazione le loro estremita con quelle del galvanometro. I 
segni, che si hanno da questo istrumento, sono ne’ due casi egual-— 
mente pronti ed iotensi. Di qui importante conseguenza, che la 
tempra, la quale esercita un’ influenza di tanto momento nelle 
vicende del magnetismo ordinariv , non ‘ne esercita veruna nello 
sviluppo delle nuove correnti. | 

I dischi di ferro e d’ acciaio non si comportano diversa- 
mente dalle spirali. Posti difattiin rotazione sotto 1’ azione delle 
calamite , ed esplorati coi soliti scandagli, tramandano al galva- 
nometro non equivoci segni delle correnti che ‘si formano sopra 


_ di loro al modo stesso di quelle che si riscontrano sul rame. 


E veramente curioso ed interessante il sapere che i metalli 
_ magnetici godono a un tempo stesso la proprieta di calamitarsi 
alla vecchia come alla nuova maniera. Ma qui le dottrine sonv 
avanzate in guisa da comprendere benissimo come lo sviluppo 
delle correnti, che producono il magnetismo ordinario , non di- 
sturbi le altre che producono il magnetismo di rotazione. Le 
correnti del magnetismo di rotazione hanno le loro consimili 
sulle spirali elettrodinamiche ; non -appartengono esclusivamente 
alle particelle , ma si diffondono per tutta la massa , dove com- 
piono il loro giro in circuiti pia o meno estesi. Le correnti in- 
vece, che si sviluppano dentro i metalli magnetici, non apparten- 
gono alla massa ; appartengono a ciascuna delle molecole, in- 
torno cui compiono il loro giro. [ circuiti generali non disturbano 
i molecolari: gli uni si compiono indipendentemente dagli altri ; 
_ € possono tanto coesistere insieme , quanto non coesistere. 

Il magnetismo non fu dapprima concessu che al ferro ed al- 
acciaio : si raddoppid quindi il numero coll’ aggiunta del 
balto e del nikel. Vennero poscia le sperienze di Coulomb e d’al- 
tri fisici, 1 quali; se non misero in piena evidenza il magnetismo 
in tutte le sostanze , ne ebbero almeno in. molti casi tali segni 
da sospettare che non ci fosserv eccezioni a questo riguardo. IL 
magnetismo di rotazione corse le medesime vicende: non riusci 


a 
a 
r 
ro 
iff 
i 
on 
le 
ne 
» 
le 
petere 
erro, 
no le 
fil 
1 nio 
pe 
| 
» 
‘ 
* 


120 


dapprima ben sensibile che sui dischi metallici iad. ge ne sco- 
persero delle traccie sopra tutte le sostanze. Ecco dunque amen- 
due le specie di magnetismo convertite dall’ osservazione in pro- 
prieta generale , e dalla scienza presentate sotto un solo punto 
di vista, come effetti dipendenti dalla: medesima causa , elet- 
tricite in corrente. Bello senza dubbio sarebbe il vedere uscire 
dalla calamita que’ segni di corrente che si traggono cosi- evidenti 
dai, dischi in rotazione. Ma che! Nelle calamite i circuiti elet- 


trodinamici sono molecolari , che vale quanto dire inesplorabili 
col metodo consueto degli scandagli, grossulany di troppo per 


un’ operazione cosi delicata. Ad ogni. modo le idee sono abba- 


stanza avanzate per ritenere quanto segue. 


I.° L’ elettricité pud circolare entro de’ corpi in due diverse | 
maniere, tanto cioé-d’ intorno alle singole molecole, come in cir- 
cuiti che abbracciano tutta la massa. 

—IL° Che queste due specie di correnti elattriche sono inde- 
wise V una dall’ altra e tali da ordinare i corpi in due se- | 
rie differenti. Rispetto alle correnti generali la serie comineia dal | 
rame ; rispetto alle molecolari comincia invece dal ferro e dal. 
1’ acciaio. | 

Le correnti son ‘che gli 
effetti del magnetismo ordinario. Tali correnti si sviluppano sem- 
pre nello stesso senso della causa produttrice , ma sono ora fu- 
gaci ora permanenti ; fugaci nel ferro dolce, pit durevoli-nel — 
ferro duro e nell’ acciaio stemprato ; permanenti. pat: nell acciaiv 


temprato (7). 


1V.° Le correnti emer, che si diffondono per tutta la massa, 
son quelle che producono gli effetti del magnetismo di rotazione. 


‘Sono queste sempre fugaci , e di pid rispetto alla causa produt-. 


trice inverse al momento in cui si generano , dirette al momento 
prima di sparire. | 

Queste idee e queste distinaioni servono di transizione na- 
turale all’ nostro paragrafo. 


(7) Sono note le belle ed originali osservazioni del sig. Savary intorno alle 
calamitazioni a distanza operate ne’due sensi , diretto e inverso , dalle correnti 
e scariche elettriche, Io mi propongo d’ esaminare questo fatto ia un lavoro a 


parte per vedere se formi realmente un’eccezione alla legge generale annunciata 
in questo Juego. L. N. 
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Osservazioni del sig. Haldat. 


il sig. Haldat da il nome di forza di strascinamento ( Aaa 
d’entrainement) all’azione in virth della quale gli aghi orizzon- 
tali vengono strascinati nel movimento rvtatorio dai dischi del 


Arago ; e stabilisce , dietro i risultati d’alcune sue esperienze 


fatte sul ferro e l’ acciaio, che la forza di strascinamento é in 
ragione inversa della forza coercitiv2. I risultati poi, che servono 
d’appoggio a questa deduzione, consistono principalmente in cid 
che gli aghi orizzuntali concepiscono facilmente il movimento di 


rotazione sopra i dischi di ferro dolce, e non lo concepiscono 


punto sull? acciaio (8). 

Noi abbiamo poc’ anzi riconosciuto che tanto il. ferro come 
Vacciaio, ne’ suoi due stati di tempra e non tempra , si compor- 
tano egualmente rispetto allo sviluppo delle correnti fugaci che 
producono sul rame gli effetti del magnetismo di rotazione.. Dai 
nostri risultati sparisce dunque per intero la forza coercitiva, o 
per parlare pil esattamente essa non c’entra per nulla. Che cosa 
dunque pensare della relazione stabilita dal sig. Haldat fra la 
forza coercitiva ed il magnetismo di rotazione 

Converremo innanzi tutto dell’ importanza della sua bella 


osservazione, e pei entrando nelle viscere della quistione osser-_ 


veremo che sui dischi di ferro e d’ acciaio non si tratta dello 
sviluppo del solo magnetismo di rotazione, ma che vi é pure I’al- 
tro del magnetismo ordinario, il quale pud facilmente indurre 
in errore. Gli effetti puri del magnetismo di rotazione suno mar- 
cati nella fig.“ 7, la quale serve appuntino per un ago orizzon- 
tale come per la calamita a ferro di cavallo, per cui s’ immagind 
la prima volta. Gia si sa, e qui ai ripete, che I ago tende a 


girare col disco, per la ragione che, mentre il polo N @ chiamato 


a sé dalle correnti attrattive sss... della parte occidentale, il 
polo S risente la medesima attrazione dalla parte orientale nnn... 
Questa doppia teudenza non manca giammai; ma, nel caso dei 
dischi magnetici , i poli dell’ ago orizzontale calamitanio sotto di 
se quelle parti di ferro o d’ acciaio che vi corrispondono diretta- 
mente, formando ivi de’ poli amici che li vincolano a sé colla 
consueta forza dell’attrazione. Ora questi poli.amici. possono bene 
in un momento aiutare i! movimento di rotazione, ma il momen- 
to dopo sono trasportati via dalla rotazione, ed agiscono sull’ago 


(8) Annales de Chimie et Physique, Tom. XXXIX , pag. 232. 
T. V. Febbraio. 
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nel senso contrario. Tutto il ginoco dipende dal tempo in cui 
durano sul disco ; durano poco, come sul ferro, ed il movimento 
di rotazione riceve da essi una spinta in favore anzi che sof- 
frire. un’ durano di pid, come sull’ acciaio, e 
tengono |’ ago ne’ momenti i pid sfavorevoli al successo della 


-rotazione. 


La forza coercitiva non esce dusigne parer nostro, dal 
suo dominio: ritarda nell’ acciaio la dissipazione del magnetismo 
ordinario, e questo ritardo é poi la cagione per cui manca l'ef- 
fetto della rotazione dovuto all’ altra specie di magnetismo. _ 

Del rimanente non dee recare maraviglia come sia nata qual- 


che confusione in una materia cosi complicata e difficile. Il solo. 


galvanometro poteya, colle sue non equivoche indicazioni, sepa- 
rare nettamente gli uni dagli altri gli effetti delle due specie di 
magnetismo; ma questo stndio, che doveva essere il primo, non 
fu che I’ ultimo, come pur troppo suole anes in questioni 
anche meno astruse presente. | 


“Dal Museo li 24 marzo 1832, 


; Era condotta quasi a fine la stampa di questo articolo quando 
ricevemmo lettera di Parigi del prof. Libri, datata addi 10 di marzo, — 
Ja qual ci da il seguente importantissimo annunzio che noi ci 


facciamo solleciti di camunicare a’ nostri lettori. - 
H Dir. dell’ i. | 


Ho ricevuto ieri una lettera del prof. Melloni da Dole, nella 


quale mi avvisa d’ un suo importantissimo discoprimento. 


“© Egli ha trovato che i raggi calorifici dello spettro solare 
traversano tanto facilmente V’acqua e altri liquidi, quanto 
»» maggiore é la refrazione che. hanno sofferta nel traversare il 
>> prisma: di modo che quelli del raggio violetta passano tutti 
>» @ traverso [ acqua; quelli del verde , in minor numero; quelli 
>, del rosso ancor meno , ¢ cosi fino all’ estremita de’ raggi ca- 
»» lorifici’ oscuri i quali sono tutti impediti ,,. 

L’Autore ha trovato molte altre proprieta importanti de’ rage 
calgrifiel ; 3 ma ora non posse darvene ragguaglio , ec. 


do 


ci 
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DELLA CIVILTA, DELLO INCIVILIMENTO SOCTALE. 


Promisi una seconda lettera quando avesse incontrato favore 
la prima, che sottoposi alla discreta sua critica; ed ella si com- 
piacque di onorarla col darle un posto nel suo pregiatissimo 


Giornale (N. 131-132, Novembre e Dicembre 1831). Fedele 
alla mia parola , ed animato dalla buona accoglienza sopraccen- 
nata, eccole, in questo scritto, la franca ed inzenua manife-— 


stazione del mio pensare sulla propria e filosofica intelligenza 


delle parole civilta ed incivilimento , allorché sono app‘icate allo 
stato sociale di qualche nazione; fissata, secondo il mio giudizio, 


la vera idea che debbono rappresentare quelle due preziose pa- 


Tole, esaminerd , susseguentemente , se siano esse, il pit delle 


volte impropriate, o abusate dalla soverchia facilita di applicarle 

a laude di questa o di quella nazione , senza prima avere ben 

conoscinta e meditata la respettiva statistica fisica e morale. 
Del quae abuso non sono io |’ unico e severu: censore. 


Dopo averle trasmesso Ja mia prima lettera relativa a sup- 


posto incivilimento. egiziano , mi venne fortunatamente alle 
mani il classico Discorso del Romagnosi sullo incivilimento 
italiano in relazione alla giurisprudenza. Dopo lettura fat- 
tane, il mio amor proprio fu quasi orgoglioso , per avervi 
incontrata la identita del pensare intorno all’ abuso odierno e 


comune del vocabolo incivilimento. Alla pagina 78 di quel pre- 
_ Zioso ragionamento , dice il nostro Capo-Scola in trascendente fi- 


losofia_ politica: Zo fui obbligato a tutta questa spiegazione , per- 
ché ogni di si parla di incivilimento senza mai definirlo. Dunque 
Romagnosi: concorda meco su questo punto sostanziale deilo scri- 


vere e del parlare filosoficamente , condanna egli, come io al- 
_tamente condanno , la moda inrazionale delle parole non mai de- 
finite , le quali illudono Ja fantasia col prospetto di una ima- 


gine chimerica , che seduce , con la sua bellezza, la stessa non 
canta ragione. Ed io scriveva , nel passato gennaio, del tenore 
medesimo in cui fino dal marzo 1829 aveva scritto , e pubblicato 
il Romagnosi , senzaché mi fosse cognito il suo pensare in que- 
sto tema , che pud valutarsi poco da chi poco medita su le con- 


 seguenze di.una falsa idea , specialmenje nel governo delle na- 


zioni: non ho, dunque , motivo , sig. Direttore , di trovarmi con- 
tento di questa fortuita, ma felice, combinazione d’un pen- 
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siero identico , e che io avea , da lungo tempo , nell’ animo 5 € 


allo sviluppamento del quale , dette occasione quello articolo della 


sua Antologia , in cui lo Egitto di Mehemet Aly viene quasi 
additato come il tipo del moderno incivilimento? Altri, meno 
giusto di‘lei, pud sospettare che io vanti il plagio d” una idea 
per una onorevo!e combinazione di sentimenti. Ma chiunque ama 
di accusare gratuitamente la mia onesta, sappia che, nel corso 
della mia vita studiosa , ho avuto. occasione di conoscere alcuni 


plagi di cose mie, e niuno ha potuto mai rimproverarmi di avere | 


_spacciato le copie per originali. Ho sempre , prima di scrivere , 
pensato da me solo, o bene, o male nol so, sulla materia da 
trattarsi ; e dove poi ho trovato in altri conformita di pensieri 
sostanziali, ho citato fedelmente 1’ Autore , che aveami prece- 
dutv ; e cid al doppio effetto di esser giusto , e di avwalorare , 
con |’ auturita’ di nomi celebri , la insufficienza del: mio nome. 
E cosi ho fatto nel presente caso. : 
Le quali cose da me premesse le trovera , ornatissimo sig. Di- 
rettore, scusabili, e non straniere al tema , benché& sembrino 
personali; ma, per non pid ‘trattenerla in proemi > passo a trat- 
tare il subietto d’ interesse generale. ; 
Se un grammatico ragionatore dovesse nella pre 
 sente discussione parole incomincerebbe dal dimostrare , che 
i vocaboli civilta , e ‘incivilimento , sono nomi sostantivi dell’or- 
dine metafisico ; ossiano creazioni del nostro iutelletto , onde 


rappresentare , come easenze reali, di per sé stesse stanti, le 


proprieta, o inerenti , o attribuite ai subietti materiali ; e mercé 
queste idee astratte , e composte, abbreviare il discorsd coi no- 

mi 0 segni , convenati dall’ uso a indicare quelle idee o con= 
 cezioni della mente. Aggiungerebbe il grammatico ideologico , 
che queste astrazioni , o separazioni delle qualita dai subietti , 
per comporre idee meramente intellettuali , e facilitare ,.coi nomi 
sostantivi metafisici , il commercio dei pensieri, fu sommo pro- 


gresso nella perfettibilita, o nello incivilimento delle lingue, poiché 


introdussevi |’analisi morale ; lo che pruva, che inventarono questa 
analisi benché fusse un notabile sviluppimento delle facolta in- 
tellettuali negli uomini, molto distant: dai confini di quella ci- 
vilta, di cui mi propongo, determinare la vera idea. Imperocché la 
creazione di ana imagine astratta é il prodotto di attente ogser - 

vazioni delle qualita proprie di certi oggetti , e manifesta l’attitu- 


dine dello spirito a conoscere la utilita del separare quelle quali- 


ta dai soggetti , per formarne una idea complessa, e di darle un 
nome proprio; e, mediante queste invenzioni , accrescere al lin - 
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guaggio. di azione , e di suoni articolati, nato dai soli fisici bi- 
sogni, la lingua ideologica, creata dall’ osservazione , e dall’ ana- 
lisi, che fu il primo , benché selvatico , frutto della filosofia na-| 
turale. 3 

E quel grammatico., epplinanile al | mio tema la teoria dei 
sostantivi metafisici , continuerebbe a dire, che la civilta , e lo 
_incivilimento, essendo astrazioni delle qualita dai edggitai ai 


quali si referiscono , suppongono , per necessario antecedente, 
nei soggetti medesimi Ja esistenza di quelle qualita, che indi- — 


cate vengono dalla metafisica delle citate parole. E poiché sa- 
rebbe improprieta del parlare |’ applicazione del nome bianchezza 


a un subietto, che non avesse la qualita del colore significato — 


da quel vocabolo metafisico , per identita di ragione dovranno 
dirsi male applicati i nomi di civilta, e di incivi'imento ai su- 


bietti mancanti delle qualita significate dalla filosofia di quelle . 


pardle. Non é sapere la lingua nella sua essenza morale , la sem - 
plice cognizione delle pid pure parole , che la compongono, e 


dello artifizio di costruirle nei modi piu gentilmente sonanti ; ma. 


il vero sapere , in questa materia , stassi nel servire , il meglio 
possibile . al fine di ogni discorso ; che @ quello di manifestare 
ad altri, con chiarezza e proprieta di segni o di voci, i no- 
stri pensieri ed affctti: quindi concludasi , che una bella pa- 
rola, purificata nel crociolo stesso del'o areaismo. ma.di significato 
incertO 0 improprio , non é pregiv , ma vizio del discorso. 

__E qui tacendo il grammatico , subentro io ad esaminare. !e 
qualita che debbono esistere nei subietti, a cui hanno relazione 
i vocaboli, di che si tratta, onde appropriare congruamente ad 


essi e con rigore filosofico il vero significato di civilta e -di-in- 


civilimentu. Le quali parole applicandosi comunemente alla vita 
sociale degli stati, sono questi-li subietti , ove debbono esistere 
le qualita , che dettero causa alla creazione dell’ idee astratte , 
e rappresentate da quelle due metafisiche parole. | 

Il termine civiltd , applicato., in modo assoluto e non com- 
parative , alla vita sociale di uno stato qualunque , offre:subito 
alla mia mente la idea positiva , o senza diminuzione, o motli- 
ficazione alcuna , della esistenza in esso di tutte le qualita che 
rendono quella vita sociale perfetta nella sua organizzazione e 
nel suo movimento. Il termine, poi , di incivilimento, dird col 
Romagnosi nel landato Discorso ( pag. 78), indica al mio in- 
telletto , che la vita di quello stato, a cui si riferisee , avan- 
zasi. in un continuo avvicinamento alla migliore sociale comu- 
nanza ; e questo moto progressive é |’ effetto della_ interna sa- 
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nissima organizzazione , e dello allontanamento o soppressione 
degli esteriori ostacoli al suo regolare movimento ; dimodoche , 
ritenuti questi concetti , lo incivilimento é un moto del corpo 
sociale verso la civilta positiva; e questa ¢ lo stato megliore della 
cumunanza o del corpo sociale. 

contrario, la falsa civiltade la cronica della 
vita degli stati, con il lieto colore nel sembiante di florida sa- 
_ lute ;.é un vizio organico del corpo sociale , che ne consuma la 
-vitalita , mentre che i sintomi esteriori accennano vigore di fi- 
bre e di nervi; é questa la civilta , che dipingeva ‘Parini nei suoi 
- quadri poetici , con quei vivissimi colori, che impiegava Luca 
. Giordano a comporre , col pennello, il poema della vita umana ; 
in.cui Ja vera e falsa civilta dell’ uomo appena uscito dal seno 
della natura gli si: presentano sotto forme allegoriche , e rap- 
presentanti.ta falsa civilta coi. simboli. dei vizi ; ornati di fiori , 
edigrazie; e la vera civilta , o il vivere ‘felice ,-coi simboli delle 


-virt semplici nei sembianti, nelle vesti, e negli atteggiamenti. 


_ Ed il falso incivilimento é@ il moto retrogrado o mal diretto della 
societa, che si avvicina alla morte politica, e copre la sua ri- 
tirata, o il traviamento., con artefatti splendori , che agli occhi 
del filosofu sono i presagi de’ suoi funerali. E tosi 1’ una, come 
Taltro , brillando , si estinguono, a similitudine della fiamma 
artificiale , che manca di alimento, e pit crepita e brilla » quanto 
pid prossima a perdere la sua uplendide vita. 

Cusi :accadde allo stato politico dei fiorentini. Fino a: che lo 
incivilimento andava gradualmente approssimandosi alla civilta , 
ossia alla migliore comunanza sociale , la salute e vigoria poli- 
tiea e domestica prosperavano nella repubblica ; con questi ordtni 
militari e civili ( parla Machiavelli lib. 2 storie fior. ) non si po- 


trebbe pensare quanio di autorita e forza in poco tempo Fi-— 


renze st acquistasse : ma:tostoché , avverte Jo stesso storico (lib. 7 
“stor. i giovani sciolti che usitato , in vestire , in conviti, 
in altre simili lascivie , olire a modo sieradlenisit ed. essendo oziosi, 

giuochi ed in. femmine , il tempo e le sostanze consumavano, 
e gli studi loro erano apparire col vestire splendidi, nacquero 
alla citta quelli mali , che sogliono nella pace-il piit delle volte 
generarsi. Ecco lo incivilimento: retrocedente dalla citta: ecco i 
vizi cittadineschi sostituiti alle virti politiche : ecco il falso bril- 
lante , in luogo del vero splendore. E che ne risultd ? Dall’anno 
1471 in poi, la repubblica fu nel core di pochi, e i vizi civiliz- 
zati , per essere meglio pasciuti, pid sciolti , e aeons Li. ven- 
dettero finalmente alte monarchia. 


colo 
vert 
tezz 
fugi 
affar 
nan: 
vant 
dice; 


alme 
quar 
cili ; 
mena 
quan 
tra , 

fatto) 
stria 


donat 


della 
lontai 
mend 
degli : 
teriali 
pubbl. 
morale 
citta 


| m 

| 

re 

€ 

| é 

| | TO 

me 

Cor 

bur 

me 

los 

le 


E al falso brillante della civilta , wimnnbiiaks con la corruttela | 
morale, alludendo il filosofu lombardo (cit. disc. pag. 78), escla- 
mava : Quando.tu mi mostri solamente scritture , pitture., scultu- 
re , so io forse se un popolo sia provveduto di vitto , di vestito ; 
¢ di abitazione ? E quando mi mostri ampi magazzini di drappi, — 
e di utensili , conosco forse Se questo popolo sia instruito., ope- 
roso, cordiale , e sappia rispettare e farsi rispettare? Final~ 
mente , quando mi mostri armate , aule , corteggi , consili , feste, 
conosco forse se egli goda pace., sicurezza , mediante 
buone » una amministrazione, ed un potente ordina~ 
Le riferite sono ) pregne di e idee fi- 
losefiche : presentano ,.in miniatura, il quadro della falsa’ 
civilta : esse disingannano gl’ illusi dal fasto pubblico , il qua- 
le :é il prodotto degii spogli particolari ; o sedotti dallo spetta- 
colo di un giorno di festa, in cui |’ abbigliamento della‘ po- 
verta inebriata , e gaudente in piazza , é una simulazione di agia~ © 
tezza . popolare » smentita dalla miseria nelle case , ove ella re- 
fugiasi trai cenci, tra il lezzo , e tra le lagrime di una famiglia 
a amata. Non é questa certamente la migliore sociale comu- 
nunza ; a cui Jo incivilimento moderno abbia condotto , con la 
vantata coltura dei costumi , e degli abiti, la popolazione , che 
dicesi , meglio civilizzata. 
Io vedrd , soltanto , pervenuto lo incivilimento a stabilire , 
almeno in qualche parte , se umanamente si pnd, la vera civilta, 
quando i mezzi di onesta sussistenza saranno moltiplicati , e fa- 
cili alla industria, e alla utile fatica ; quando i ta'enti e i ser- 
vigi proficui alla patria saranno ricompensati , se non piv, al- 
meno alla pari , dei talenti frivoli, e di puro diletto sensuale ; 
quando il commercio di una nazione non sara la preda di un’al- 
tra, @ uno stato infingardo , 0 venduto diplomaticamente , la 
fattoria del pik potente per armi o per astuzia ; quando la indu- 
stria interna sara difesa dalle invasioni forestiere ,e non abban- 
donata agli eventi da una indipendenza senza misura , imagine 
della anarchia , pia dannosa che. la servith ; quando I’ ozio vo- 
lontario di chi vive di lavoro sara delitto politicos quando la 
mendicita necessaria , e vagabonda per le vie , non sara la piaga 
degli stati ; quando il massimo possibile spartimento dei beni ma- ss s— 
teriali sara |’ effetto di ordinamenti legittimi, nun di violenze ~~ 
pubbliche -o private ; quando la ragionata educazione fisica e_ 
morale sara diffusa , con la maggiore eguaglianza possibile , tra 
i cittadini ; quando la beneficeriza soccurrera , senza avarizia , o 
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pirateria nei mezzi di amministrazione, la umanita languente 
nelle fasi pit dolorose della vita; quando la giustizia, subordi- 
nata a leggi non violabili dall’ arbitrio o dal sofisma , gover- 
nera nel foro, e nei gabinetti , tutti i poteri sociali, per man- 
tenere la fede e la moralita nei contratti , e nelle funzioni dei 
magistrati di ogni ordine e denominazione ; quando fra questi 


poteri, bilanciati reciprocamente per virti di organizzazione legale, 


non ne potra preponderare un solo, senza la distruziune del tutto ; 
quando la sicurezza , personalee reale degli uomini agsociati , 


_ sara la conquista della liberta , e lo stegma dei governi ; quando, 


finalmente , il vangelo neihane sara nel diritto, e nel fatto, in 
concordia .con le leggi e le amministrazioni religiose e civili, 

non soltanto predicato a pompa di oratoria o di scienza , ed 
alcuni discorsi polemici nelle assemblee degli stati ; allora io dird 
che in questa fortunata nazione ha fatto immensi progressi lo 


incwilimenio , e che ivi la vera civiltade é prossima a fondare 11 


suo trono. 
Ma voi, sento replicarmi , odiiale la perfezione sociale degli 
esseri naturalmente imperfetti ; volete convertire in autentiche 


store politico civili i romanzi della platonica filosofia ; propo- 


nete un impossibile per iscopo allo incivilimento , e additate un 
trono inconquistabile alla civilta. Rispondo. 

lo definisco e spiego la idea vera dello incivilimento e 
della civilta nel senso proprio e assoluto. Su , al pari di voi, 
che tanto |’ uno che |’ altra saranno sempre oars e idee fi- 
losofiche ; fatti umani giammai. Ma perché vantate voi , come 


_ gia posseduto , un bene ideale ? Perché attribuite il nome di in- 


civilimento alla corruzione o alla morbidezza dei costumi? Per- 
ché confondete il lusso vizioso , e la galauteria delle mauiere , 
delle. mode , e degli abiti , con la vera civilta? Perché chiamate 
meglioramenti i peggioramenti , beni i mali, grandezza la deca- 
denza , e prosperita la miseria ? Lasciamo queste impropriazioni 


di nomi alle astuzie insidiose , alle illusioni dei semplici, e alla 


ignoranza del meglio. Ma , quando si parla e si scrive filosofi- 
camente , le parole non ingannino |’ altrui credulita. Il -dat:no 
resultante da questo falso vocabolario é@ manifesto. Imperocche , 


se al Pascia di Egitto si fanno elogi per gli immensi progressi 


dello inctoilimnoate , sotto il suo governo , continuera egli, di 
buona fede , a governare qguegli infelici popoli con durezza mag- 
giore , che non governava Faraone i giudei, avanti della libera- 
zione operata da Mosé. Se i flagelli del dispotismo sono le ca- 
rezze della civilta, a buon diritto Mehemet Aly flagellera il 
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suo popolo , per fargli meglio gustare i benefizi dello iucivili- 
mento. Ecco la conseguenza logica di una cortigianeria di parole. 
Applicate la proposizione ad altri Mehemet, che civilizzano , con 
le sue teorie, gli stati che governano, e allora si conterranno, 
sulla scala delle flagellazioni dei tis si gradi del vostro in- 
civilimento. 
Sono queste, sig. Direttore , le tristissime conseguenze di 
un falso linguaggio, che adula il secolo, e le passioni dei po- 
tenti. Prestando fede alle parole magiche , che blandiscono |’ o- 
recchio , lo incivilimento sociale avrebbe fatto in Affrica progress: 
immensi ; e la civilta., propriamente detta , presenterebbe in al- 


cune nazioni di Euvene il tipo della perfezione politica , civile , 


e morale. E questa seconda una illusione originata dalla solita 
falsa idea della civilta. Eccone la prova. Io sento dire, e leggo 
ogni giorno , che la civilta sia pervenuta al suo apogéo in due 
immense capitali di Europa , che si danno a modello alle minori 
citta. Ma, esaminandone i quadri morali, tratteggiati dai loro 
stessi cittadini , vi trevo i vizi colossali, alla pari delle citta,e 
niuna virtu , che stia in proporzione metrica con quelli. Io al- 


-lora concludo, che dai cattivi osservatori si scambia la coltu- 


ra degli spiriti e dei corpi con quella dei cori; la magnificenza 
esteriore di certi stabilimenti con la loro reale utilita; il mate- 
riale col morale; e i piaceri fuggitivi dei sensi i pit grossolani 
con la stabilita e diffusione dei beni, senza rimorsi , nel seno 


innocente delle famiglie, e sotto la tutela dell’ ordine legale. 


Dunque , non sono questi i modelli della vera civilta. Parmi , 
che somiglino a quelle figure allegoriche, che dipinse Giordatio 
nella sopra menzionata storia della vita umana, che rende filo- 
sofica la Galleria del Riccardi. Sul cammino agevole e fiorito delle 
volutta vedonsi, in quel quadro poetico-filosofico , schiere di 
femmine , rivali di Venere e delle Grazie nei loro lusinghieri 
sembianti ; ma esse son maschere; e dai fori delle visiere 1’ oc- 
chio vigile ed acuto discopre le naturali brutture schifose dei 
volti. I magnificatori di quella civilta sono illusi dalle maschere: 
dai loro occhi stupefatti sfuggono i fori , che lasciano traspirare 


di sotto alle maschere le turpi figure. 


Sento ancora ripetere , spease volte , wits trita sentenza , 
che niuna opera scientifica é buona se non provvede ai bisogni 


della nostra civilta. E qui ricorre la mia distinzione tra la vera 


e la falsa civilta. Se intendesi parlare della prima, la sentenza 
é giustissima ; se alludesi alla seconda, io risponderei , doman- 


T. V. Febbraio 17 
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date alle arti della mollezza, e non alla filosofia , di provvedere 
ai bisogni della sensualita. 

Ma ella, sig. Diretture pregiatissimo , potrebbe forse dubi- 
tare, che negands 3 io i progressi del vero incivilimento , nel ee- 
colo della cosi detta civilta , negassi eziandio la diffusione della 
coltura negli spiriti, e i paral meglioramenti avvenuti nella 
vita’ sociale. Voglio prevenire questi dubbi , oude io non sia so- 
spettato di complicita con la dottrina di un letterato, che avanti 
ad una accademia , di cui era membro , sosteneva, con burban- 
za, che Firenze prosperava allorché puchi sapeano leggere e 
scrivere , e decadeva in ragione inversa della coltura individuale. 


Questa maliziosa osservazione , gittata fuggitivamente , come i 


dardi degli antichi Parti, in un discorso relativo alla storia re- 
pubblicana di Firenze , tendeva a spargere diffidenza, non solo 
nei governi , ma nei filantropi stessi, cirea agli effetti politici 
ed economici della istruzione popolare. Anco in Francia, pochi— 
anni avanti della rivoluzione , fu messo in questione filosofica ,— 
se fosse utile al ben illuminare anco il popolo , che 
dicesi volgo, e sostituire allo antico dogma della ignoranza nelle 
grandi masse il principio di renderle pid ragionevoli, mediante 
una coltura appropriata alla loro ragione. Il che si risolveva nella 
questione di sapere , se la indigenza sia un titolo esclusivo dalla 
istruzione qualunque; o se una legge della natura stabilisca nel'a 
poverta il primo anello, che attacca |’ uomo ai bruti, rispetto. 
alle facolta intellettuali. Questi partigiani delle tenebre sono 


_certamente i missionari del tartaro, ove il buio é pena ai dan- 


nati; ed egsi scemano il naturale orrore al buio, onde non sia 
ostacolo alle immaginazioni nella loro colonia. 

_ In quanto al primo punto sopraccennato , ossia alla diffu- 
sione dei lumi, ecco la mia professione di fede. Fra tutte le mac- 
chine opificiarie , e fra tutti gli arnesi meccanici d’ invenzione 
posteriore al medio evo . suno li pid preziosi i caratteri mobili; 
e i torchi, che operarono la immensa rivoluzione nel sistema in- 
tellettuale. La proprieta di pochi divenne patrimonio comune : 
cessd il monopolio dello scibile , e il sole di Minerva illumind 
tutto il globo. Lo acquisto di una idea scientifica o di un ma- 
noscritto costava , in avanti, un quasi tesoro; oggi costa poco 
o nulla. Allora viaggiavano i filosofi per imparare , ed oggi viag- 
giano ‘i libri per insegnare. Quindi la coltura individuale , es- 
sendo pit facile , si estese ampiamente. La superficie generale 


spiriti é nel senso di un — sulla 


t 
7 


—antica scabrosita. Considerando il secolo nella sua superficie , 


in relazione a questa specie di pulimento o lustratura , sembra 
secolo d’ oro ; ma, per vero dire, é¢ una superficie con poca pro- 
fondita. La facilita di abbellire la facciata dello edifizio per pia- 
cere a chi guarda il di fuori , senza penetrare al di dentro, ne 


ha fatto trascurare i fondamenti, e la simetria della interna ar- 
chitettura. I] falso incivilimento, che decora la sola prospettiva | 
sociale , ha influito necessariamente sull’ abbellimento degli spi- 


‘riti 3 questi hanno comunicato il loro carattere di leggerezza 
alle arti, alle passioni, e agli studi. La quale specie di civilta 


viene dal Romagnosi denominata infarinatura di dottrina, e se- 


gnale volgare d’ incivilimento (loc. cit. ). Malgrado cid ln iguo- 


ranza, e le false idee , peggiori che la ignoranza , sono scemate 


di numero e di forza ; e se alla coltura , anco superficiale dello 
intelletto , si associasse sempre in tutte le scole , non esclusa 


quella del teatro , 1’ analoga modificazione dei cori; se ai gio- 


vani allievi della nazione si persuadesse che , al pregio di bello 


e colto spirito non essendo unita la virth sociale , rassomiglia 
quel pregio a un fiore del prato, che inganna col suo ‘colere , 


perché avvelena, o disgusta, odorandola; se al grosso popolo 
s’ insegnasse, sino dai primi pulimenti della sua ragione, che 
non pud essere alcuno buon figlio, buon marito, buon padre, 
buon fratello , e buon cittadino » 8enza Conoscere e praticare i 
doveri del respettivo stato civile e domestico, nel che sta l’o- 
nore , la riputazione , e il frutto della istruzione intellettuale , 
allora, certamente , non predicherebbero pid gli antiriformisti 
contro la luce , perché il fatto smentirebbe !a loro tenebrosa dot- 
trina. Ed io ho compreso fra le scole popolari il teatro, perché 
lo giudico , quando fosse rettificato , il pit efficace propagatore 
della buona morale, del buon gusto, delle sane dottrine. Di 
questo tema, considerato nei tre punti sopraindicati, si é detto 
molto , ma si é fatto poco dagli scrittori e dai supremi poteri 
direttivi; e la scola drammatica é@ sempre abbandonata allo in- 
teresse pecuniario degli impresari. | 

E in quanto al secondo punto , dei meglioramenti parziali, 


jo confesso che questa cultura individuale, benché di tinta 


leggiera , ha prodotto considerabili miglioramenti parziali nella 
comunanza sociale. Ed in vero ; considerando Jo incivilimento e 
Ja civilta nel loro senso comparativo ; e passavdo a fare dei con- 


_fronti di un popolo con un altro popolo , che dicesi civile , ne 


risultera , che hanno ambedue fatto dei grandi progressi locali , 
in proporzione della coltara degli spiriti, che hanno influito su 
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i poteri direttivi del pubblico incivilimento, La forza morale ha 
vinto le resistenze materiali ; e la coltura degli spiriti , benché 
isolatamente leggiera, ma pesante in massa, ha impresso alle 
macchine politiche , le pia gravi e stazionarie , un moto di ‘ro- 


tazione , in virti del quale la luce si diffunde in ogni punto della 
_sfera sociale. 


Di Jei ornatissimo sig. Direttore ec. 
Firenze li 27 Febbraio 183. 
Av. ALDOBRANDO 


> 


RIVISTA LETTERARIA. 


Dell’ origine delle Confederazioni libere concluse dal medio evo in poi 
Storie scritte dal dott. Feperico Kortum. Basilea st. Halt 1830 
vol. 1.° | 


Legger poco e saper molto é cosa desiderata da tutti. Ora devono 
aver buona accoglienza i libri che promettono fornire molte nozioni 
utili ai lettori senza affaticarli di troppo; quando veramente riescono 
ad attenere la promessa. Il che per altro non pud intervenire se non 
all’opere di scrittori, che, molto avendo letto e studiato, sanno tuttavia 


_ usar brevita senza toglier niente alla chiarezza, e senza stringere la storia 
in si brevi formule che snaturino i fatti raccomandandosi all’ immagi- 


nazione per essere intese. L’opera del dottor Federigo Kortum, recata 
dal tedesco in lingua italiana, che annunziamo escita dalla tipograha 
Halt di Basilea, sembra esser di condizione da meritare encomio perche 


riunisce le qualita desiderabili nelle storie compendiose. Qual sia il 


proponimento dell’opera , e quali materie comprenda udiamolo dall’au- 
tore. “ Premesso che la storia delle citta libere de’ tempi di mezzo non 
sia per alcun conto da posporsi alle storie de’Greci e de’Romani, e possa 
esser anzi pit ricca per noi di leziomi civili, osserva come ]’ idea delle 
confederazioni ha gettate pid profonde e pit salde radici nei tempi 
di mezzo, ed altre migliori guarantigie di giustizia e di liberta che 
non ne presentasse la politica degli antichi. La combinazione del cri- 
stianesimo coi costumi delle razze germaniche , giunta alle tradizioni 
dell’ antichita, ha dato secondo |’ antore l’origine ai principii delle mo- 
derne onitialimatend, Le quali appariscono nell’ infanzia nella lega Lom- 
barda ; giungono a perfezione nella lega degli stati uniti di America. 
Le storie della lega Lombarda , dell’Anseatica , dell’Elvetica , della Bel- 
gica contengono lo sviluppo dei delle 
zioni di libere citta nei tempi di mezzo. Pare perd che a mente del- 


P autore la lega degli stati uniti indichi il punto massimo di liberta — 


politica cui si-possa mai arrivare pel mezzo delle confederazioni. La 
storia per altro. del Kortum terminar deve colla lega Belgica, parendoli 
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che questa segni i confini al di 1a dei quali cominci la storia moderna 


degli sforzi europei per conseguire politica liberta. ,, Tale é insomma 
il disegno dell’ opera , della quale é@ pubblicato il primo volume , che— 
contiene la storia della lega Lombarda, dell’Anseatica, e dell’ Elvetica. 
Non intendendo io escir punto dalle parti di relatore, non emetterd al- 
cuna opinione sul concetto filosofico dell’ opera ; dird solo che sebbene 
diverse arrischiate proposizioni, che sono nel proemio, ed una certa for- 
ma di dire un po’troppo risoluta (o come direbbero i francesi ton tran- 
chant ) potessero far credere |’ opera come wna dissertazione sistema- 
tica da gradirsi soltanto dagli appassionati ; tuttavia, leggendo la par- 
te narrativa , vien fatto di spogliarsi di questa prima prevenzione e 
portarne diverso giudizio. Di fatti il positivo della storia, vale a dire i 
fatti materiali, non solo non é mai trascurato, ma anzi esposto con chia- 
rezza talvolta invidiabile , e con intera buona fede. Perd |’ opera pud 
riescire utile e gradita, anche a chi fosse di avviso contrario all’autore, 
intorno ai principii del civil reggimento degli stati. I quali principii, lo 
ripeto, non piaceranno a moltissimi, ma di presente non si vogliono né 
discutere , né accettare, né rifiutare, parendoci sommamente disdicevole 
qualunque precipitazione di giudizio in questioni di tanta importanza, 
e che forse non possono esser di leggieri risolute. 

Fin qui dell’ opera. Diciamo della traduzione. A me non é noto 
chi sia il traduttore , ma la prefazione ci dice esser egli amico dell’au- 
tore ed aver lavorato quasi sotto gli occhi del medesimo. Le noterelle, 
che qua e la si incontrano a pié di pagina, e che sono del traduttore, 


ce lo mostrano versato negli studi storici. Inoltre la prefazione ce lo 


da a conoscere studioso del bello scrivere italiano. Io non diré che sia 
sempre riescito, ma dico, che dopo le prime venti o trenta pagine il 
lettore accomoda le orecchie ad uno stile che esce alquanto dall’usato. 
Colpa forse delle forme immaginose dello scrivere tedesco che bene non 
si adattano al gusto italiano. 


F. Forti. 


G. hitahiei Principj di Civile Economia. Vol. 4. Napoli. 

J. Saw Frurppo : Sposizione de’ principj di Civile Economia. Palermo 
1828 vol. 2. | 

G. Mix1: Elementi d’Economia politica. Lugano 1831 un vol. 

Droz: Principes d’Economie politique. Paris 1829 un vol. 


Le opere del professore Scuderi, e del dottor San Filippo, ambedue 
destinate all’ istruzione della gioventu siciliana nei principj dell’ eco- 
nomia politica, che pubblicamente si insegnano nelle universita di Cz- 
tania e di Palermo dai due lodati professori , (Efietanne alquanto nelle 
teorie , e nel modo dell’ esposizione. “a 

Il professore Scuderi crede che il governo possa utilmente prender 
qualche parte nella direzione dell’ industria. E rispetto alla liberta com- 
merciale pensa , che se questo sistema fosse generalmente adottato da 


q 

. 
4 


‘tutte le nazioni, sarebbe iI pit conforme alla giustizia ed alla pubblica 


prosperita. Ma, poiché generalmente i governi hanno preso un sistema 
contrario, crede utili delle leggi di retorsione. Queste idee hanno avuto 
plauso anche dagli amministratori del regno delle due Sicilie; perocché 
la legislazione doganale é stata riordinata in modo da avyantaggiare le 
manifatture nazionali. L’ opera del professore Scuderi si raccomanda 
principalmente per le continue applicazioni de’ principj della scienza 
ai particolari bisogni della Sicilia. Sembra ch’ essa debba essere di gran-. 
de utilita per quelli che sono incaricati di procurare |’ esecuzioue delle 
leggi economiche. 

Noi non possiamo in tutto assentire ai principj del chiarissimo pro- 
fessore ; tuttavia non neghiamo esser |’ opera sua degna di molta lode ; 
e quanto al proponimento di servire di commentario alle leggi econo- 
miche degna di essere imitata. | | : 

Rispetto alle teorie generali sulla limitazione della liberta del com- 
mercio , pare a noi che lo Smith abbia antecedentemente risposto ; po- 
nendo la teoria, che quando la retorsione non puod portare all’ effetto di 
conseguire un trattato di liberta e di eguaglianza sia in danno dei 
consumatori senza alcun vero utile dell’ industria nazionale. 

Le dottrine dello Smith e del Say sono riprodotte fedelmente , e 
con amore, nell’ opera del dottor San Filippo , alla quale nulla manca 
dal lato della dimostrazione e della chiarezza. Ma quest’ opera ritiene 
pid dell’ astratto che quella dello Scuderi, e sembra dover riescire metho 
popolare. Essa potrebbe ricever luce e sostegno dall’ egregia opera del 
signor Niccolé Palmieri intorno alle angustie economiche della Sicilia 
della quale altra volta si é parlato. Ma, che che sia di cid, parmi avere 
altre volte osservato, riandando i fascicoli dell’ottimo giornale di Pa- 
lermo, che le teorie del professore Scuderi raccolgon per ora un mag- 
gior numero di voti. Ragione di pid pei seguaci di una contraria sen- 
tenza per adoperarsi maggiormente nella ricerca del vero , e confutare 
con dati statistici delle opinioni che si annunziano appoggiate a risul-_ 
tamenti di esperienza. 

L’ opera del Mill, escita in traduzione italiana dai tipi del Ruggia 


_ di Lugano, vien proposta al pubblico italiano da persona molto versata 


nella scienza. “ Noi abbiamo scelti questi elementi, dice il traduttore, 
», ed abbiamo dato loro la preferenza sopra qualunque altro libro, per- 
», ché, come dichiara. |’autore e come in realta pensiamo anche noi, essi 


») $0NO presso a poco un epilogo di quanto é stato scritto finora di pit 
», Tilevante in Inghilterra intorno a questa scienza; e perché ci é sem- 
», brato che essi riducano |’ economia politica a quella maggior sem- 
», plicita , chiarezza e generalita, a cui per la breve vita, che ancora 


», vVanta questa scienza, e per la natura e la moltiplicita delle materie 


», di cui essa tratta, era possibile ridurla. ,, 


Un pari elogio merita |’ opera del Droz scritta con quella venusta | 


e chiarezza che distingue |’ autore. Essa meglio dell’ opera inglese del 


Mill fa sentire le relazioni che hanno colla morale le questioni di pub- 
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indicare a quali libri faccia mestieri ricorrere chi voglia vedere trat- 
tate le quistioni con maggiore estensione. 

Un altro genere di note si vorrebbe per corredo alla ieadinblenie ita- 
liana. Le note dovrebbero indicare che cosa é stato scritto nelle qui- 
stioni di pubblica economia in Italia dal 1814 in poi. Da che non é 
questione importante che siasi agitata o in Francia o in [nghilterra , 
della quale non si sia parlato liberamente anche dagli scrittori italiani ; 
e le quistioni, che potevano applicarsi ai bisogni del nostro paese, sono 
state discusse in modo pid confacente al genio della nazione di quello 
non siano le opere straniere. Non é neppure opera straniera di vaglia 
della quale non sia stato reso conto. Basta consultare gli indici di que- 


sto giornale , degli annali di statistica di Milano , e del giornale di 


Palermo, per convincersi che gli italiani, che avessero voluto tener 
dietro agli studi economici, nomsono stati privi di soccorsi , e che la 
letteratura periodica in questa parte ha compiuto Il’ uffizio suo. 

Forti. 


Lezione del Can. Givsepre Stnvesrri , Rettore dell’ I. e R. Collegio 
Cicognini , sopra la Divina Commedia. Prato nella stamperia Ve- 


Non isteri!e comento per accrescere il numero dei mille , i quali 
gettarono tenebre la dove era luce , ma una dotta e forbita lezione so- 
pra la divina Commedia é I’ operetta di che fa dono alla repubblica let- 
teraria il canonico Giuseppe Silvestri , e che al pubblico s’appalesa come 
prima tra molte sorelle dalle quali verra in breve seguita. Se non ha- 
stassero a commendarla e pensieri e parole , noi la pregeremmo per la 


nobilta dell’ argomento : la Commedia di Dante é poema sacro e 


morale. 
Ne P argomento agli occhi dei saggi perdera del suo pregio per es- 


sere stato tocco in parte dai Berti, dai Bianchini , dai Tavanti. L’Au- 


tore nella scelta del tema s’ avviso sagacemente di non soddisfare ai 


- studiosi di nuove cose per non porsi nel novero dei molti, i quali a_ 
speranza di squarciare il velame degli versi strani chimerizzarono di fan- 


tasia e ci fecero di Dante un novello Paolo (1) o un -precursore di 
Lutero (2). . 

Vorremmo (se ne permesso un desiderio ) che nei letterarii 
lavori I’ originalita non fosse a danno dell’ utile. In ogni parte dell’u- 
mano sapere avvi di tali verita che converrebbe pur sempre raccoman- 
dare alla memoria e per nuovi dimostramenti illustrare. Poco perd a 


(1) La Commedia di Dante Alighieri , illustr. da Ugo Foscolo Lugano 1827. 
(2) Museé des Protestants celébres ec. rédigé par une societé de gens de lettr. 
Paris 1822. 


economia: Sarebbe desiderabile che venisse tradotta in italiano ; 
ma vorremmo che i tradutteri- vi facessero delle note ove occorre, per 
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noi cale che il ch. sig. Silvestri sia venuto sull’ orme altrui vagionando. 
della moralita del divino poema. Deesi portare gindizio delle opere dal 
frutto che ne deriva ,:e ragion vuole che altissima lode si tributi al 
cultore , il quale seppe raccogliere nuove messe sul campo da altri 
mietuto. 

E per vero: il ragionare di Dante come gente sixebbe ai di nostri 
opera perduta. Chi non I’ onora qual Signore dell’ altissimo canto? Chi 


di noi , che tenga in onore il bello e lo coltivi, non si disseta a questo 


fonte che sparge di saper si largo fiume? Se perduti dietro la servile 
imitazione del Petrarca andarono i nostri per quattro secoli in busca 
di veneri e parolette per cantare le donne, i cavalieri, gli amori, di- 
menticando l’Alighieri , che il Bembo fra i Petrarchisti spregiava come 
incu'to e rozzo, quella dimenticanza é ricaduta in danno di quanti ne 
furono in colpa. -Fuvvi un tempo in cui |’ Italia per poco non si ver- 
gognd del «livino poeta: questo tempo oggi si ricorda a infamia di chi 


-venne contrapponendo le cantilene degli Arcadi e le gonfiate ciance 


Frugonisti al bello stile che fa tanto onore. Il nome del sacrilego é pe : 
rito con le opere sue , né per volger d’ anni fia che riviva. Ma la me- 
moria del Gozzi, del Parini , dell’ Alfieri , del Monti, i quali tanto 
s’ adoperarono per ritornare in credito il cantore di Beatrice durera 
quanto il moto lontana. Per essi il poema sacro , cui pose mano e cielo 
e terra , ha vinto la crudelta che serrava fuori del bello ovile il suo 
autore , Dante é ritornato poeta, ed in sul fonte del suo battesimo 
ha ripreso il cappello. Da non pochi perd , i quali fanno velo del zelo 
a men retti pensieri , si onora. Dante poeta e si denigra poi qual cit- 
tadino disamorato , avverso all’ ara , al sacerdozio, a qual si sia civile 


reggimento, solo perché la bile ghibellina, di che vuolsi avesse piena 


Ja lingua e ii petto , il moveva a tutto sovvertire per regnare nel si- 
lenzio delle. rovine , egualmente che regna il leone nella,quiete del 
deserto. Intanto siffatte menzogne si vanno del continuo spargendo da 
chi adombra ad ogni favilla di verita , e questo mal seme a somma 


sventura fruttifica perché si affida a terreno che alla cultura — 


risponde. 


. Le menti dei giovani (alle dei tali menzogne si 
fatiena intendere ) aeree, siccome sono, facilmente le accolgono, e raro 


-avviene, che si franchino dall’ inganno. Cosi la patria letteratura é 


negletta , |’ imitazione dell’ ottimo é posposta a quella del pessimo. Al 
qual danno chiunque s’ adopra a porre riparo , portiamo opinione che 


faccia ¢osa lodevole quant’ altra mai ; né meglio al certo potevasi soc- 


correre al bisogno di quello abbia fatto |’ autore prendendo a discor- 
rere Ja divina Commedia come poema sacro e morale a studiosa gio- 
venta ,.cui egli per debito d’ ufficio é. maestro. Bene a ragione I’ ar- 
gomento é stato richiamato a nuovo esame in quanto che coloro, i 
quali per primi presero a trattarlo , lo ravvisarono sotto un ristretto 
punto di vistae a brevi confini strinsero le loro considerazioni ; colpa 


forse di un’ eta in cui le opinioni furono pit apprezzate dei fatti. Oggi 
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pero. che gl’ingegni si sono rivolti allo studio dell’ istoria abbiamo ab- 


- bandonato quella mistica interpretazione del poema , che fruttd sogni 


da infermi , abbiamo riconosciuto in Dante un. mito , per. cosi dire , 
del secolo in che visse , abbiamo interrogato l’ istoria de’ suoi tempi ge 
ed essa ha mirabilmente soccorso alla difesa dell’Alighieri. 

Si cessi ormai dal coprire la visti del poeta con nomi odiosi che 


la somiglino al vizio. E soprattutto vada dimenticata per sempre ( chec- 


ché altri dir ne possa ) quella opinione , la quale ravvisa in Dante un 
fierissimo ghibellino e nel poema sacro non iscorge che satire a sfogo 
di bile ghibellina , e cosi dando al mal talento quanto é frutto di un 
forte ed onesto sentire, attribuendo allo spirito di parte cid che é espres- 
sione di un’anima disposata al vero , toglie alla Commedia dell’ Alighieri 
ogni moralita ; quasiché quel santissimo petto fosse venuto a sua posta 
calcando i buoni e¢ sollevando i. pravi. Se |” ingegno fosse pari in noi al 
desiderio di giovare alla patria letteratura , saremmo gia sorti a difesa 
della moralita del poema. Non pud. tutto la virti che vuole! Bensi 
tentammo |’ impresa, e, facendo come quei che quanto pit pud col 


buon volere s’aita, non disperammo di vincere la prova. Ma tanto sforzo 
_niun altro frutto avrebbe apportato a noi giovani, se non di cuore di 


eta, che il sarcasmo dei tristi tulerit de seditione it 
rentes ? 

Ci gode perd animo in nostra vece abbia ; posto mano al 
voro tale, il cui, nome suona’si altamente che non tethe d’invidia o di 
altro sdegno. L’autore, vantaggiando con le opere sue la istruzione let- 
teraria , si é guadagnata da lungo tempo la stima e I affetto della gio- 
ventu pistoiese , cui egli istruendo seppe accendere dell’ amore del vero 
nelle.scienze , dell’ amore del bello nelle lettere. Questa stima e questo 
affetto il difendono. Cosi difeso , poiché diritta ecoscienza ‘lo sprona , 


venga pure sillogizzando invidiosi veri. Noi di tanto il preghiamo e non 


pia. L’incoraggiarlo é vano : imperocché incoraggiollo il Principe nostro 
munificentissimo chiamandolo a presedere il Collegio Cicognini di Prato, 
al quale ridonera antico lustro e il fara degno dell’ eucomio renduto 
da Cicerone alla sonola di Isocrate. ) 


R. 


‘Dell? ’ amore di Dante Alighieri e del ritratto di Beatrice Portinari Com- 

_mentario di Meicuror M1ssirin1, pag. 35 in 4. 

Delle memorie di Dante Alighieri , e del suo mausoleo in Santa Croce, | 
Commentario secondo dello stesso, edizione terza. Firenze v} Ciardet- 
ti pag. 39. 


% 


Ogni volta che la civettina di Beatrice , tutta smorfie e graziosi 

vezzi , qualche benigna occhiata gli ei si sentia mancare 

», lo. spirito ,,. Questo scherno del padre Venturi fa montare ‘in collera 
il ch. Missirini , che gli cita in contrario gli amori del card. Bembo e 
di monsignor Guidiccioni ; © soggiunge : “€ Con molto senno osservo 


T. V. Febbraio. 18 


\ 
| 
>. 


_y) 8’ ammirano una contemplazione giocondissima di eterne beatitudini, 


_5, luce della bellezza della sua donna. Essa é come centro di questo 


5, paragone ! Dante uguaglia al sole velato la sua Beatrice coperta da 


‘d’ averlo scoperto , e l’offre in leggiadra litografia agli amatori di Dante. 


,, Benedetto Varchi , tutto il grande poema di Dante essere parto d’a- 
», more... La purita, |? umilta e il candore della sua donna: fecero 
,» nascere , mercé |’ anima robusta e passionata di Dante, un genere 
5 di poesia sconosciuto dai Greci'e dai Latini , quello cioé che canta 
»» P amore della virti , l’ amore deil’ anima , |’ amore delle doti eterne 
», Che albergano in noi. Gli antichi cantori non ebbero generalmente 
», Cosi purgate le loro affezioni che potessero nemmeno sospettare , 
»» trovarsi nell’amore .godimenti e perfezioni fuori del dominio de’sensi... 
», Ora fu una donna che cred, col moto infuso nella grande anima di 
», Dante, la felice ristorazione dell’umano sapere, una donna che inspird 
», un ouovo carme ricco di tutta la sapienza umana edivina , in cui 


»» una locuzione onnipossente , stretta’. avvivata di traslati e di simi- 
,», litudini ardite , rapide 5 sorprendenti , piena di tutti i dardi della 
5, satira , di tutti gl’ incanti delle figure... e rallegrata dall’ inespri- 
», mibile giocondita di tutte le espressioni possenti a significare il mi- 
»» stico gandio celeste ... Considerando egli la Beatrice non pid don- 
,, zella errante in terra e sottoposta alle mortali calamita , madonna 
»» deificata nel cielo , ne cantava I’ apoteusi , e la seguia per tutti gli 
»» stati della sua beatitudine : ogni luogo ‘ch’ ei visita , ogni prodigio 
», ch’ ei medita quando sale alle celesti regioni , ogni dubbio che glt 
»» Viene sciolto @ sempre sparso delle fiamme dell’ amor suo, e della 


>, Nuovo universo creato dalla forza ‘della sua mente ... La Beatrice, 
», comeché personificata sotto emblema o della teologia come dice 
»> il Rati , o della sapienza o dilettazione dell’ intelletto nella contem- 
», plazione del vero com’ altri vogliono , non lascia di unire alle sue 
>> nuove attribuzioni gli antichi suoi pregi, quando in terra fu donna, 
», affinché al mondo fosse fatto manifesto che il poeta non parlava di 
>> un personaggio allegorico , come presumea il Filelfo e come assai 
,, dopo piacque al Biscioni , ma volea celebrare e santificare la verace 
,», sua Portinari... Ei fa ch’ ella dica di sé medesima parole che ac- 
», comodar non si possono che a lei, e non a verun simbolo. Una fe- 
,, sta di Paradiso precede Jo discendere della donna , e il coro angelico — 
», le canta: Benedetta tue Nelle figlie d’Adamo. Allora questa fortunata 
,. creatura spiega la celestiale dignita della sua ‘bellissima persona ; 
», ond’é che il P. Cesari nota; oh quanta nobilta di splendidissimo 


,, un velo. E in che pioggia di fiori la pone ! Qual legziadria di colori! 
», qual soavita di odori ! quanto bella e gloriosa maesta ! 
Or di Beatrice il ritratto sconosciuto finora, il ch. Missirini spera 


Eghi é probabil cosa , dic’ egli, che da Giotto amico suo, e da altri ar- 
tisti di lui ammiratori , e’ facesse ritrarre |’ amata donna , se non vi- 
vente (che gliel vietavano i riguardi di cui ragiona nella Vita Nuova), 
almeno di memoria, dopo | acerba sua fine. Poi, raccogliendo dai di- 
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scorsi di Dante le particolarita della persona e del vestire di Beatrice, 
il Missirini la paragona col rinvenuto ritratto, e le trova conformi : 
le chiome crespe e bionde , spaziosa la fronte , diritto il collo , veste 
di rosso pallido , e simili. Aggiunge , che Dante stesso , come inten- 
dente di pittura , doveva aver dipinta |’ imagine della sua angiolet- 
ta: e di qui forse quel pittore del secolo XV, che si bene condusse la 


hgura novellamente scoperta, ne avra tratto il modello. Conchiude 


coll’ avvertire che in un codice della Riccardiana e in altri antichi 
dipinti imagine di Keairice si rincontra non dissimile da quella ch’ egli 
offre. | 7 

E se queste non sono che congetture ,sono certamente congetture 
ingegnose. E se troppo nel presente commentario é concesso di potere 
all’.amor di Beatrice sul genio di Dante, non é gia ch’esso amore non 
sia stato nell’ anima del poeta alimento a molti affetti Pe hs , a ann 


elevati concetti. 


Il buono e affettuosissimo Missirini, che in questi due commentarii 
si mostra si caldo ed crudito ammiratore di Dante , non n’ é perd ado- 
ratore cieco: e lo prova quel suo sermone , dove Tedando ion dire 

$tretto , audace , evidente 

del grande toscano , deride perd quella furia di entusiasmo per la 
quale omai | 
Chiamano Dante le coloane. e gli archi. 
E ben mostra d’ intendere lo spirito vero di Daute egli che al secolo 
hacco domanda : 

In questa eta grammatica e servile 

Ov’ é sua bile generosa , e il petto 

Fido all’ onesto ? . | 


eli che altrove si protesta non tanto amico della inculta energia , da 


_ignorare 


Che il purgato sermon , lucido e vero, 
il pensier s’ adorna , compimento 
D’ ogni bellezza . . 


el che la poesia definisce 
E sapienza , di soavi, modi 
E peregrine imagini vestita : 
e compiange il pravo gusto d’ un’ eta che al par delle scene teatrali 
Vuol teled’ abbarhaglio , orpello , e faci , 
compiange una gioventa incontinente la quale 
Fu costretta dettar pria che pensasse , 
E scrivacchiar pria che fermasse il senno. 


e sentenzia : 


Se al mio ben non mi guida , e il fosco ingegno 
Non mi rischiara , a che mi val concento 
Modulato in cadenza,, ozio alla mente. ? 


K. X. Y. 
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Sul ‘Giornaletto Poetico stampato in Corfix, Osservazioni di ACHILLE 
Corcirense. Pisa presso Niccold Capurro 1832.- 


11 fondamento principalissimo dell’ ordine sociale sta nella _retti- 
tudine dei costumi. Chiunque intende a promuovere il perfezionamento 
della morale, e a consolidare |’ impero della virth, merita adunque la 
riconoscenza della societa. E dolce il vedere che a questo santissimo 
scopo mirano le opere pit celebri dei nostri giorni: ma pit dolce an- 


_ cora si é il considerare che una gran parte di tali opere appartiene alla 
gloventi in cui riposano le pid liete speranze dell’ avvenire. | 


I] sig. Achille Delviniotti nelle Osservazioni, che noi raccomandiamo 
al pubblico, si propone d’esaminare un Giornaletto poetico stampato i in 
Corfi; e, trovando in questo giornaletto una tendenza contraria ai bi- 
sogni attuali del secolo, vuole avvertirne i suoi g:ovani connazionali. 
Piccolo é il libretto ma gravido di cose e di pensamenti. II fae di esso 
é lodevolissimo, e ben mostra quanto |’ animo del giovane autore sia 
interessato al progresso dei costumi , e al ben essere della sua patria. 
Le osservazioni cadono principalmente sul tine del giornaletto , ¢ sui 
mezzi_adoperati dall’ autore. In quanto al fine mostra il sig. Delviniotti 


che P autore del Giornaletto non ha conosciuto come debba usarsi la 


satira , e dalle cose discorse su tal proposite ben chiaro apparisce 
quanto egli sia versato negli studii Jetterari e morali. “ Assai stolta- 
mente ( riferiremo alcune sue parole ) pensa |’ autore del giornaletto 
se avvisa adoperare per siffatta maniera la satira. Se avesse rivolta la 
mente a coloro, che di queste arti-dettarono precetti, avrebbe osservato 
in qual modo ella si abbia da usare. Ogni qualita di difetto e di vizio 
non pud essere soggetto di lei. I difetti che sono in noi per: naturale 
conformazione , le membra contorte , il pallido colorito del volto, gli 
occhi birci, non muovono per sé stessi all’ira; fa d’ uopo che e’siano 
congiunti ad alcune male qualita dell’ animo per cui si genera sdegno 
e spesso odio contro le persone difettose per natura. Se questa qualita 
di costume viene a mancare , i soli difetti naturali non forniscono ar- 
gomento a chi detta satire.,, In quanto ai mezzi poi adoperati dall’A. 

del Giornaletto mostra il sig. Delviniotti col ragionamento e cogli esempi 
che nei componimenti del giornaletto non appare vestigio di poesia. E 
notabilissimo cid che egli osserva a tal proposito sui caratteri neces- 
sarii ad un componimento veramente postion: ** Perché un componimento 
possa chiamarsi poetico non basta che e’ sia dettato in verso rimato o 
sciolto ; conviene ancora che sia adorno di quelle forme che apportano 
sommo ‘diletto negli animi dei pia e che costituiscono la poesia. Certe 
qualita di pensieri vestiti di forme fantastiche secondo alcune deter- 
minate regole formano |’ essenza di lei. E la elocuzi one soprattutto é 
mestieri che gia poetica ; perciocché per essa si maatie ne viva I’ at- 
tenzione mercé della quale viene dall’ animo appreso |’ insegnuamento ,.,. 


Lo stile in cui é scritto il libretto del sig. Delviniotti é chiaro ¢ sem- 
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‘plice. La qualita che principalmente lo distingue @ la naturalezza , 


qualita che ben di rado s’ incontra ney!i scrittori degli stranieri co- 
stretti ad apprendere la favella italiana. Noi, che partecipiamo coll’autore 


.il desiderio di vedere la poesi: compagna indivisible della morale, non 


possiamo se non che far eco a tutte le cose da lui discorse contro un 


genere di scritti diretti a corrompere i costumi e la gioventa. Il poeta - 


e |’ interpetre dei sentimenti pit generosi e sublimi che onorano la 
umanita. Inspirando agli uomini le affezioni virtuose e sociali colle forme 
della bellezza, egli pud cooperare mirabilmente ai progressi della civilta. 
Chi si devii da queste nobilissime e sante massime, anziché meritare 
lodi ed applaasi, é degno dell’universale disprezzo. Sarebbe tempo una 


--yulta che le arti del bello. adempissero ai hisogni del secolo , e si mo- 


strassero le vergini custodi delle famme del sentimento , _@ le umane 
propay satrici della luce del vero ! 


G. 


Poesie del prof. Anronio Mezzanorre , pubblicate in occasione di no- 
bili nozze in Perugia. Perugia, da Vincenzo Bartelli 183s. 


Cogliamo con piacere questa opportunita di dare un segno della 
nostra stiina verso |’ illustre professor Perugino ; il quale , son forse 
dodici anui , diede all’ Italia non solo una compiuta versione poetica 
deil’? immenso Pindavo , ma eziandio una letterale spiegazione cosi dotta 
ed ingegnusa, che a quanti dopo lui vollero o vorranno correre quel- 
l’ arringo , fu ai certo , od é per essere di non piccolo giovamento. 
Né alla fama acquistata gia dal medesimo per gli altri suoi versi ori- 
ginali ci sembra inferivre il libricciuolo che ora annunziamo ; in cui 
pure loderemo la bella scelta degli argomenti , in tutto conforme al 
proposito espresso fin dal principio della dedicazioue di queste poesie 
alla felice coppia det novelli Conjugi. 

»> Carmi diversi , e quai gli vuol severa 
»» L’ eta presente all’ util vero intesa. 


Niuno difatti , a cui anche oggidi non piacciono le ricantate ar- 
give fole , potra dolersi di aver male speso il suo tempo leggendo al- 


| cune ottave sopra Dante al monistero di S. Croce del Corvo ; ovvero 
§ un’ Ode a Niccola Zingarelli ( quello che fece la musica dello Stabat- 


Mater ) ; o gli altri due canti sopra i Tragici Greci , e sopra un guadro 
di Eusebio Sangiorgio , rappresentante |’ adorazione dei Magi. Quanto 
a noi , reputiamo ben pid di una semplice esercitazione lettéraria an- 
che gli epigrammi greco italiani , che qui leggonsi dopo un’ epistola del 


@nostro A. al suo ch. amico , il cav. Angelo Maria Ricci ; e ci sembrano 


graziosi compendi delle canzonette di ultimo , gia 
note sotto il nome di Orologio di Flora. Ma di tutti gli accennati com- 
ponimenti , uno in particolare ci richiama alla memoria i leggiadri e 


Juuovi soggetti altre volte cantati dal prof. Mezzanotte : come il Giu- 
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1 
dizio della Sistina dipinto da Michelangelo ; le Pitture della Sala del 
Cambio fatte dal Perugino ; il Cexacolo di Lionardo ; la Deposizione del 
Barocci , ec,: operette che a noi piacerebbe non bebe di veder raccolte. 
in un solo volume , col titolo di Poesie pittoriche : née in tal qualita 
dubiteremmo di proporle agli odierni verseggiatori come un esempio 
assai- degno d’ imitazione. 
P. 
Praelectiones elementares logico-metaphysicae , quas eclectice suis trade- 
bat auditoribus Dominicus ex minorum éonventualium 


familia, sacrae teologiae doctor ac regens, in Pontificia Universitate — 


Perusina philosophiae publicus professor. Maceratae , ex ieee wee: 
Ant. Cortesi 1831. 


Un libro di filosofia, scritto ora in latino, é un sonnifero, cade 
subito di mano. Lo diremo noi un pregiudizio ? No. Non perché non 
debbasi coltivare la lingua antica d’ Italia , fondamento dell’ attuale ; 
perocché il gustare Tacito , Livio , e Cicerone nella lingua loro importa 
assai pit di quello che da molti si crede. Ma non é un pregiudizio , 
perché il tesoro del sapere deve stare ad ognuno aperto , né esser deve 


esclusiva. proprieta dei pochi ; le scienze insomma non devono asso-. 


lutamente avere un non so che di aristocratico. Chi nel -bellissimo 
idioma del Lazio ama di eégercitarsi , lo faccia pure , dettando oraziuni 
od altre cose. Owai é verita dimostrata , dovere le scienze parlare la 
favella nazionale ; e odasi come il Genovesi ne ragionava sino da’ suoi 
tempi: ‘* Finché le scienze non parleranno che una lingua ignota alle 
nostre. madri e balie , non é da sperare che il nostro gentil paese nato 
per far teste ( cioé per formare uomini sommi ), non si vegga rozzo , 
squallido , vile, e servo degli stranieri. Se la lingua, in cui si é alle- 
vato , é madre ; ogni forestiera deve essere matrigna , e le matrigne 
si curano assai poco de’ loro figliastri ,,. ( Logica pei Giov.) Laonde, 
udita si grave sentenza, pronunziata da un uomo chiamato da G. Pec- 
chio il redentore delle menti italiane , quanto meglio il P. Bruschelli 
avrebbe fatto , imitando il P. Cesarie il P. Villardi, a scrivere in puro 
ed elegante italiano : in allora avrebbe meritato la gratitudine d’Italia, 
molto pi che gli odierni scienziati, non so se per cecita o per col- 
pevole negligenza , sogliono trascurare il retto scrivere ; quasi che le 
parole non fossero segui delle idee , e la precisione de’ vocaboli al- 
l esattezza delle idee non giovasse moltissimo : e sa pure ognuno in 
che bello stile sono le profonde dottrine del Macchiavelli, di Galileo, e 
del Redi. | | | 

Cid non ostante I’ intrinseco dell’ opera del P. Bruschelli contiene 
delle cose buone ; lodevole ne é la divisione :- de homine cogitante ; de 
homine sermocinante : de homine agente. A lui sono noti gli scritti di 


-varii filosofi viventi ; né fa come alcuni professori , che quasi vivessero 


in un’ isola separata e lontana dal consorzio degli uomini del presente 
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secolo, trascurano Autto quello che sa di moderno. Perdé non possiamo 


_comprendere perché avendo egli fatto menzione del De Bonald , del La 


Mennais, del De Maistre, del Poli., e di altri , non parli del Royer-Col- 


lard, del Joufffoy,e del nostro celebre calabrese Galluppi. Merita pari- 


mente encomio la sua moderazione e il nobile contegno (da molti ne- 
gletto) adoperato nel ribattere gli errori di alcuni autori. In somma gli 


elementi del Bruschelli, fra le opere filosofiche in lingua latina pub- 


blicate da quindici anni ia poi, sono il libro migliore. 
P. GA. 


Le Vite degli Uomini Illustri di Prurarco, versione di Girolamo 


Pompei con note di Varj. Firenze , Passight 
volume unico , in * fig.” — fascicoli 1.° e 2.° 


| il vostro buon Plutarco! Otan 


ne, é vero; ma é il mio buon Plutarco. Montaigne , Rousseau, Alfieri 
erano ‘suoi amici; io il divenni, se ben mi rammento, in grazia loro; 


oggi lo sarei malgrado loro , che pur sono tre altri amici miei’e ben 


cari, uno particolarmente. Quindi ho per ‘ottimo il peusier del Passig'i 
di darci le sue Vite degli Illustri in ua solo volume, nitido , adorno , 


portatile. Fra tutte le chiacchiere del buon Plutarco , qiidite: ch’ ei fa 


iu queste Vite mi sembran le piu dilettevoli, le pia corroboranti , quelle 
che pit giova poter udire quando si voglia. Perché non le abbiam noi 
tradotte dal traduttore de’ suoi Morali , o da chi al tempo di quel tra- 
duttore fece di esse cosi bel compendio? Ne abbiamo ,. é vero , una 
tradnzione fatta nel trecento , non perd dal greco o dal latino , ma , 
come sapete , dal] aragonese. Io vorrei una volta vederla stampata ; 
ma intendo bene ch’ essa non pud tener Inogo d’ una traduzione dal 
greco, née, per molti almeno , d’ una traduzion pit moderna , fatta 
da scrittore si abile come il traduttore o il compendiatore che ho detto. 
Il Pompei si é sforzato di conformar la sua all’ originale, pia che al tem- 
po di quel traduttore e di quel compendiatore non sarebbesi fatto. Io 
non so dirvi, se, trattandosi d’ un testo come quel di Plutarco , lo 
sforzarsi a cid, come fece il Pompei , ne valesse la pena. Dubito anche , 
se , qualunque sia il testo, il cercar troppo , traducendolo, quella che 
pud chiamarsi conformita estrinseca, non nuoccia ad un’altra pid intrin- 
seca. Se mai qualcuno parve atto a conseguir l’una e l’altra, fu a’nostri 
giorni quel povero Paul-Louis Vignajolo, vero antico fra’ moderni, ed al- 
tro di quelli che soglio chiamar miei amici. Nella sua lingua, per quel 


che ne dicono i suoi, non vi riusci abbastanza. Nella nostra forse ei vi_ 


sarebbe riuscito meglio. La cosa ad ogni modo é per se stessa difficilis- 
sima ; diche domandate , se vi piace , agli ultimi nostri volgarizzatori 
d’ Erodoto e di Pausania. 11 Pompei , s’ io ae. non ne giudico. con 
qualche prevenzione , fu men destro di loro ; s’ impaccid spesso e non 
poco fra le clausole , fra i nessi, ec. ec. ; parve talvolta arrestarsi 
alla scorza de!le parole del suo testo, e smarrir cid che da vita a quelle 
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parole. Della lingua nostra pei tempi in cui tradusse = ed anche per 


 aleri pur troppo si mostrd assai perito , non tanto pero , lo dico 
francamente , che pit volte non mi si renda desideralmle il suo an- 


tecessore Domenichi.. Come traducesse in lingua si sconcia (s’ ei ve- 
ramente la tradusse ) la Vita di Plutarco scritta dal Dacier non. 
sa intendersi. Saviamente si é fatto ad. abbreviar questa Vita e a 


pauiirne la traduzione per |’ edizion del Passigli. Meglio ancora sa- 


rebbe stato farne un vero compendio , che ayrebbe potuto riuscir pia 


pulito. Alla traduzion del Domenichi furono aggiunte Vite d’ Illustri, | 


scritte in latino da’ nostri e tradotte dal Domenichi medesimo; e la 


cosa poteva approvarsi. Alla traduzione del Pompey furono spesso ag- 
-giunte altre Vite d’[llustri scritte da’ Francesi in francese , e tradotte 


al modo che la Vita di Plutarco dal Pompei; e la cosa riusciva insof- 
fribile. Buon consiglio quel de! Passigli di lasciar da parte queste Vite, 
che meglio. tradotte, e unite ad aitre, che pur potrebbero tradursi dal 
francese e dall’inglese ( v. in calce alle vecchie stampe della _tradu- 
zione dell’Amiot , alle pik moderne di quella del Dacier , ec. ec. ) 
formerebbero un altro buon volume. In questo del Passigli si aggiun- 
gono or abbreviate, or accresciute , or anch’ esse ripulite , or talie 
quali , le note di Varj, che son nell” ultima stampa fatta in Milano 
della traduzion del Pompei , e serviranno pur esse a render il volume 
prolittevole al mondo degli studiosi , come le incisioncelle graziose e 
gli altri ornamenti tipografici il renderan gradito ‘anche al mondo ele- 


Vi ite de’ piu eccellenti Pittori , Scultori e Architetti di Groreio V A8ARI 
con note. Firenze , Passigli e Socj 1832, volume unico , in 8.° fig® 
fascicolo 1.° 


Non ci darete voi sig. Passigli i in un volume unico, e di quel modo — 


‘che solete i vostri uuici volumi, anche le Vite degli Artefici del no- 
stro Vasari? — II Passigli , invaghito. abbastanza di queste Vite , pro- 
mise di darle tosto nel miglior modo possibile , e ben vedendoue le 
difficolta si senti animo d’ affrontarle. 

Poteva evitarle , com’ altri fece , non riguardando le Vite se non 
come un libro di bella lingua o di bella letteratura. Riguardandolo in- 
sieme come il primo libro di storia dell’ arti nostre , nol pote. Cercd 
dunque di dare la miglior lezione possibile del suo testo, cioé la piu 
autentica, la pid corretta, ec. , con quelle che fossero 
necessarie a far meglio palese la mente dell’ autore. E al testo pensd 


_ d? aggiugnere i pid compiti comenti che pur gli fosse possibile, valen- 


dosi di quelli de’ due principali illustratori delle Vite , che pur si 
valsero dell’ opere di molti scrittori antecedeuti ; cercando nell’ opere 
degli scrittori successivi quanto avvenne di scoprire o di chiarir me- 
glio dopo quegli illustratori ; ; ricorrendo infine alla gentilezza d’ uo- 
mini intelligenti. 
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 Stampato gia il suo primo fascicolo , di cui molti gli si mostravano 
pid che desiderosi , e ricevute da saens di quegli intelligenti alcune 


notizie , di cui pi non erain tempo di valersi per quel fascicolo, cid 


ch’ ei vide potergli avvenir di nuovo per altri, pensd tosto ad un’ ap- 


pendice , da farsi a’ comenti in fin del volume. E , promettendo )’ ap- 
pendice , pregd quanti vedrebbero i comenti de’ diversi fascicoli, che 
andrebbe pubblicando, ad essergli cortesi delle loro osservazioni » per 
render quell’ appendice pid compita. 

Fra quelli che gia gli han fornite notizie , é gli daano pia spe- 
ranza di fornirgliene altre, é il valentissimo sig. Gio. Maselli della no- 
stra Accademia di Belle Arti, al quale ei si dichiara gratissimo. L’altro, 
a cui pur deve special gratitudine, é il coltissimo sig. cay. Niccold Puc- 
cini di Pistoia,il qual volle concedere, pregandolo hi scrive queste pa- 
role, le Vite. del Vasari, postillate dal cav. Tommaso suo zio, gia diret- 
tore di questa pubblica Galleria, e di tanto sapere nelle cose dell’ arti, | 
che pochi forse a’ di nostri scrissero con riputazione intorno ad esse, i 
quali non ricevessero da lui aiuti. importanti. Altri favori sono al Pas-— 
sigli fatti sperare da altri, che a suo tempo saran nominati. Intanto, 
per aderire al suo desiderio, si da qui un saggio delle postille gia dette, 
che, supplendo ai comenti del primo, fascicolo | » sla come un saggio 
della sua appendice. 

Prima ch’ io venga a’ segreti dell’ arti o all’ istoria degli artefici . ; 
dice il Vasari nel Proemio di tutta |’ opera , mi par giusto toccare in 
parte una disputa nata e nutrita fra molti ec. del principato e nobilta 


della scultura e della pittura ec. ec., al che nell‘ ediz. del Passigli é— | 


stata apposta per nota una lettera sullo stesso argomento, che. fra le 
Pittoriche dicesi diretta dal Vasari al Cellini, ma veramente fu diretta 
al Varchi. Il cav. T. Puccini fa invece questa postilla , veduta la quale 
si sarebhe forse risparmiata quella nota. “‘ Ecco dieci pagine impiegate _ 
a non dir nulla intorno all’ inutile e sciocca disputa tanto agitata nel 
decimosesto. secolo , se la pittura sia pid nobile della scultura. Io la 
credo promossa dal Varchi, che ci volle scrivere. Prima consulté i pit 
grandi artisti, e come le lor risposte , pubblicate ora nelle Lettere 
Pittoriche , furono tutte inette , non poteva non riuscire inettissima 
la dissertazione del Varchi, ec. ,, — Pid oltre il Vasari, ove parla 
dei difetti del lavoro che dicesi a fresco , aggiugne: e ritoccare a secco 
le figure fatte a fresco é cosa vilissima, perché vi si scoprono poi le muf- — 
fe ec. ec. Al che il cav. Puccini appone quest’ altra postilla, “* Ad un 
gran frescante come il Vasari é permesso dir questo; ma i freschi di 
Domenichino ritoccati a tempra non hanno scoperto muffe ec. ,, _ 
Al capitolo 1.° dell’ Introduzione , ove si parla dell’ opere di por- 
fido che sono in Roma. Ju casa di Egidio e di Fabio Sasso, dice il Va- 
sari, ne soleva essere una figura a sedere di braccia tre e mezzo, condotta — 
a’ di nostri col resto dell’ altre statue in casa Farnese. “‘ Questa statua, 
avverte il Puccini, é anche oggi nel palazzo Farnese ,,. Nel cortile 


ancora dicasa La ie sopra una finestra una lupa molto eccellente, ec. 


T. V. Febbraio, 19 
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<< Qnesta lupa oggi non si sa dove sia ,,. = Pid oltre, ove si parla 
de’ lavori di cipollaccio.. Di questa pietra é una fonte in Romain Bel. § 
vedere , cioeé una nicchia in un canto del giardino, dove sono le statue 
del Nilo e del Tevere ec. ‘‘ Queste due bellissime statue colossali fu- —& 
ron poi collocate nel museo di Belvedere ,,; postilla a cui bisogne- 
ra aggiugnere “ ed indi nel Pio Clementino ,, — Pid oltre , ove si 
parla dell’ opere che pur sono in Roma di pietra di paragone. E di 
maggior saldezza (si vede) una figura in Parione d’ uno Ermafrodi- 
to , accompagnata da un’ altra statua di porfido bellissima ec. ‘* Ecco 
due statue che non si sa pit dove sieno ,,. — Pid oltre , ove si parla 
de’ marmi di Pietrasanta , e dicesi che se ne manda per tutto ec. Come 
_ appare oggi per la sepoltura fatta in Napoli da Giovan da Nola scultore 
- eccellente a don Pietro di Toledo viceré di quel regno ec. “ E quadra 
(la sepoltura ) e isolata nel coro di S. Iacopo. L’ idea é grandiosa. Le 
- figure han del merito, benché affettate ; i bassirilievi son tozzi. ,, — Pid 
oltre, ove si parla del travertino. Questa sorte di pietra 2 buonissima per 
= | le muraglie ec. , perché si pud incrostare di stucco, coprendola con esso, 
(oe ed intagliarvi cid ch’ altri vuole , come fecero gli antichi ec. “‘ Il tempio 
Re Y ) della Sibilla a Tivoli é dell’ istessa pietra, e le colonne striate sono 
ee coperte tutte di stucco , che regge ancora, benché esposto ad una so- 
verchia umidita ,,. 
Al cap. 3.°,.1a ove si parla del modo di fare gli architravi piani 
ih che non si spezzino. Io, dopo molto avere considerato il tutto , ho final- 
mente trovato un modo bhuonissimo ec. di far con sicurezza gli 
i detti ec. ‘* E che? Baldassar da Siena non lo avea fatto gia in una li- 
nea curva alla facciata de’Massimi in Roma? ,, — Pid oltre, ove si parla 
dell’ opere d’ ordine dorico , le quali sono nella gran citta. Di questo 
ordine medesimo n’ha fatto Antonio da S. Gallo il cortile di casa Far- 
nese in campo di Fiore a Roma, il quale é molto ornato e bello ec. “ Pia 
| sopra dice che Michelangiolo fece gli ornamenti del cortile Farnese. 
ae S. Gallo avra fatto il prim’ ordine ch’ é alquanto basso ,,; postilla data 
i _ pure dal sig. Maselli: — Pid oltre ove si parla dell’ ordine composto , 
| __ esdell’opere di quest’ ordine che fece Michelangiolo in-Roma ed in Fi- 
ae renze. E di vero la bonta e virti di questo eccellente pittore , scultore ed 


hi ) , architetto ha fatto miracoli dovunque egli ha posto mano ec. , avendo siti 
ne torti drizzati facilmente , e ridotti a perfezione molti edifici ed altre cose 
Bee di cattivissima forma, ricoprendo con vaghi e capricciosi ornamenti i di- 


fetti dell’ arte ec. “ Cioé introducendo licenze nell’architettura ,, ; po- 

stilla di cui non vogliamo entrare mallevadori. 

é i. Al cap. 6.” la dove si parla de’musaici per bagni, per stufe ec. E 
Cost’ vivamente li facevano , che acqua postave di sopra, velandoli , pur 
che chiara fosse, gli faceva parere vivissimi nei pavimenti ec. ‘‘ Arte mal 
impiegata nei pavimenti , quando per farla risaltare conviene metterla 
sott’acqua. ,, = Al cap. 8.°, la dove si parla del come le figure collo- 
cate in alto si abbiano a proporzionare colla veduta. Cosi fatte figure 
si debbon fare d’ una testa o due piu d’altezza ec. “‘ Pietro da Cortona 
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lo ha praticato nel evconde ordine della facciata di S. Maria i in Via Lata 
in Roma ,,. — Al cap. g.", 14 dove si parla del lavorar Ja cera, e del 
modo trovato di meschiarvi i colori. Onde nel far ritratti di naturale di 
mezzo rilievo fanno (gli artefici del tempo del Vasari) le carnagioni, i ca- 
pelli , 4 panni e tutte Ll’ altre cose in modo simili al vero , che a cotali fi- 
gure non manca in un certo modo se non lo spirito e i parole. “* E cosi 
pochi se ne vedono di. quel tempo! ,,— Al cap. 10.’, la dove si parla 


de’ bassirilievi e in particolare di quelli di Donato. In questa professio- 


ne (Donato) lavord veramente cose divine ec. “‘ E non teme che Michelan- 
giolo (ciascun sa quanto il Vasari é Buonarrotiano) si risenta? ,, ~ 
Alla fine del cap. 14.°, ove leggesi Passiamo ora alla pittura. “‘ E dei 
Javori in avorio non fa pur cenno ,,; postilla , la qual vuole che qui 
si ricordi che il miglior supplemento all’ ommissione del Vasari é nel 
cap. 4 lib. 5.° della Storia del Cicognara. 

Al cap. 15." la dove si parla di quel che sia buon disegno. Ma 


sopra tutto il meglio é gl’ ignudi degli uomini vivi e femmine, e da quelli 
aver preso in memoria ec. , poi avere sicurta per lo molto studio , che 


senza avere i naturali nse si possa formare di fantasia da se attitu-— 
dini per: ogni verso ec. ec. ‘* Disegnare a mente con fondamento vuol 
dir possedere profondamente l’ arte. Ecco in che senso Michelangiolo 
era gran disegnatore ; i Veneziani non lo erano. Eseguire le sue opere 
di disegno a memoria produce nelle arti la maniera. Ecco perche 1 dotti 
artefici Fiorentini sono per lo pia manierati. Michelangiolo era gran di- 
segnatore non solo nel disegnare a mente con fondamento, ma nell’imi- 
tare dalla natura li scorci e le situazioni piu difficili. ,, — Al cap. 17.° 
ove si parla degli scorci e delle diligenze faticose che richieggono. E 
quelli che li biasimano (gli scorci difficili) sono quelli che non li sanno 
fare, e che per alzare se stessi vanno abbassando altrui. “‘ Perché non 
dice che bisogna fuggir 1’ occasione di farli , perche per il pid sono 
odiosi ? Perché non dice che la Scuola Fiorentina si rese insopporta- 
bile con i suoi frequenti scorci affettati? ,,. 

Al cap. a2.", ove si parla del modo di Javorare sopra il muro secco. 


. Cid fatto e secco, possono gli artefici calcare o disegnare ; e tale opera , 


come la tavola, condurre al fine , tenendo mescolato continuo nei colori 
un poco di vernice ec. “.Ecco la vernice in uso fin da quel tempo ,,. 
m Al cap. 28.°, ove dicesi come si faccia l’indoratura. Fu veramente 
bellissimo segreto ec. il trovar modo che Ll’ oro si battesse in fogli si sot- 
tilmente , che per ogni migliajo di pezzi battuti ec. ec. “‘ Ecco il valore 
dell’oro battuto nel tempo del Vasari ,,. — Al cap. 31.", ove si parla” 
della tarsia , e avvertesi come quella in legng sia men durevole di 
quella in pietra. Per esser cosa che tosto diventa uera e non contraffa 
se non la pittura, essendo da meno di quella, e poco durabile per li tarli 
e per il fuoco , é tenuto tempo buttato in vano , ancorché e’ sia pure lo- 
devole e maestrevole. “‘ Le opere di F. Giovanni Veronese in Monte Oli- 
veto a Napoli sono conservate pit della map parte delle pitture di 
quel tempo, e fanno ottimo effetto. 
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Al cap. ove parlasi delle pietre trasparenti alle 


 aedeenaie fattane da’ moderni col vetro. Ma i moderni ec. hanno 


fatto le finestre di vetro , di occhi ¢ di piastre (di occhi e di piastre di 
vetro) @ similitudine ed imitazione di. quelle che gli antichi fecero di pie- 


tra. “ Al Museo d’Ercolano im Napoli mostrano alc:ine lastre di vetro, 


Je quali pare che non potessero avere altro uso che per le finestre. — 
Pia oltre, ove parlasi delle varie sorte di vetri. Ed in cid meglio sono 
i (vetri) francesi , fiamminghi ed inglesi, che i veneziani, perché ec. ‘* Fin 
da quel tempo i vetri veneziani erano inferiori perché men chiari ec. ,, 
— Pid oltre, ove parlasi del cuocere e commettere i vetri:colorati ec. 
Le quali opere se non fossero in materia frangibile ec. Ma per questo non 
resta che l’ arte non sia difficile , artificiosa e bellissima ec. ec. “ EB an- 
data in disuso quést’ arte, che avrei voluto perpetua nelle chiese, per 
impedire il soverchio lume che le rende meno auguste e favorisce meno 


4 raccoglimento ec. ,,. Al cap. 34.°, ove parlasi della tausia o lavoro 


alla damaschina. Hanno ancora i moderni ad imitazione degli antichi rin- 
venuto una spezie di commettere ne’ metalli intagliati d’ argento o d’oro ec. 
‘© Nel Museo d’ Ercolano sono alcuni yasi di bronzo con foglia sottilis- 
sima d’argento riportata sopra gli ornati ec. ,,— 

Delle postille alle Vite gia si-é profittato pel secondo fascicolo ; 
che sta per pubblicarsi , e sara seguito dagli altri con quella maggior 
prontezza che ‘permetteranno gli studi necessari all’illustrazion di cia- 


-scuno. Nell’ illustrazione del: primo , ch’é tutto. proemiale , si cre- 
dette a prima giunta di non doverne impiegar molti ; e quest’opinio- 


ne fu causa che poi si dovessero , a fascicolo distribuito , rinnuovare 


due pagine (51-52), ov’ é pur rimasta una cosa che si vorrebbe ri- 


mutare , e che si trovera corretta a luogo opportuno nel secondo. 

quel passo del cap. 10.° dell’ Introduzione ; ove il Vasari parla dei di- 
fetti di molte opere di rilievo, e non de’ primi tempi soltanto della ri- 
serta scultura , il Della Valle avea notato che alle parole del Vasari fa- 
cean pur da un pezzo eccezione ]’opere di Niccola si studios» degli an- 
tichi , siccome si vede in quelle principalmente che adornan la fac- 
ciata del Duomo d’Orvieto. Nel fascicolo gia detto, per qualche dub- 
bio passato per la mente all’ estensore dei nuoyi comenti, s’é usata 


frase anch’ essa dubbia ( v. la nota 16), che lascia indeciso se 


\’opere indicate si debbano alla mano o soltanto agli esempi di quel 
primo ristoratore dell’ arte: Or che si debbano soltanto agli esempi é 
stato provato ad evidenza.dal Cicognara nel suo. libro terzo , ove si 
meraviglia che i pia chiart storici, compresi il Lanzi e il D’Agincourt, 
non abbiano almeno avvertito che, quando la facciata del Duomo Or- 
vietano fu fatta , quel primo ristoratore non poteva pit esser vivo. 
Di questo |’ estensor de’ nuovi comenti non si rammentd che troppo 


tardi, come non si rammento che troppo tardi del grande errore preso 


dal Vasari ne] Proemia alle Vite , e pur sorretto dal Cicognara, intorno 


-all’edificazione de] Batistero Pisano; e ne trasse avvertimento a pro- 


ceder quind’ innanzi cautissimo, di che si cominciera ad aver prova nel 
secondo fascicolo. 
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“In. esso: pure si. cominciera ad aver saggio de’ yaghi ornamenti , di 
‘eni tutto il volume verra al fine ad esser fregiato. Il Passigli non solo 
vorrebbe dare in questo volume I’ edizion pia utile che ancor sia stata 
fatta delle Vite del nostro Vasari, ma anche la piu bella, al qual fine si 
: trova fortunatamente secondato da giovani artisti valenti , e da un ar- 
-tista celebre come poi si 
| 
Teatro greco scelto e tradotto da Ou VA. “Napoli 
dalla real tipografiia 1829 volume primo. 
Dal titolo dell’ opera voi vedete il generale intendimento 
: dello scrittore. Egli comincia il suo lavoro con 1’ Ecuba di Euripide: 
premette un discorso alla traduzione: dedica il libro ‘alla Duchessa 
d’ Orleans, presentemente Regina di Francia. ~ Che diremo noi del suo 
divisamento — del suo discorso m della sua versione dell’ Ecuba? 
.. Considerate Ja letteratura come una grande e nobilissima parte 
- della vita generale di una nazione. Voi vedrete in tutte le opere , che 
di mano in mano vengono in luce, le varie manifestazioni di quella 
, vita ; e nell’ arte di tradurre un metodo particolare di manifestarla. 
r Questo gran sistema di cose umane , questa serie di movimenti intel- 
- - lettuali sono certamente partecipi del fuoco delle passioni, inspirati dal 
.- vigore del ‘sentimento , portati innanzi dall’impeto. della natura: ma 
0- qui la mente é la suprema necessita, e quasi la provvidenza di questo 
re mondo ; qui |’ idea é anteriore alla produzione degli esseri, perché il 
i- disegno é premesso alla esecuzione delle opere, perché queste opere sono 
A quelle dell’ arte. E ad ogni modo, quante occupazioni servili , quanta 
i- imitazione meccanica , quanto arbitrio di cieca fortuna nel regno stesso 
ri- della ragione! Un gregge di uomini senza vera facolta né di pensiero 
= né di parola, senza vera cognizione dell’ altissimo ministero delle uma- 
n- ne lettere , e percid senza legittima missione , senza volonta, senza 
\c- forza in questa citta degl’ ingegni; altri o corrotti da una educazione 
b- perversa , o sedotti dal prestigio della moda , o schiavi dell’ autorita — 
ita del passato , o trasportati da una giovanile ambizione , o incapaci di 
se quella calma maestosa , di quel profondo esame di oggetti in cui é 
1el tanta parte dell’ordine , e la dignita e il sicuro procedimento della sa-_ 
1 é pienza , producono un tumulto che assorda le anime ben temperate a 
‘si godere i piaceri del bello e del vero, ingombrano disordinatamente tutte 
rt, le vie, si affollano , si urtano , cadono , cagionano per ogni lato im- 
Jr- pedimenti, fastidio, compassione, dispetto. Il giov ane , che nuovamen- 
vo. te entra in questo sistema di operazioni, vede gli ordini nei quali sono 
po esse distribuite , i metodi coi quali si compiono , gli effetti che ue ri- 
eso sultano : ode i plausi e le censure: acquista il senso comune di questa 
rao vita: prende , senza molta deliberazione , il suo posto, e comincia le 
ro- sue fatiche. E qual’ é la legge con cui fondamentalmente si regola quasi | 
nel senza saperlo; qual é H giudice segreto con cur per lo pid si consiglia? 


\ 


I 50 | 
Quel senso comune , quella coscienza da lui instintivamente acquistata 
_ di questo sistema di cose , in cui Jo introdusse la sua buona o nemica 
fortuna. Perché la vita non comporta né interruzione, né immobilita, 
né silenzio. Ella é tutta, e perpetuamente, nel moto; e i tanti moti, 


che colpiscono i sensi del giovane, hanno tutti un’ intelligenza invisi- 


bile da cui dipendono: ma egli é quasi involontariamente rapito dal 
corso di quella vita , poche volte si rende conto delle cause di esso , 


pochissime ha la sublime necessita di essere una solitaria esistenza. 


Si potrebbe forse con queste considerazioni spiegare in parte o il- 


—Justeare la storia dell’ arte del tradurre in Italia? Io lascerd che di que- 


ste verita altri faccia la convenevole applicazione: io ho narrato quel 
che generalmente suol farsi, perché si prenda consiglio di adoperar 


meglio per  avvenire — L’antichita é ogai giorno pit conosciuta: la 


scienza delle idee e dei segni loro, ogni giorno pid perfezionata : I’ in- 
dole e lo scopo della tragedia considerati da una _ elevatezza intellet- 
tuale , ove non si potea pervenire che dopo una lunghissima deduzio- 
ne di sociali destini, dopo uno studio luminosissimo di storia umana, 
dopoché della vita e dell’ arte abbiamo concepito quelle nuove e grandi 
speranze che non ebbero mai i trapassati. Ogni eta ed ogni popolo ha 
un modo comune di riguardare le opere classiche degli antichi, e que- 


sto, questo solo é quasi sempre quello del traduttore ; il quale peral-— 


tro o crede o.8i confida sempre di aver fedelissimamente prodotto le 
sensazioni gia eccitate dal suo originale. Ma sanno tutti cosa veramente 
importi il conseguimento di ease scopo ? Sanno tutti qual tempra 


singolare d’ ingegno sia necessaria a rappresentare in un secolo quel 
che fa la storia di un altro; qual vigore di mente , qual vastita | 


di dottrina richieggansi a rialzate quasi dal sepolcry una estinta nazio- 
ne , ricostituirla nell’ ordine simultaneo della sua vita sociale , spirarvi 
il soffio di questa vita , trasfonderne il sentimento negli uomini pei 
quali si scrive, con la afenii delle parole? Ora, quali mezzi ci som- 
ministra lo stato attuale delle nostre cognizioni per acquistare del tea- 
tro greco quel fedelissimo senso istorico, ch’é la bella e nobile crea- 
zione che debba fare il traduttore poeta? E dopo i lavori dell’ egregio 
Signor Bellotti , dopo che altri rivolsero i loro studi a queste opere 
dell’ arte greca ; che dee pid fare l’ingegno che entra ultimo in que- 
sto arringo, sicché quella sua riproduzione del passato sia un progresso 


della letteratura , e un nuovo piacere e ventaggi per ? umanita pen- — 


satrice ? | 

Avrei deskderete. che di queste o simili cose avesse parlato il n. 
Autore nel suo Discorso; con. questi o simili principii avesse dato ope- 
ra al suo nuovo volgarizzamento dei tragici greci. Alcune cose s0- 
no da Jui pensate con ingegno ; altre dette con verita. Né gli man- 
ca studio dei vecchi classici, amore e conoscenza di nostra lingua e 
una certa luce di fantasia, per cui debbe vedere con viva chiarezza 
gli oggetti nelle, sue percezioni. Ma noi lo preghiamo di volersi di- 
partire alcun poco da quel suo modo di scrivere la sua prosa , ch’ egli 
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credera facilmente una buona arte di stile. Gli utili e felici ‘pen- 
sieri non domandano che di essere significati con nobile verita di lin- 
guaggio: ma quando dal fondo delle cose io veggo sorgere, per cosi di- 
re, un rilievo di parnle che non mi offrono che se stesse , o che pro- 
rompono in affettazione pedantesca , io compiango quella vana fatica | 
di spirito che potea spendersi con miglior senno. Non tutti nacquero 
per l’eloquenza , tutti per conoscere il vero e comunicarlo. E |’ arte 
del dire non dee tendere fra noi a una specie di superbia aristocrati- 
ca , 0 ad un vergognoso divorzio dalla nazione : ella debbe farsi ogni 
giorno pit popolare , e recando i benefizi del sapere per ogni parte del 
corpo sociale, far sentire nel tempo stesso la storia del pensiero italia- 
no nell’ uso e nei colori delle parole, e insegnare a tutti la eleganza 
dello spirito con la leggiadria dello stile. 

 Venghiamo alla poesia della prosa. — Noi lodiamo di cuore alcune 

cose felicemente volgarizzate , e sentiamo in altre un _ ragionato 

studio di rendere in italiauo il valore del testo , comecché non sem- 

pre renduto: noi veggiamo che il valente traduttore ha uso d’ arte , 

vivo sentimento del bello , ingegno atto a compiere con qualche feli- 

cita la sua impresa, e desideriamo che egli sia tanto favorito dalla 

fortuna , della quale sembra scontento, da poter seguitare i suoi stu- 

di con quella pace ch’é si necessaria ai ealivaneri della filosofia a delle 
lettere. — Ma perché, dira forse taluno, perché la traduzione dell’Ecu- 


ba? Meritava forse questa tragedia di essere scelta a preferenza di al- — 

a tre dello stesso scrittore ? Il traduttore avra certamente ayuto le sue 

! buone ragioni per cominciare con l’Ecuba; e poiché la scelse fra molte 

. -avrebbe potuto trarre da essa , sia considerandola dal lato della vita 

a in essa rappresentata , sia da quello dell’arte, la convenevole materia 

26 di savie e opportunissime riflessioni. La serviti e la superstizione anti- 

a che ci si presentano in questo componimento nel loro pit lacrimevole 

™ e terribile aspetto; e noi, paragonando quelle condizioni di societa con 

- quelle dei tempi nostri, abbiamo una lezione solenne.e una dolce sodista- 

» zione del loro maraviglioso contrasto. Quanti tentativi, quante resisten- 

10 ze, quante lotte, quante vittorie, e quanto progredimento ! Ma vedete . 

re | la vita rappresentata da Euripide ~ Una citta ridotta in cenere, i citta- 

e- dini superstiti e con essi una vecchia regina, che ha perduto quasi 

$0 tutti i suoi figli , condannati alla schiavitia , una giovine principessa 

n- destinata a morire sopra la tombae ad onorare col sangue i mani del 
guerriero fatale che distrusse nel fratello di lei il pia saldo fondamento 

n deila sua patria ! [1] sacrilizio di questa vittima eseguito come quello di | 

De- un’ animale , con quella stupida rassegnazione al destino, con quella | 

50- tremenda persuasione di fare un’ Opera pia che ti fa sentire nel ribrezzo 

an- che ti produce tutto |’ orrore e l’onnipotenza dell’antica superstizione ! 

ie Da un altra parte i sacri diritti dell’ ospitalita, la fede , l’ amicizia , 

zza  Pinfelicita calpestate per la sete scellerata dell’ oro! un fratello di 

‘ae | quella innocente fanciulla sacrificata, barbaramente ucciso e gittato , 

egli  cadavere insepolto , sulla riva del mare! E la madre di questi figli, 
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quella vecchia e schiava regina, sopravvive a tutti questi atroci dolori, 
é come circondata dallo spavento di tutti questi delitti, e consuma 
nell’ uccisore del principe la pi inaspettata vendetta perché apparisca 
intera la ferina indole di quel tiranno di Tracia! Ecco la vita dipinta 
da Euripide! ~ Qual doveva esser |’ arte che sorgeva dal fondo di que- 
ste cose ? Qual debb’ essere |’arte moderna che sorge dal fondo di una 
vita tanto diversa? Molti hanno gia trattato queste materie: ma que- 
ete erano le grandi questioni, alle quali avrebbe dovuto rivolgere 
l’ attenzione , e che avrebbe trovato feconde di nuove idee il tradut- 

tore dell’ Ecuba. | 
Euripide ha volato rappresentare in quella tragedia l’uomo che dal 
pia’ alto grado di felicita é precipitato irreparabilmente nella sventura, 
ed a cui nella solitudine di ogni umano conforto noa rimane che quello 
delle fatali retribuzioni della giustizia , e la tremenda consolazione di 
vedere tutti sottoposti a uno stesso ordine eterno di necessarie miserie. 
La tragedia considerata in tal guisa sembra farsi una ‘ed intera, e non 
esser pil , come avvisano alcuni, un fortuito accozzamento di parti 
discordi. LL’ ombra di Polidoro che parla’ di se e della sorte imminente 
di Polissena , determina sin da principio |’ attenzione dello spettatore ; 
perché tutte queste calamita mettono capo in Ecuba e nou sono che 


gli ultimi colpi del destino contro quella regina ch’é il  Soggetta della 
tragedia 


OF zipss Tie. The weepord dum ies 


Un Dio va per tuo danno 
il mal contro antiqu 
Reube dunque ¢ é Videale delle umane disgrazie. Ella fin da principio ci si 
mostra in una deplorabilissima condizione , ma pud essere ancora piu 
sventurata. Delle sue liete fortune non ha pit che una tormentosa me- 
moria ; le rimangono tre figli soltanto della sua numerosissima prole. Ma 
diresti che Cassandra rappresenti la forza presaga dei mali; e un sogno, 
una tetra visione riempiono gia ditimore quella povera madre per Po- 
lidoro, e per la sua Polissena. E quella visione é tosto una verita: e 
Polissena é sacrificata. Ma ella magnanimamente va incontro al suo 
fiero destino: lo che mitiga la dolorosa impressione che ne riceviamo, 
e scuopre |’ intendimento del poeta , il quale non si valea della morte 
di lei che ad accrescere la infelicita della madre! Ecuba, spenta la 
figlia', potra almeno ricordare con qual coraggio ella sapesse morire : 
vorrebbe adornarle i funebri onori di qualche fregio ; e qui le occor-. 
rono alla mente le pid serie considerazioni sulle vicissitudini delle co- 
se, quando si vede priva di ogni sua antica proprieta: ed ella medesima, 
non pensindo che a Polissena , si procaccia i modi di sapere la morte | 
di Polidoro. Anco questo dunque é¢ perduto! Ed Ecuba , a cui dice 
Agamennone, 


Oh qual donna ebbe mai si fier destino, 
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pud dunque debitamente rispondere. 

Altra non mai , fuor la Sventura istessa! (1) 
Che fara questa misera? che le resta pi da soffrire? Sarebbe di al- 
cuna sodisfazione al suo animo la punizione di Polimestore ; ed ella 
la domanda all’ Atride. Ma I’ Atride sente per lei la compassione del 
l’uomo ; non puod darle , per ragioni pubbliche, 1’ ajuto del re. Anco 
questo dunque le restava a patire: anco la pieta per gli sventurati é 
tal volta :4tta ineflicace dalle ragioni di stato. Niuno libero sulla 
terra: Ogni umana consolazione non esiste pii per afflitta: ella é sola 
nel mondo + sola! Ma vi son le leggi dell’eterna giustizia; vi é V’or- 


dine fatale delle cose , a cui obbediscono i medesimi Iddii. 


. Siam noi schiave ed imbelli forse. . . 

Ma son forti gli Dei, forte la legge 

Che sta sovr’ essi ec. | 
E questa donna, sola, se non quanto é ajutate dalle compagne della sua 
schiavitu, compie la vendetta sopra 1’ uccisore di Polidoro, diventa lo 
stromento dell’ eterna giustizia a conforto di se medesima. L’ombra di 
Achiile che avea ritardato la navigazione dei greci , e richiesto il sa- 
crifizio di Polissena , potea mostrarsi appagata dopo quel sacrifizio e — 
lasciar partire le navi. Mai venti non furono favorevoli alla partenza, 
finché la vendetta che attendea Polimestore non fosse compiuta. Lo che 
mostra il vero ordine della favola, e con’ qual intendimento morale 
fosse costituita dall’ inventore. Ma considerate disperata sorte degli uo- 
mini ! Ecuba avra una miserabilissima fine: Cassandra ed Agamennone 
saranno uccisi. Rimangono dunque altri mali ed altri delitti al di la 
dei termini della tragedia ! Una stessa necessita di sventure rapisce nel 
suo corso la vita di tutti i mortali; per tutto questa vita ci si presenta 
come uno spaventevole enigma, cui non pud sciogliere la debole ragione 
dell’ uomo , e che lo annienta nel sentimento della sua impotenza e 
di un inesorabile destino ! 

Questo , a mio parere , é il vero soggetto dell’ Ecuba : cosi volle 
condurla |’ artista. Ma questa unita della favola non risulta ella da un 
complesso d’idee che bisogna raccogliere da pid cose distinte |’ una 
dall’ altra , e che distruggono |’ identita d’ impressione ? oy’ é la ma- 
teriale unita dell’azione? Polissena non potea o non dovea somministra- 
re da se sola |’ argomento ad una tragedia ? E cos’ hanno che fare gli 
affetti da lei risvegliati nell’ animo dello spettatore col caso di Poli- 


mestore ? — Queste domande farebbero iseguaci dell’ arte classica: a 


w 


(1) Il testo ha Toxny la ventura, la fortuna. Tic ov wes » dice Agamen- 
none, Susoruyys EPuyuvy ; Ed Ecuba risponde : dux uy 
loyny aulyy Aty osc, La qual parola tychen la fortuna, la contingenza, in 
correlazione con |’altra parola ys dystyches, malarrivata , sventurata , 


esprime tutto il possibile , tutto il contingibile delle umane disgrazie. 
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queste pare che avesse gia risposto un antico ( Euripide stesso ) che 
per altro é riguardato da alcuni come corruttore di essa : e risponden- 


do a queste anco il rispettabile traduttore dell’ Ecuba avrebbe potuto 


esercitare con lode il suo spirito, ed essere utile all? arte con qual- 
che dotto | 
| X. x. 


CORRISPONDENZA 


N OTIZIB BPLLOGATE 


entorno all stato Ca delle ie, | 

delle letlere, delle arte, dell indudtra del 

commencto e della foublleca economun nelle 


PIEMONTE « LIGURIA. 


Stato delle lettere e delle scienze. 
Revue des Deux Monds. 


L. notizie , che intorno all’ Italia inserisce in un giornale francese quel 
hellissime ingegno di Guglielmo Libri , son degne d’ essere ai nostri lettori co- 
municate altre alla lettera ed altre in compendio , secondo che la natura delle 
cose da lui toccate ci sembra richiedere. _ eS 

«¢ L’ Italia é forse 1’ unica terra ch’ abbia potuto pid volte nel corso de’ 
>» tempi risorgere a vita di gloria e di civilta. L’ Egitto e 1’ Oriente dopo 
>» 81 lungo volger di secoli paiono ancora posar quasi stanchi de’ frutti por- 
»» tati un tempo nelle, opere della mente e del senno: in Italia noi troviamo 
»» gli Etruschi emulare la civilta primitiva d’ Oriente , e forse contenderne 
» il vanto; poi la guerriera ferocia de’ Romani succedere con la liberta 
» e con la gloria alla scienza e all’ arte toscana ; quindi la luce ch’ esce 
»» delle pagine di Tullio e di Virgilio coprire agli occhi de’ posteri Je proscri- 
», zioni de’ triunviri e la vilta del senato: e in quella ferrea eta, che vide la 
»» veechia Europa straziata da’ barbari , eccoti un vecchio di Roma, armato. 
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una croce , andar loro incontro e farli cadere a’ suoi piedi ; ecco I’Italia 
5» del medio evo farsi duce e maestra della nuova civilta, con nella manca la 
99 fiaccola delle lettere e delle arti, la spada della iiberta nella destra. Pas- 
» Sarono , & vero, que’ tempi di gloria.... 

” Ma ingiusto nondimeno é il dispregio di quegli stranieri , che dopo avere 
si a lungo lacerata e mutilata l’Italia , le insultano ancura come a cadavere. 
I forti ingegni non sono in questa terra sventurata pid rari che altrove. 
Confessiamo perd che, sebbene le difficili corrispondenze letterarie e scienti- 
fiche , la maneanza d’ un centro , e altri ostacoli > alla potenza delle italiane 
menti contrastino, non son queste tuttavia scuse sufficienti ad’ assolvere 
inerzia de’molti: giacché in altri tempi, alla scienza non meno infelici, 
sorsero pure e intelletti nobilissimi e lavori. immortali, 

Una tra le pit forti cagioni del non lieto stato delle lettere italiane é la 
morbidezza soverchia de’ costumi , e il poco pregio in che son tenuti gl’ingegni. 
Non @ perd da dire che manchi |’ Italia di spiriti generosi e maggiori dell’teta 
loro ; i quali uniti che fossero in una sola citta, e si potessero presentare quasi 
in istretta falange ,‘sarebbero e pi noti e pit onorati dal mondo: ma_cosi 
dispersi nel lungo spazio da Torino a Catania , isolati, mal ricompensati tal- — 
volta e d’ onore e del resto, languiscono. Ché in Italia la letteraria proprieta 
é cosa ignota, il commercio librario si meschino, che la coltura delle let- 
tere , non che mezzo d’ onorevole Occasione ai degni di 
non rimeritati dispendii. 

_  Gosi dispersi gl’ ingegni di provincia in provincia , di citté in citta, 
»» 8i ch’ @ forza andarli cercando come gli avanzi d’ antichi mouumenti , non f 
»» possono allo straniero , che passa di fuga, presentarsi in cosi viva luce co- 
» m’é quella che brilla in Parigi od in Londra. Senonché , laddove in 
,. Francia tutti gli uomini insigmi, la capitale gli assorbe'( che in molte 
», € molte citta di provincia non é@ cosa facile trovare un letterato di nome); 
», l Italia all’ incontro presenta all’ osservatore maravigliato uomini grande- 
»» mente stimabili fin nelle sue pit anguste citta. Per la qual cosa lo stato 
és delle ‘lettere e delle scienze italiane non si »ud rettamente gindicar nel- 
or intero » senza prima raccoglierne i particolari: e cosi farem noi. 

«Entrando dalla Francia in Italia » primo s’incontra il Piemonte , che 
>» primo diverra , a parer nostro , anco ne’ morali e negl’ intellettuali progressi. 
,» La matura , il clima , il dialetto lo fanno parere assai somigliante alla Fran- 


» Cia: ma se si guardi a’ costumi, a una certa gravita degli abitanti , e so- 


»» prattutto al ‘potere dell’ aristocrazia , ben si scorge tutt’ altro. Dacché la 
oa battaglia di 8, Quintino, guadagnata con | armi spagnuole, aperse ad Ema- 
»» nuele Filiberto 1’ adito al trono degli avi suoi, la casa di Savoia, appro- 
ji fittando della importante posizione allo sbocco delle Alpi, e col valor 
>, sue e.con la molta disciplina dell’ esercito e con a. alleanze ora 
>, con la Francia or coll’ Austria , s’ ingrandi a poco a poco. 

os Nel mirahile movimento intellettuale operatosi in Italia dal ‘inks 
5, cimo al decimosesto secolo, ebbe poca parte il Piemonte; ché , ocen- 
> pato da guerre continue , tardi si mise in iscena : ma, nell’ invecchiar av altri 
Stati, serbd vergine la sua forza. E dalla meta del passato secolo sorsero 
», a un tratto Lagrange , Alfieri, Bodoni, Bertollet, nomi’ celebri, che 
>> tant’ alto levarono la gloria del Piemonte ; ma quasi tutti per non so quale 
om fatalita. spatriatisi » chi per vivere , e chi per dare ai pensieri che li agi- 
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tavano libero sfogeo. Il Piemonte frattanto rice vette |’ impulso: e le scienze 


5, @ gli studi severi fiorirono in breve. 


ys DL conte di Saluzzo , del quale son note le esperienze sui gas , da ‘has 
>» VOisier numerato fra i tre ristoratori deila chimica , fondd in sua casa 
» UNa societa scientifica a cui debbonsi le Miscellanee di Torino, opera 
»» che |’? Europa ammird. Cigna e Beccariacon le belle esperienze sull’elet- 
» tricita , diffusero l amore della sana fisica: ad -Allioni molto deve la sto- 


>) Tia naturale: e l’immensa dottrina dell’ abate di Caluso accreditd gli 


»» Studii d’ erudizione profonda. La societd privata del conte Saluzzo diventd 
» Nel 1783) I’ accademia reale delle scienze ; e con le sue memorie onord la 
»» patria, sebbene ai layori di lei non cooperasse Lagrange. Per Michelotti 
>» fu fondato lo stabilimento idraulico della Parella, unico in tutta Euro- 


pa: la seuola militare, 1 universita e altri istituti ebbero protezione e 


», iNeremento : e promettevano ben rapidi progressi , quando Ja guerra con la 
»» Francia, el’ invasione che ne segui, ~enne a un tratto a comprimerli. 
»» Torino , sebbene favorita da Napoleone , non essendo pia centro, perdette 
»» gran parte dell’ intellettual sua potenza: ma il re del Piemonte, torna- 
»> tovi, ristabili 1’ universita e 1’ accademia , che sotto i Francesi aveva cam- 
»» hiate sistema. Quasi tremila allievi concorsero dalle provincie. Il 18a1 
>», seosse alquanto I edifizio sociale, ma il progresso del pensiero non s’ar- 
» regtd che per poco.. Al presente 1’ accademia e |’ universita torinese vanta 
» un Plana, un Bidone,un Peyron, un Boucheron con altri nomi euro- 
»> pei: ed @ il centro del vero sapere italiano. 

‘s Plana, allieve della scuola politecnica, poi professore della scuola wilivare 
>» d’Alessandria , fu chiamato a insegnar matematica all’universita : dove il suo 
>, ingegno prese pil libero il volo. Eresse per ordine di Vittorio Emanuele un 
Nuovo Osservatorio, e n’é direttore. Nel 1818 Vistituto di Francia propose 
>» pel gran premio di matematica il seguente quesito : = stabilire la teoria della 


>) luna direttamente dietro il principio di gravitazione universale : == e Plana, 


»» associatosi all’ astronomo milanese Carlini, ottenne con esso il premio , 
5 diviso a mezzo col sig. Damoiseau. Fu quindi .al Carlini ed al. Plana 
>> commessa da’ loro governi una triangolazione che duveva congiungersi coi 


>» lavori degli astronomi di Francia; e la penosa operazione fu da essi com- : 
5) piuta con zeio. I] sig. Plana nel medesimo tempo si diede a determinare 


», la posizione delle principali stelle rispetto al nuovo osservatorio torinese , 
>, e nel 1828 pubblicd il suo lavoro. Aveva gia cominciate a stampare a Milano 


5) insieme con Carlini la teoria della Luna ; quando i due geometri ebbero a 


»» 3epararsi , e a far ciascuno da sé, Plana allora, raddoppiando di forze , rifece 
»» tutti i suoi calcoli, rifuse 1’ operaintera: ed ¢@ cosa mirsbile che in men 
»» di cinqu’ anni abbia egli potuto scrivere e stampare tre grossi volumi in 
>» quarto, quasi dumilaquattrocento pagine, piene di calcoli lunghissimi , 
»» ne’ quali non si tende gid, come spacciaya taluno, a trovare de’ numeri pitt 
>» 9 meno approssimantisi 4 que’di Laplace, ma a determinare esatte formole 
»» generali. I dotti attendono ansiosamente che si bell’ opera sia pubblicata. 

‘¢ E in questo mentre 1’ infaticabile Plana bastava a pid cattedre , scri- 
>, veva non poche memorie per |’ accademia torinese e per altre. §i forte in- 
»» gegno e zelo si operoso, sciolti ormai dalle noie d’ un giornaliero lavoro e 
»» dalla cura di calcolare de’ numeri, potranno, speriamo, perfezionare la scienza 
»» analitica e darci qualche importante scoperta. | 
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sc Bidone , collega ed amico di Plana, @ anch’ un de’ hegl’ in- 
» gegni d’ Italia. Gia professore di matematiche, s’ illustrd: co’ suoi studi 
>» analitici , e specialmente con Ja memoria sulle integrali definite , che gli 
»» diede vanto fra i primi geometri italiani. Poi, nominato professore d’ i- 
», draulica, in un paese dove 1’ idraulica & tanto importante per 1’ irriga- 
»» zione de’ campi e per altri Javori agrarii, e’ non credette sufficienti le 
9» cognizioni che gid ne pussedeva assai forti , e con dispiacere lascid )’analisi, 
>» per tutto donarsi alla muova sua cattedra. Onde gli toccd, meritato ma 
»9 quasi unico, 1’ onore di cogliere palme gloriose anco nella scienza novella , 
>» abbracciata in eta gid matura. I suoi lavori sul discorrimento de’ liquidi 
», son de’ pit belli che la moderna fisica vanti: la sua memoria sulla con- 
», trazione della vena fluida scioglie un problema restio a tutti gli attri 
», geometri. Bidone dirige lo stabilimento della Paredla , che ho gia nominato. 
99 Giova che sempre pi grandi mezzi sieno forniti alle indagini di tale uo- 
»» mo, nato non solo ad insegnare la scienza ma ad ingrandirla. Semplice , 
», modesto , raccolto nella solitudine degli studi , Bidone se‘ne vive con pochi 
5, amici che stimano la sua ‘rettitudine , ch’ amano la sua bonta ,,. 
** Lungo sarebbe nominare tutti i Torinesi che con lode coltivano le 
4, Scienze fisiche e le matematiche : e gid son noti i be’ lavori del sig. Avo- 
» gadro sulla fisica atomistica , del sig. Cisa di Gresy sulle perturbazioni 
»» de’ pianeti, e quelli riguardanti 1’ analisi. Il sig. Colla , dotto avvoeato 
»3 € valente botanico, ha nel suo giardino di Rivole le pid rare piante de’ 
», due mondi, e ne pubblica la descrizione , mano mano che le vengon fio- 
», rendo. La storia naturale ha di fresco perduto Bonelli , meritamente sti- 
», mato. Giobert ha felicemente applicate all’ arti le sue molte cognizioni di 
chimica : nome chiaro per la scoperta dell’iodio nelle sorgenti 
,» Nerali: il maggiore Omodei @ in fatto d’ artiglieria degno erede di Pa- 
5 pacino degli Antoni: al sig. Mosca deve |’ architettura moderna un de’ suoi 
»» pia be’ monumenti , il ponte sulla Dora: Ralendo , testé rapito alla fama, 
»5 aveva gia co’ suoi studi sulla fisiologia del cervello precedute le acs nese 
an memorabili di Flourens. 
»» La letteratura erudita @ nel Piemonte coltivata con pari successo. L’Al- 
», fieri, il Denina, il Baretti , abbandonaron la pat ria prima di farsi un 
»» nome, e percid non vi operarono tanto di bene quanto Caluso che vi portd 
amore del greco e delle linyue orientali ; e Vernazza , erudito arido ma 
»» profondo , che rivolse la storia a indagini precise ed esatte. Verso il fi- 
5, mire del secolo andato la letteratura italiana era si male apprezzata ; che 
»» |’ affettar frasi e voci francesi era vezzo: quando JVapione un de’ primi 
»> alzd la voce ad onorare la lingua del Petrarca e di Dante, e consiglid 
», |’ Italia a mostrarsi nazione almanco ‘ne’ suoni ,,. 
>, Dalla scuola del Caluso uscirono Peyren, Boucheron, e altri dotti 
», stimabili. Peyron, reputato un de’ primi ellenisti d’ Europa, spiegd con 
», profunda e sagace dottrina i monumenti del bel museo egizio di Torinon «& 
>» 8’ aspetta con desiderio la sua traduzione di Tucidide , a cui studia da dieci 
>», anni ; e il dizionariv copto, frutto di grande sapere nelle lingue d’ Oriente. 
»» Boucheron , studi classici eruditissimo , sctive la lingna di Cicerone , 
come se nato a’ tempi d’ Augusto: rara cosa oggid),,. 
«¢ [1 Piemonte ha una scuola storica, e capo n’é il sig. Botta ; che, 
», sebbene da pit di trent’ anni dimorante in Francia, sugl’ ingegni de’ suoi 
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>> concittadini molto poté con 1’ esempio. Carlo} Botta nella infelice cam- 
>» pagna del 1799 si ritird co’ Francesi: poi deilette nel corpo legislativo 
55 a’ di dell’ impero; e allora pubblicd la sna storia d’ America, per cui 
a »» salse in fama. Tornati i Borboni, fu nominato rettore all’ universita di 
: ie »» Rouen ; poi destituito dal ministero Villele. Nel 1824 dette la Storia 
=i » d'Italia dall’ 89 al 14: opera che , sebbene censurata da tutti i parti- 
.: 4 ss ti, al prim’ anno ebbe undici edizioni nella sola Toscana. Ne impin- 
b | », guarono i librai, nulla ne trasse J]? autore, cosa che segue in Italia: 
4 Hi ee » € gia per il Botta forse cominciava a mostrarsi incerto l’ avvenire , quando 
i un? associazione fu fatta ( nuovo esempio in Italia) per eccitarlo a con- 
tinuare il’ Guicciardini ; e cento soscrittori misero insieme la somma di 
| i ! «gy Sessamtamila franchi con cui provvedere al lavoro dell’ autore e alla stam- 
} | »> pa dell’ opera. Egli I ha gia compiuta; e uscira in dieci volumi innanzi 
>> la fine dell’ anno..Il nuovo re del Piemonte, salito sul trono, gli con- 
¥ 99 Cesse spontaneo una pensione, lo nomind commendatore de’ suoi ordini ; gli rese 
il posto d’ aceademico posto perduto nel 1814. Il sig. Botta ha piu figli : un 
4 | »» de’quali,. gia noto pe’ suoi lavori in fatto di storia naturale, fece il giro 
i » del globo, e ora viaggia nel Sennaar. Anni sono il giovane artista , tro- 
»> vandosi nel mar Pacifico, dagli uffiziali d’? un vascello americano ebbe una 
»» magnifica festa , che cosi vollero onorato nel figlio Jo storico della Lome li- 
| > berta. La festa era data quasi agli antipodi di Tvurino. 
¥ »» All’ ingegno operoso di parecchi Piemontesi dobbiamo alcuni impor- 
i : »> tanti lavori sulla moderna storia d’ Italia. Il co. Cesare Balbo, figlio del 
3 »» presidente della reale accademia , di quell’ uomo ‘si rispettabile e come 
letterato e come ministro; il co. Cesare traduttore lodato di’ Tacito , lo- 
| >» dato antore delle. Nocelle di un maestro di scuola , ha gia dati due vo- 
»» lumi d’ una Storia d’ Italia: e vivamente se ne desidera il ,resto. I] signor 
», Sauli, gia ambasciatore a Costantinopoli , scrisse, una buonissima Storia 
-— : ;, della colonia di Galata. Il sig. Manno la Storia della Sardegna; un 
His i »» Viaggio in Sardegna il sig. Della Marmora: due libri molto stimati , 
uno quasi complemento all’ altro. Il co. Sclopis dedicd molti studi fe- 
»» liei all’ epoea longobardica: il sig. Gazzera alle antichita del Piemonte ; 
»» il sig. Cibrario alla pubblicazione di documenti e d’ opere storiche : no- 
» mi cari al Piemonte. La morte recente del Grassi, secretario dell’ acca- 
de demia delle scienze , Ci tolse un Dizionario militare assai vasto, ch’ egli 
,, lavorava con cura ‘e animo d’ Italiano : ma non sara, speriamo , il suo lavoro 
»» perduto del tutto. Da ultimo i sigg. Procana e Saint-Marsan , e altri gio- 
»> Vani autori , preparano opere storiche , con desiderio aspettate. 
| », L Piemontesi, si forti nelle scienze e nella letteratura erudita , non 
»» paiono tanto adatti alle opere d’ imaginazione e di brio, De’ grandi poeti 
>, e artisti d’ Italia uno indarno ne cerchi nato sulle rive del Pd. Nell’Al- 
»» fieri stesso @ pid da lodare la forza del concetto e 1’ energia dello stile 
», che non |’ abondante fantasia e la dolcezza del numero. E sel sentiva egli 
»> medesimo , e invidiava |’ originalita vivace del Calvi , poeta vernacolo , e perd 
»» sconosciuto fuor del Piemonte. Un piemontese del resto, il signor Nota , 
i. i sostiene quasi solo 1’ onore della commedia italiana , con la sua Fiera, 
| », col Filosofo celibe e altre composizioni gradite in teatro. Il Co. di Ba- 
5, gnolo ha recate con ingegno sulla scena italiana le tragedie del grande 
», Corneille. Silvio Pellico @ V autore della Francesca da Rimini, applau- 
>> ditissima... . 
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»» Oltre quella di Torino , il Piemonte ha 1’ universita di Genova, che 
ars degli uomini dotti : Mojon > professore di chimica , un di quesii | 
» Italiani di cui fuor d’ Italia si tide’ > @che pure intravvide prima d’Oer- 
5» sted la scoperta dell’elettro-magnetismo : il sig. Viviani, professor di hotani- 
»» ca, autore d’ una bellissima Flora della Libia e della Cirenaica e d’ al- 
»» tr’ opere: Multedo, gia deputato del Piemonte a Parigi presso la com- 
y, missione del sistema metrico, e dagli stranieri lodato per il lavoro sulle 
»» fattoriali di Vandermonde , ora oscuro nella sua patria : Gagliuffi_bibliote- 
,», cario dell’ universita , maraviglioso improvvisatore di versi latini. Poi la 
»» Sardegna ha I’ universita di Cagliari , poco nota, ma che pur vantava te- 
9 quel dottissimo Azuni 99° 
Le lezioni di tali uomini debbono operar molto in un popolo gia disposto 
agli studi severi. Ma, perché se ne tragge tutto il possibile vantaggio, conviene 
che |’ istruzione popolare sia pid diffusa che mai; e sia incoragyito lo studio 
delle scienze morali e politiche ; e 1’ aristocrazia , forte ancora in Piemonte , 
ad esse si dedichi, e favorisca tutti gli utili perfezionamenti ; e associi a sé , 
libera da ogni pregiudizio , tutti gli uomini d’ i Peer e di senno nella gran- 
d’ opera a cui la chiama la voce de’ tempi. 


Da lettera. 
Commissioni di riforma. — I neisione di Toschi. 


Una commissione é istituita dal nostro governo per rivedere tutte le isti- 
tuzioni che riguardano i dazi, e conoscere i cambiamenti da faryisi. Questa ten- 
denza a migliorare é faustissimo indizio, ed écosa che merita gia fin d’ ora 
gratitudine e lode. | 

I nomi dei componenti siffatta commissione sono essi stessi una lode : cav. di 


- Villamarina , co. Lascaris , cav. Strada, march. Ricci, co. Greyffier di Belle-— 


combe, cav. De Gubernatis , cav. Gallina, segr. Parodi, cay. Baratta, cav. Quar- 
tara, cuv. Cotta, cav. Nigra, sig. Barbaroux. 

Intanto che si pensa al commercio, si provvede insieme ai mezzi di agevolarne 
le comunicazioni, alle strade. Con la primavera novella s’intraprenderanno lavori 
di spesa non tenue. | | 

Abbiamo anche noi una scuola filodrammatica che promette di vivere: ab- 
biamo poi un’ accademia filarmonica mantenuta dal governo nella quale gli alunni 
ricevono uno speciale ammaestramento per la declamaziune ed il gesto. Ammae- 


‘stramento del quale i cantanti d’ Italia mostrano grande bisogno. 


Anche queste sono istituzioni benefiche nel genere loro: ma parlando poi 
d’ istituti di beneficenza, vi dird che il nostro governo ha create due giunte stra- 
ordinarie per esaminare il reggimento de‘ luoghi pii di Tortona edi Fossano. 
Questo pensare agli istituti provinciali , questo destinare commissioni che soprav- 
veglino i dirittidel povero, sacri per lo meno come quelli del ricco, mi par 
cosa anch’ essa di ottimo augurio. 

Avremo tra poco intagliato dal celebre Toschi il bel quadro raffaellesco. > 
la Madonna della Tenda, scoperto dal nostro sig. Angelo Boucheron, e com- 


-prato dal re con liberale amore. L’ incisione ritrae la bellezza di si caro 


lavoro. 
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Grnova. 
| | Varieta. 
, 4 = I successi del contagio nella Liguria, negli anni 1655 e 1657 de- 
ee scritti da Filippo Casoni , storia genovese ,@ un opuscolo finora inedito ch’ esce 
: ; | | opportuno , ora che tanto si discorre di malattie contagiose : ed ha, oltre Voppor- 
4 ip | tunita, una pid che municipale importanza. 
| Altra opera di storia moderna , contemporanea : nel 1831: 
oe fh |  notizie esatte e recentissime intorno a questa capitale, agli usi e costumi 
a de’ suoi abitanti: del cav, avv. Antonio Baratta. uscita la parte seconda : 
LOMBARDIA. 
Invenzioni miglioramenti Traduzione di Scribe. — Mi- 
| i : scellanea pe’ fanciulli. — Edizione del Monti. — Il conte Ugo di 
Donizzetti. — L’Eco. Economia domestica. — Tavole anatomiche 
lavorate dat Seran toni. 
qui di privilegi conceduti da Vienna agli artigiani 
| e agli artefici di Milano per miglioramenti trovati im fatto di manifatture e 
di fabbriche. Certo se questo @ indizio d’ industria perfezionata , la nostra non | 
& peggiora. Eccovi per es. alcuni dei privilegi or ora scaduti. i 
ig Nuovi riverberi parabolici per lampioni: dietro alla fiamma é uno spec- 
y chio parabolico e dinanzi una lente peroscopica » pid o men convessa secondo 
ap che si vuol rischiarare oggetti lontani 0 vicini. | 
= Apparecchio economico per levare la seta dai bozzoli. Le caldaie sono 
: af alimentate da acqua calda contenuta in un recipiente 0 scaldata con pid ri- 
i sparmio per via della circolazione del fumoe del fuoco. L’ L208 tepida passa 
poi dalla caldaia nel suo recipiente, sopra il ve n° un altro simile 
, contenente acqua calda per serbatoio. 
ae Il signor De-Cristoforis milanese trové una nuova macchina idropneu- 
es | | matica a soffio continuo, portatile e nel tempo stesso applicabile a pit fu- 
- 1 cine; che occupa poco spazio, che dura molto perché metallica , che pud 
ae dare a piacere un soffio tenue e un violento, che si move di continuo in 
By: | giro, e con piccola forza ; fornita di un manometro che indica i gradi della 
ie iy pressione dell’ aria ; utile anco per chi volesse riscaldare il soffio , con rispar- 
ae mio di combustibile ; che insomma con minor tempo e spesa fonde i metalli 
a e serve agli altri usi. Due di tali macchine operano gid; e pud vederle chi 
vuole @ ordinarne di simili. 
ae Il sig. Valadier, veneziano se nom m’ inganno , figlio del noto cav. archi- 
ee tetto, inyentd una macchina semplicissima che coll’ opera di un su) uomo fa 
ab andare (dove 1’ acqua manca) due macine a olio e ne ottiene un lavoro 
triplice del consueto. 
Altra scoperta importante si é dei fratelli M anfredini ¢ che trova- 
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rono il modo di fabbricare qualunque colosso in poco tempo # gon poca spesa 


fondendolo in pezzi , e unendo questi poi, senza che acume d’occhio o di 


lente ne scerna le commettiture: e lo provano i cavalli colossali di bronzo 
fusi da loro , che debbono ornare 1’ arco della Pace, condotto come sapete , 
secondo il disegno del march. Cagnola. Il ch. prof. Malacarne attesta d’essersi 
trovato presente alla fusione di un torso di cavallo, quando in un forno a ri- 
verbero vennero liquetatte pit di 16,000 libbre di metallo ; che Jasciato libero, 
andd a scorrere nelle casse nelle quali era l’impressione del torso che ne doveva 
riuscire. 

Tale spediente era gid cognito all’ arte antica ; e la bella Vittoria ai Bre- 
scia @ fusa appunto in tal modo. Similmente il Cellini, dovendo fondere per Fran- 
cesco I il Marte colossale , aveva ideato di farne cento e pit pezzi. I cavalli 
deli’arco son modellati lodevolmente dal giovane scultore sig. Abbondio Sanzior- 


gio. — Ora pensate come vanno le cose di questo mondot Chi avrebbe detto a _ 


Napoleone che I’arco ideato da lui dovesse portare il nome d’Areo della Pace ; e 
rappresentare le sue siesse sconfitte ? 

_ Lo Stella , onesto e intelligente libraio , ci da tradotto lo Scribe. Io non 
ammiro lo Scribe; ma fra i tanti moderni scribi di commedie lo credo il mi- 
gliore. Le sue commediucce almeno fanno ridere, e di quando in quando com- 
movone : le commedie di molti altri non movono che lo shadiglio. Anch’ io 
vorrei certamente un teatro nazionale : ma il teatro nazionale su ppone tant’al- 


tre cose nazionali , che troppo s’ indugerebbe ad attendere. Piaccia al cielo che 


italiana sia almeno la lingua di questa traduzione: cosa a dir vero difficile , 
perché costa troppo a’ di nostri scrivere italianamente una commedia, o un 
trattato d’ arte meccanica. Possa insomma lo Stella far opera che gli frutti una 
parte almeno del milicne guadagnatosi da Eugenio Scribe colle sue commediucce. 

Un’ altra raccolta non meno difficile a compirsi con onore e pit importante 
v’ annunzio , la Miscellanea pe’ fanciulli , promessa dal buon Pirotta, altro 
libraio e tipografo onesto. Sara una raccolta di scrittarelli adattati tutti alla 
capacita puerile. Il giovedi d’ogni settimana, incominciando dal marzo, ne uscira 
un foglio di sedici pagine : e il prezzo per un trimestre sara di cinque lire au- 
striache france di porto. Tutti i padri, che possono consacrare un soldo per gior- 
no all’ educazione de’proprii figli, dovrebbero provvedersi di questo giornaletto 
che pud diventare il pia importante di tutti i nostri giornali , e sia detto con 
vostra pace , anco dell’ Antologia di Firenze. Se un giornaletto simile venisse 
in Toscana scritto od almeno diretto da Lambruschini , da Ridolfi, da Tempi, 
da Capponi , da Gazzeri , da Forti, da Montani , da X. X. (1’ autore dell’ ar- » 
ticolo sopra Franklin), da Borghi, da Mayer; se tutti gli argomenti d’ educa- 


zione vi fossero teoricamente trattati ; e sopratutt? se le verita religiose , mo- 


rali , civili , economiche , fisiche , letterarie , si adattassero alla intelligenza 
de’ giovanetti e alle cireostanze de’ tempi , credete voi che un giornale siffatto, 
eompilato in Toscana, non diventerebbe tra poco pit che un testo di lingua ? 
Pensateci. O piuttosto fate che tuttii Toscani , gl’ Italiani tutti, pensino alle 
belle considerazioni con cui finisce il discorso d’ Enrico Mayer (1). 

V’ annunzierd anco ledizione delle Opere inedite e rare del Monti , che 
(non so se per mancanza d’associati o per altro) si é fatta desiderare quattr’an- 
ni. Gli editori promettono delle illustrazioni e un preliminare discorso col ri- 


(1) Antol. Genn. 1832 p. 18 19. | 
T. Febbraio Py 
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tratto disegnato dal nostro Marchesi. Ma 1’ edizione non comincia ad uscire se 


-raceolto non sia un sufficiente numero d? associati che guarentisca 1’ impresa. 


Avra cinque volumi: il primo contenente la lettera al Piranesi, il discorso 
detto in Arcadia il venerdi santo del 178a, la lettera al Bettinelli , il discorso 
sul passo di Catullo alla chioma di Berenice: il secondo la cantata per la na- 
scita di Luigi XVII, la traduzione d’ un madrigale di mons. Calligola , 

discesa di Prometeo all’ inferno , frammento d’ un poema ; e la a. 


eon due nuovi canti: il terzo le prolusioni con nove lezioni : il quarto, Terigi, 


frammento d’ un episodio; il principio d’ una visione , tre sonetti estemporanei ; 


la violetta, cangone; altri frammenti diversi ; la Feroniade con note: il — 


le lettere familiari. — Null’ altro ? voi domanderete. Null’ altro. 
Ma perché non offrire all’ Italia un’ edizione compiuta di tutte quante le 


opere del Monti, delle poetiche almeno ? Perché quelle poche non disporre in 


ordine pili conveniente, e la cantata per il Delfino preporre alla Mascheroniana, 
e alla Feroniade tre sonetti, e una canzone sulla violetta , e tanti frammenti ? 
Perché ? .. . Ma i vostri perché sono indiscreti .e crudeli. 

Del resto ulla prima edizione di lusso deve toste succedere un’ altra per 
cura degli stessi editori, un’ altra di minore spesa ; ed essi la promettono gia 
da quest’ ora. Possa la doppia impresa non esser guasta dai tipografi-arpie. 

Poiché veggo che non isdegnate le notizie teatrali ( e ben fate a non isde- 
gnarle : non @ forse il teatro, se non la rappresentazione , almeno il compenso 
della societa ch’ esiste nelle leggi e ne’ libri pid che ne’ co stumi e ne’ cuori ? 


mon é forse il teatro una sacieta, e non impotente, esso stesso?) poiché non isde- 


gnate , io dico, le notizie teatrali, vi dird che il Conte Ugo di Donizzetti ot- 
tenne alla Scala applausi non pochi. Non @ gia il vostro Cont’ Ugo fiorentino, 
il fondatore della vustra badia | 
dentro dalla cerchia antica : — 
Quel gran barone il cui nome e ’l cui pregia 
La festa di Tommaso riconforta ; 
quello spettro del medio evo, che nel di di S. Tommaso uscira armato dalla 
tomba a destare anche nel 3832 il terror de’ bambini. Gli @ l’Ugo di Provenza 
del quale non istard a narrarvi la storia. 
Nulla vi dico de’ balli. Sapete gia che cosa sono i nostri halli ; una delle 


vergogne della societa che li soffre. 


Da altra lettera. 


_ Nell’ ultima mia i’ v’ ho detto forse dell’ Eco pit male che forse non me- 
rita. L’Eco usci talvolta ornato d’articoli degnissimi di lettura , di quelli ch’ec- 
citano desiderio di conoscere chi li scrisse. Anco le cose tradotte , le quali sem- 


_ pre son tradotte aila peggio , nou sempre sono malissimo scelte. L’ articolo , per 


esempio , della Rivista di Parigi sui ciechi nati , ¢ lavoro che meritava d’essere 
fatto noto a’ lettori italiani. Ma perché |’ Eco non segna egli il nome degli au- 
tori o de’ giornali di cui si fa bello ? Oggi e’ promette anco uma rivista lette- 
raria ; @ s® a questa attenderanno il Mauri, il Sacchi , ed altri pochi , certo 
sara piaeevole ed utile. 

Del resto quand’ anche dell’ Eco null’ altro rimanesse che un suono fuggi- 
tivo, il benemerito Lampato avrebbe bene di che gloriarsi negli altri cinque 
giornali dal suo zelo diretti ; gli dnnali di giurisprudenza ; quelli di medicina 
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eompilati dal dottore Omedei , di farmacia, chimica e di scienze accessorie 
compilati dal dott. Cattaneo ; di statistica, economia pubblica, viaggi, storia e 
commercio , a cui sopravveglia il prof. Romagnosi ; e di agricoltura, d’indu- 
stria , d’ arti eronomiche , che contano vari redattori, tra gli altri il sig. dottore 
Lomeni. Un uomo solo da pit giornali all’ Italia che non tutta insieme la Lom- 
bardia. 

La Gazzetta di Milano cita la vostra Antologia nell’ annunziare che fa 


un’ esperienza degna d’ essere conosciuta , perché dimostra |’ utilita economi- 


ea dei combustibili fossili a paragone del legno. Un commerciante inglese e 


un ricco negoziante e signore milanese scommettono e sperimentano per co- 
- noscere se torni oO no meglio usar la lignite nella trattura della seta da boz- 


zoli. S’ adoprd la lignite tra ta dalla miniera di Loffe ch’é in quel di Ber- 
gamo : si fece, ora con la quercia or colla legna comune, alternando , per quat- 
tro giorni, bollire una data quantita d’acqua: e si trovd che la prima supera |’al- 
tra in forza calorifica di bene un terzo; oltre al risparmio che viene dal suo 
minor prezzo. Se questa materia che abonda nel suolo lombardo comincera a 
consumarsi ne’filatoi, nelle tintorie, nelle fornaci di gesso e di calce, in tutti i 
lavori di terra cotta , nelle stufe , per asciugare la biancheria negli ospeda- 
li, per le officine chimiche , ed altri usi simili , voi vedete che rilevante van- 
taggio! E 1" odore che manda la lignite bruciandosi, non @ nocivo , come di- 
mostrarono i medici di Vienna, di Parigi, di Londra. Qui la Gazzetta cita 
que! numero del vostro giornale dov’ é riferita la proporzione del poter calo 
rifico tra le varie materie combustibili , proporzione ch’é di 8 a 3a tra il car- 


bon fossile purificato e la legna di querce. Ma nella vostra notizia si trattava del 
_combustibile d’ Inghilterra ; e qui di materia nostra. E perd in Bergamo i 
sigg. Piazzoni, ed altri ancora incominciarono ad usare la lignite ne’ for fila~ 


toi. Io non so se in Toscana sia stata trovata 0 cercata questa sotterranea 


ricchezza che coll’ andar del tempo deve apparire sempre pit preziosa. 


Opere anatomiche del Serantoni. 


Abbiamo da qualche giorno fra noi quel Serantoni di Firenze, disegnatore 
ed incisore delle grandi tavole anatomiche del celebre Mascagni , non é guari 
pubblicate nell’ Italia nostra , a Parigi ed in Inghilterra. —- Lo scopo del 
viaggio di questo artista, che si prefigge girare tutta la penisola , gli é il lode- 
volissimo di raccorre associati ad una sua opera di cui porta seco bei saggi, 
condotti con tutta la finitezza di lavoro, e che rispondono al piu esigente in 
fatto d’ arte. L’ impresa sua é quella di pubblicare le tavole Maseagniane in 
una dimensione molto minore della stragrande lodata edizione , la quale , oltre 
all’ essere costosissima , @ ben anco per la sua estensione di poco facile studio. 
Ridurre adunque quei lavori anatomici in un formato facilmente svolgibile , cou- 
servare con tutta l’esatezza i pregi originali, moltiplicare anche di qualche fo- 
glio le divisioni dei diversi sistemi , aggiungere le scoperte anatomiche fattesi 


dopo la morte dell’illustre anatomico, e recare in italiano il testo latino; tale 
é 1’ assunto che il Serantoni si addossa, e che i successi suoi nella grand’opera, — 


ed i non pochi saggi della presente , assicurano non solo utilissimo , ma ben 
anco condotto ad un grado ledevole di perfezione. — Ci gode 1’ animo di far 
noto all’Italia e particolarmente alla nostra Milano ( nella quale ogni maniera 
d’ arte e di scienza é lodata ed incoraggiata ) il plansibile divisamento di questo 
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artista ; né abbiam d’ uopo di spendere lunghe parole per eccitare i medici, i 
chirurghi e gli amatori a concorrere ad ura impresa 6) bella , e favoreggiata 
gia dui pit celebri professori , medici-chirurgi , che onorano 1° Italia nostra 
pel saper loro e pe’ loro studj incessanti. : 

Il Serantoni. ( assai pit con lo scopo di far conoscere la sua perizia , di 
quello che per meno nobile pensamento ) ha seco recato una figura femminina 
da lui modellata in cera, grande al vero, decomponibile nelle tre cavita , 


onde osservare si possano i visceri nella loro sede. Questo suo sorprendente 


lavoro @ sotto ogni rapporto lodevolissimo , ed ha meritato i pid lusinghieri 


encomj da persone dell’ arte , e particolarmente dal Panizza , celebre profes- 


sore nell’universita di Pavia. Il pregio particolare, e quello che distingue que- 
st’ opera dalle altre vedute ( oltre alla scrupolosa esattezza ) gli é la noto- 
mia del cervello , nella quale |’ occhio vulgare trova di che ammirare nel sor- 
prendente magistero-della natura , e l’uom dotto passa chiaramente in rassegna 


quel tanto che forma i] soggetto di studj incessanti. Ne sara al certo inutile 


il soggiungere che nell’ esposizione di quest’ oggetto d’ arte @ conservata ogni 
decenza: e, per chi ama congiunto all’utile il bello, diremo che quella figura 
in cera é di non comune bellezza, e vi si scorge congiunto un macchinismo 


che da moto agli organi della vista. 


‘Educazione. 


Giacché le notizie riguardanti una delle pid nobili parti d’ Italia - non 
possono separarsi da quelle che comprendono d’ Austria, crediamo 
opportuno approfitt are del seguente prospetto della pubblica istruzione nel detto 
impero, per quindi conoscere , almeno. indirettamente , lo stato di questa im- 
portantissima parte di civilta nelle provincie venete e nelle lombarde. Dei dodici 


_ governi dell’ austriaca monarchia quattro appartengono in parte o in tutto 


all’ Italia , il Veneto , il Lombardo , la Dalmazia e il Tirolo. In detti governi 
(esclusa perd 1’ Ungheria e la Transilvania , vale a dire 11,444,000 abitanti) in 
detti governi, io ripeto, popolati da 20,372,759 anime contansi 15,967 scuole 
elementari, 8964 scuole di ripetizione , in tutto 24,931 scuole popolari ‘frequen- 
tate da 993,552. In queste scuole son 10,252 i catechisti, e 21,801 i maestri e 
gli assistenti. Negli stahilimenti pe’sordi-muti e pe’ ciechi in Vienna, Praga, 
Milano, Gratz, Lemberg , Lintz, Bressanone son 300 gl’infelici educati, e provve- 
duti anco in parte di vitto e vestito. Altri simili stabilimenti si vanno formando. 


Sono 327 i ginnasii ch’ hanno ciascuno un maestro di religione , due d’umanita, 


quattro di grammatica : in tutto 884 istruttori , compresi i direttori generali:: 
e 28827 scolari, Otto sono le universita: di Vienna , di Praya, d’ Olmutz, 
di Lemberg, di Gratz , d’Inspruch, di Padova, di Pavia. La filosofia s’in- 
segna inoltre in 54 licei da 334 professori e 7284 scolari. La medicina o |’ oste- 
tricia s’ insegnano non solo nelle otto universita ma ancora a Lintz, a Salisburgo, 
a Lubiana , a Clagenfurt, a Milano ,a Trieste, a Zara , a Czernovicz. I pro- 
fessori di medicina sono in tutto 149, e gli scolari 42491. Di questi, +649 studiano 
medicina propriamente , gli altri chirurgia, farmaceutica ed ostetricia. QOltve 
al grande istituto veterinario di Vienna un altro se ne sta eeceaen a 

Degli studi legali son 57 tra direttori e professori e 3101 ai scolari: di teo- 
logia son 5862 yli scolari, e 51 le scuole tra pubbliche , vescovili, o di conventi : 
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i professori 324. A Zara fu istituito un seminario: illirico, uno a CGzernovics 
per i greci non-uniti : ea Padova una scuola pe’ rabbini. | 
Di particolari eollegi di convitto il solo regno L ombardo-Veneto n’ha 31 
con 1304 alunni; di pubblici aa. Due di questi per le femmine, uno a Milano, 
uno a Verona: poi per alunni d’ ambedue i sessi il conservatorio di musica ch’é 
in Milano. I wagshinidse'cy ne’ detti aa collegi sono 1416 ,¢ tra questi a39 fan- 
ciulle. 
L’ annua spesa ‘del governo austriaco negl’ istituti d° educazione 8 di due 
milioni 246 mila 668 fiorini. fs 
Varieta. 


Da un libretto intitolato: i pits bei quadri di pittura e di scultura 
esposti in Brera, -descritti in versi da Domenico Biorci , raccogliamo che i © 
soggetti rigger af: ancora s’ alternano in quella , come in altre scuole , co’sacri, 
e gli storici co’ fantastici. Rinaldo e Solone , Psiche e la Vittoria di Lipsia, 
Elena e i Profughi’ di Parga, un Convento e una fiera campestre , un dentista 
e il campo santo di Pisa; la presa di Missolonghi e il ritratto del viceré d’ Ita- 
lia, San Paolo e una fanciulla che giuoca all’ altalena, una villanella che 
munge uma vacca e un filosofo che std meditando, Raffaello che sviene tra le 
braccia della Fornarina e Susanna tra i due vecchioni , la moglie d’un brigante 
e Loth colle figlie , San Carlo e la battaglia di Landriano , sono contrapposti 
men casuali di quel che si creda , ed esprimono al vivo la societa nostra formata 
di contrari elementi, che non sai se concorrano creare un mondo morale no- 
vello , o a distruggere miseramente l’antico. Per sa ggio della poesia del sig. Biorci 
recherem questi versiz 

Il valicato 
Reais i Sabaudi superati gioghi, 
E id gran Gigante a terra steso, e doma 
Gallia di nuovo; e una seconda volta 
Conquistata Lutezia, e vinto alfine 
Il vincitor de’ re. Famose istorie ! 
Argomento maggior che la fatale 
Ira d’ Achille o la pieta d’Enea ec: 

Al detto opuscolo, il sig. Biorci aggiunse un altro canto sulle ‘aditene del 
prof. Marchesi, e dice nella prefazione ai gentili milanesi: «* Una bella aurora, 
4» una di quelle dell’ ora scorso bellissimo ottobre, m *irradid di luce la mente, 
aw @ |’ estro che in me mal teneasi in riposo , riscosse. Laseiato libero il freno 

;, alla prepotenza del mio-genio, vergai.... ,,. Il sig. Biorci é giovine, e non isde- 
da un giovine suo pari un amichevole avviso, Quell’ amore del bello, che 
si lo accende, pensi -egli a nutrirlo di meditazione , di studi , si dedichi alla 
nobile , all’ utile prosa ; e sia certo che non men vivido I’ estro eichiods la vera 
prosa, e non men fervido il genio. ae 

— Nel palazzo di Brera fu eretto da’ milanesi astronomi un monumento 
semplice ma elegante a Ruggero Boscovich raguseo , un de’ primi propagatori 
della filosofia newtoniana ; celebre ottico ed astronomo, latinistra elegante 
fondatore della specola milanese. | 

== 8i pubblica in Milano una bibliotece scelta dell’ i ingegnere civibe ; | 
quale saranno raccolti tutti gl’ insegnamenti de’ - celebri autori che trat- 
tarono di argomento, 
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‘  -_ Degna ci pare d’ essere rammentata «la seconda edisione del manuale 
ys per ogni sorta di testamenti ad uso de’ padri di famiglia e di chiunque voglia 


” disporre delle cose sue per atto di ultima volonta, coll’ aggiunta di tante mo- 


»» dule quanto sono le diverse maniere di testare, giusta le prescrizioni del 
»» codice civile austriaco ; opera del giureconsulto Castelli ,,. La cognisione 
de’ civili diritti @ del modo d’ esercitarli non & punto diffusa neppure tra quelli 
che si chiamano colti; e ogni opera che tenda a diffonderla ci par degns 
di Jode. 

— E uscito in Como il Saggio di uno spoglio filosofico dell ab. Giuseppe 
Brambilla; il quale contiene circa 3000 giunte alla Crusca , con correzioni dei 
nuovi vocabolarii, e nuove interpetrazioni di de’classici della 


Divina 


PROVINCIE VENETE. 
Vewezta. == Da lettera. 


Vi sara forse grato il conoscere gli andamenti della nostra commissione ge-_ 


‘nerale di pubblica beneficenza. Or sappiate che la somma riscossa nel quarto 


trimestre del 1831 @ di lire austriache 98179 ; e la pagata di 94563. A questo 
s’ agpiunga l*avanzo dell’ antecedente trimestre e le somme riscosse per conto 
‘dell’ amministrazione delle varie commissioni a vantaggio di confraternite o di 
parziali heneficenze giusta la volonta de’ pii testatori ch’ é di lire 21,035: e la 
somma pagata per conto dell’amministrazione detta é di lire 17,972. Resta dunque 
della prima forse un avanzo di lire 4019 , e della seconda di 3374. 

Le esposizioni, che tra noi s’usano de’ prodotti della nazionale industria, ce 
ne danno in qualche modo a conoscere i lenti ma non dispregevoli progressi. Il 
sig. Maupoil che possiede un bellissimo stabilimento agronomico al Dolo , tra 
Venezia e Padova , espose bellissime matasse di seta tratte da bachi alimentati 
col solo gelso delle Filippine ( Morus cucullata di Banafous ) ; seta di molto 
migliore che quella tratta da’ bachi nutriti da foglia comune. Di questo gelso 
il sig. Maupvil possiede un ricco semenzaio e ne vende i polloni. 

I] sig. Berlan nelle quattro esposizioni dal 1823 al 183: nove volte pre- 
miato con medaglia o d’ oro o d’ argento , 0 con menzioni onorevoli, oltre. ai 


 suoi perfetti cinti elastici ed altri lavori di simil genere , espose un cucchiaio 


a doppio fondo, diverso da quel ch’ usasi in Inghilterra per amministrare ai 
bambini le medicine nell’ atto che loro si porgono gli alimenti ; accorgimento 
senza il quale ognum sa quante creature per rifiuto de’ medici soccorsi misera- 


mente perissero. Espose perfezionati gli strumenti inventati da Itard per i sordi ; 


e il tubo acustico, recente invenzione di Weisser ; e la siringa per estrarre i ve- 
deni dallo stomaco, invenzione di Weisser medesimo ; e le cassette, da una com- 
missione dal governo approvate in Venezia e altrove, per soccorrere gli anne- 
gati e per ridestare in loro la vita. Vedete quante utili cose dovute a un sol 
uomo ? 
A proposito d’ esposizioni , io riguardavo tempo fa il numero degli artisti 
premiati |’ anno scorso in architettura , pittura, scultura , prospettiva, ed or- 
ato. Son pid di quaranta. E per |’ architettura meno : i pid son pittori. Som- 
mate insieme tutti gli allievi di Milano, di Firenze, di Roma, di Napoli, e 
delle accademie di second’ ordine : poi ditemi quante medioerita destinate a pa- 
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tire nel mondo, ad avvilirsi per vivere ; quanti ingegni rapiti ai mestieri utili , 
e condannati a consumarsi nell’ esercizio quasi meccanico d’ un’ arte che non 
sa 0 non osa Servite ai bisogni del tempo. 

Questa tipografia di commercio ci ha dato tradotto il Sreieioiels Archi- 
tetto di Vitry , opera utile per dare un poco ad intendere ai nostri ricchi fab- 
bricateri come possano spendere il loro danaro con pit profitto e con meno bar- 
barie. L’ architettura urbana @ cosi degradata fra noi, che fa compassione a 
pensare. Non si sospetta pit ch’egli é ancora possibile unire Vele-. 
ganza , alla comodita la bellezza. , 

Altri giornali letterarii non abbiamo nel Veneto , re il Poligrafo , il aah 
col nuoy’ anno promette di rendersi pid ameno , e promette un foglio di stampa 
al mese, scritto da Gius. Bianchetti. Gli altri collaboratori sono prof. Alessan-— 
drini di Bologna, prof. Bartolini di Bologna , prof. Ciampi, B. Gamba vice bi- 
bliotecario della Marciana , G. A. Gourbillon di Parigi , cons.:Marzari Pencati 
di Vicenza , Ab. Missirini di Roma , prof. Naccari di Chioggia , cav. Ang. M. 
Ricci , ed altri che ora pi non rammento. II sig. Bianchetti , non potendo da 
sé sostenere le spese dell’utile giornale che stampava a Treviso, cesse a quel di 
Verona i suoi associati , e la cooperazione propria gli promise, Voglia il cielo 
ch’ e” prosperi, e che non rinnovi il dolore d’ ogni buono italiano in veder tante 
cose tra noi comitciate , e 8} poche per mancamnza di perseverante concordia 
proseguite, | 

ROMA. 


‘Raffaelle in Vaticano 
Quadro a olio di Orazio Vernet. 


Non ti appaga, mio caro amico, il breve cenno che tiho dato dell’ul- 
timo quadro esposto in Roma da Orazio Vernet direttore dell’ Accademia di 
Francia ,e me ne domandi una pit minuta descrizione. Io mi accingo a sod- — 
disfarti , e mi é ora tanto pid grato il farlo, in quanto che nel parlartene 
tornerd coll’ imaginazione almeno a contemplare un capo-lavoro che et e 
andato oltre all’ Alpi. 

Il pittore ci riconduce al, secol d’oro delle belle arti italiane , a le 
di Michelangelo e di Raffaello. Non regna ancora Leon X, quel pontefice 
al quale si vuol pur tutto attribuire 1’ onore di quella eta; domina Giu- | 
lio II, e gia sorge il Vaticano ; gia Michelangelo popola colle sue creazioni la 
cappella Sistina ; e Raffaello adorna con tutto il bello dell’ arte le stanze che 
portano il nome suo. E un giorno della settimana santa ; varii gruppi di 
pellegrini si riposano nel cortile del Vaticano. Raffaello, recandovisi co’ suoi 
allievi, riman colpito dalla bellezza d’ una giovine donna, che assisa sopra un 
masso di pietra sta per cedere al sonno ed ha sulle ginocchia un bambino 
che dorme. I] pittore si arresta , e la sua mano gia rende immortale sulla car- 
ta il bello che spira da quelle forme. I suoi allievilo circondano. Michelan- 
gelo passa in quel momento. Egli @ uscito dalla cappella Sistina , di cui, se- 
condo |’ usato , porta via seco la chiave. Un altro gruppo in cui trovasi una 
veechia contadina ha fermata un istante ld sua attenzione ; il suo sguardo 


? 
é ancor rivolto a quel lato, ma non perd si é@ arrestato il suo passo. II fiero 


_ingegno del Buonaroti vi ha scoperto le forme severe d’ una Sibilla, come 
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| il genio pid mite del Sanzio ha trovato nella giovine sinihee. un barlume di quel- 

l ideale bellezza , che anima le sue celesti imagini. Giulio II apparisce nella | 

parte superiore del quadro, accompagnato da varie persone, dalle qualisi 
| scosta , per venire pia da vicino a contemplare Raffaello , che non si av- 
vede della sua presenza. Bramante si fa vicino al pontefice , presentandogli 
a ja pianta d’un edifizio, ma questi con un atto della mano lo allontana, e 
of neppur presta attenzione ad alcuni dignitarii della chiesa che zli si prostrano 
| innanzi. Egli non si occupa che di Raffaello: la potenza rendeva omaggio al 
i" \ genio; ed é un tale omaggio ; anzi é il trionfo dell’ arte in que’ tempi felici , 
Vernet ha voluto rappresentare “nel suo quadro, Fortunato pensiero ! 
| ie | Fortunato il momento in cui fi concepito! Certo fi questo uno di quegli 
i : istanti che , nella vita degli uomini di genio, ew dischiudono il 
germe di una nuova creatrice potenza. 
: To ti ho abbozzati alla meglio i tratti essenziali del quadro., indicandoti 
}’ azione di que’ personaggi che pi vi figurano. Io forse ho potuto in tal guisa 
adombrare in parte il concetto filosofico della composizione ; ma non posso darti 
con parole un’idea della bellezza della esecuzione, della perfezione del disegno, 
| dell’incanto del colorito. Vernet ha in questo lavoro superato se medesimo; e come 
aE | egli ha segnato con esso un’ epoca nuova nella sua carriera pittorica , cosi 
a eee giova sperar che ne segnerd una ancora nella storia della scuola francese. 
ie Ma che ? non v’é@ dunque nulla da ridire nel quadro ? Amico mio! vi 
| sono anzi mille e pit cose da ridirci , ed io ti vuo’ dare un piccol saggio delle 
1 osservazioni de’ critici. ** Raffaello , dicono essi, @ situato in modo da non 
»» vedere cid che disegna. Egli @ troppo giovine, e i suoi discepoli appa- 
»» Tiscono pit vecchi di ( E qui dovresti sentire con quanta precisione cro- 


a 


| »» nologica vanno determinando l’epoca del quadro, e 1’ eta relativa di Raffaelle qj 

| »» de’ suoi discepoli!) Michelangelo poi non pud trovarsi nella posizione as- 

»> Segnatagli , perché non vi é posto per le sue gambe. Leonardo da Vinci, ™ 

oF >, ( che @ pure introdotto nel quadro )> non dovrebbe esserci affatto , perche br 

ae », non era in Roma a quel tempo, ed anche é dubbioso se vi sia stato mai. be 

te »» E quelle logge del Vaticano , che da lontano gia si mostrano dipinte , non bt 

>» lo furono che sotto Leon X. E poi le linee della prospettiva non sono 

9, esatte; e poi...,,Ma gia tu vedi che bel campo 3i é aperto la critica ! de 

: Vedi che raccolta d’ armi! Figurati quante lancie si sono rotte contro questa a 
a ‘ | , povera tela ! Pur credimi non hanno fatto gran breccia: ed io mi contenterd . 
ae _ di ripetere 1’ aurea sentenza d’ un moderno scrittore , che le negligenze degli a 
uomini grandi damno a credere a molti uomini piccoli , esser essi Be. 
ndi. 
al} 

Altri critici , dotti pia nelle nuove teorie che nell’ antica pratica del- 
| arte , trovano che |’ azione rappresentata non @ assai nobile. Essi pretendono 
a : ch’ egli @ un avvilire il merito di Raffaello il mostrarlo intento nel riprodurre oy 
As i la natura, mentre il suo genio vagheggiava in se stesso un ideale superiore alla b 
be 3 | stessa natura. Ma io per contro domanderi , qual cosa pia nobil vi sia in tutto * 

pat 1’ esercizio dell’ arte , che il mettersi in rapporto colia natura, ricercando in ere 

a questa col guardo del genio gli elementi del sublime e del bello, e forman- gia 

do con questi elementi una creazione novella , tale che sembri ringiovanir ed 

I’ universo ? Quale scopo pit sublime dell’ arte che quello di divinizzare la sa 

hellezza della natura ? E come farlo senza lasciarsi inspirare da lei ? In queste dis 

iuspirazioni sta Videale. Esso apparisee al guardo del genio , quando natura, - 
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-facendosi ad esso maestra, gli va con is voce rammentando qual era quan- 

\ do usci pura daile mans del Creatore. EB quella voce siascolta ovunque ap- 
pare armonia di bellezza;e il genio ne fa tesoro, e a quell’ armonia, che di- 
venta regolatrice d’ogni sua opera , adatta gli elementi del bello , e questo ne 

assume tosto sembianza di bello ideale. | 

Io dunque stimerei nobilissimo il soggetto del qnadro. di Vernet quan- 

d’ anche non rappresentasse che Raffaello nell’ atto di disegnare dal vero ; 

e perd non mi arrenderd al parere di coloro che fondandosi sulla semplicita di 
questa rappresentazione , e sulla natura de’ personaggi , dicono non esser questo 

§ un quadro storico , ma bensi uno de’cosi detti quadri di genere.. Vedi abuso di 
| classificazione! Se questo é un quadro di genere, il suo genere é quello istesso cui | 
appartiene la scuola d’Atene. Un quailro di genere, come lo intendono i critici 
moderni , é un compusto di personaggi 0 incogniti affatto © conosciuti -in una 

S ristretta localita. E una ‘composizione fantastica, o la rappresentazione d’una sce- 

' napopolare in cui Maggiormente si cerca la verita dell’ insieme , e in cui non é, 
necessario che domini aleun pensi ero. <= Or come applicare un simil carattere 
al grandioso dipinto di cui si ragiona ? Qui tutti i personaggi gono storici , se 
pure storici sono gli eroi dell’ arte italiana. — Qui tutto é@ dignita nell’ argo- 
mento, filosofia walla cOmposizione; tutto é armonia — E vero 
vi si unisce tanta naturalezza, che, per poco che tu contempli il quadro, credi 
salire tu purei gradini del Vaticano , e incontrare Michelangelo , e farti vicino 
a Raffaello. Ma questa veritanon @ essa appunto uno de’ pit bei pregi del- 
l arte? Se ti abbandoni a cid che senti, |’ illusione é@ completa » e tu re- 
spiri nel mezzo di que’ divini Italiani. 8e poi freddamente ricerchi Ja soryente 
di un effetto , la trovi nella perfetta esecuzione , con cui l’artefice espresse il 
suo felice concetto. Tu senti che tutto @ vero, perché é desunto dalla ragione. Il 
carattere de’ personaggj introdotti; la disposizione de’ gruppi ; il giuoco equili- 
brato dei lumi ; Ja trasparenza delle ombre ; il prisma magico de’ colori ; tutto 
trova la sua ragione nell’ arte, eppure quest’ arte rimane nascosta. Se entrar 
volessi in particolari , e parlarti de’ pregi di questa o di quell’ altra figura , del- 
l’ espressione delle varie teste, della vaghezza de’ panneggiamenti, della scelta 
degli accessori, e di tante altre bellezze che adornano questo lavoro , potrei 
con esempi illustrare le mie lodi: ma lungo sarebbe il mio dire , né chiare 
ti riuscirebbero le mie parole , non avendo tu presente , come I’ ho io nel pen- 
siero, il quadro medesimo. Dipingiti, per esempio, in Michelangiolo una di 
quelle colossali figure , quali uscivano dal pennello del Caravaggio; in cui ar- 
dito @ ogni tocco, e in cui tutto é caratterizzato. Tu il riconosci allo sguardo, 
° all’ andamento , a ogni accessorio che gli appartiene ; anche a quel modelletto 
di statua che porta seco , e che ti rammenta essere stato 1’ uomo il costante sno 


' studio. Contempla poi quella giovine nel vago costume di questi contorni , 
quella bellezza non conscia di sé medesima, e che il genic di Raffaello gia 
‘s sta per trasformare in oggetto di adorazione. Vedi come tranquillo gli dorme in 
* grembo il suo bambino ignudo , e come essa ancora il sorregge con nna mano 
gia fatta cadente dal sonno. Che ti dird di Raffaello , di quella figura ideara 
‘. ed espressa in modo veramente degno di chi rappresenta , talché sempre vi tor- 
la na con nuovo diletto lo sguardo ? Giulio Romano , Marcantonio » e gli altri 
discepoli che ha d’ intorno , sembran felici di svulo stargli vicini ; e un fan- 
a ciullo, che porgegli la matita, sta in atto di tanto raccoglimento, quasi servisse | 
presso all’ altare d’ una divinita. nip 
T. V. Febbraio 22 


it 


| 

To pit non vuo’ dilungarmi: e solo dichiarerd non aver io con quest’ ul- 

time parole inteso di appoggiare il sentimento di coloro che dicono aver vo- 

: Into I’ artefice far primeggiare 1’ Urbinate a discapito del suo rivale , © ravvi- 
var la memoria della pretesa gelosia di quest’ ultimo. Nd. Uno spirito come 


quello di Vernet sa prestare ugual culto a que’ due divini maestri; e sa che t 
: il Parnaso pittorico, come il Parnaso poetico, spinge verso il cielo due cime ; I 
Puna delle quali rallegrasi del dolce raggio del sole , e I’ altra gode esser cinta ( 
a nel maestoso orrore delle procelle. Non sono che deboli ingegni quelli che con. [ ‘ 
‘ cepiscon un solo genere di grandezza o una sola forma di bello. Ma gia mi ff a 
a avvedo di entrare sopra un terreno omai trito: e perd mi affretto a tacere , } 
ait contento se le mie parole basteranno a farti comprendere il rammarico che FQ 4 
* insieme con molti provai nel vedere partire da Roma un lavoro che meritava [ 
a “ | Segue il ragguaglio sull’ industria e il commercio. , gi 
(Ved. Fasc. precedente p. 152.) we 
BE forza di dazii anco le fabbriche dei guanti vennero prosperando fra noi. 
7 Que’ di Grenoble si vendevano un tempo 5 carlini il paio: e ora. que’di Na- 
hi : | | : poli 18 grana. La fortuna de’ primi fabbricanti moltiplicd le fabbriche tanto - 
| He ‘i da costringere ad esportazioni che riusciron felici in Toscana, negli stati ro- 
ii mani, nel settentrione d’ Italia; e ora si stendono fino in Germania, in Rus- 
A ft sia , in America. N’ é causa ance il tenue prezzo che hanno nel regno le pelli Ff ae 
ay in pelo: si tenue che le pit piccole ( gravate di men grave dazio d’ uscita) Fe ... 
si possono tuttavia esportar con vantagyio. 
eo _ Anco la fabbrica de’ cappellié in progresso. Quel , che pagavasi sei du- ff Se 
oa i cati per manifattura lionese, ora per manifattura nostra, non meno 10 buona, a a 
a val tre. pre 
| i Abbiam da qualch’ anno una fabbrica di cappelli di paglia amo’di Fi- FF i 
i renze ; pit dispendiosa che in Toscana, ma favorita dal dazio d’un ducato 
“per cappello : onde i cappelli toscani ordinarii non si possono. importar sen- 
Ce fee Quanto a carta, vent’ anni fa il nostro regno era tributario alla Francia, 
tee alla Toscana e a Genova, sebben possedesse ottime materie e siti opportuni. 
ne 4 Il sig. Beranger nel 1812 primo stabili una cartiera all’ olandese , e nel 1813 
Tie ie | si fabbricd nel Regno il primo foglio di carta velina. Fu imposto poi un grave 
: dazio sulla carta straniera : e allora sorsero molte fabbriche riputatissime , una — tem 
if fra le altre all’ inglese , che offre carta non meno fine delle migliori d’ Italia dall 
i e di Francia. Le migliori son quelle del sig. Lefebvre presso Isola e vicino a com 
a Sora, poi quelle di 8. Elia e di Picinisco. Convenne far venire di Francia J ¢a a 
4 ; le macchine e gl’ idraulici ancora. Ora qualche pezzo 3i fabbrica i in Napoli , senz 
He a gran costo, ma con sufficiente esattezza. I pregiudizi de’ vecchi fabbricanti e mari 
# i he si vengono adagio adayio spegnendo : ma alcune materie prime, |’ acido mu- soda 
riatico p. e. , son troppo gravate di dazi ; né le fabbriche nazionali di queste soda 
ny materie poOssonio garegviare con estere. vent} 
au Mf | La stampa , cara un tempo ed inelegante , ora é migliorata e di pregio e di 400,0 
gnass 
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presto se oun le fonderie di caratteri, che ovmel liberarono il fegno dall’importa- 
zione francese , tranne qualche carattere singolare , come il gotico 0 simile. 
Quanto ad arte vetraria, ja bella fabbrica di Posilipo da ormai lastre simili a 


quelle di Venezia e della Boemia: e gia, con gli artefiei stranieri, si sono introdot- 


ti i metodi economiei dallo straniero adoprati ;e al maggior possibile risparmio 
non manea se non la scoperta di qualche miniera di carbon fossile da sostituirsi al 
consumo dispendioso delle legna. E gia il march, Nunziante tentd a questo fine 
aleuni scavi in Calabria ; egli gia benemerito della fabbrica d’ allume che 
andra sempre piu prosperando. I nostri fabbricanti di vetro non importano che 
le terre refrattarie e il salnitro , quelle dal mezzodi della Francia , questo dalle 
spiagge di Barberia e dall’ Eyitto: ma i nostri monti granitici forse suppli- 
ranno col tempo al difetto. (1) Similmente alcuni operai sono ancora stranieri, 
perché, gelosi del segreto, non lo vollero comunicare ai nostri: ma i figli loro 
rimangono indigeni, e indigeno rimane il secreto con easi. Il governo ingiunse 
a tutti i pubblici stabilimenti che si servissero della fabbrica di Posilipo , suffi- 
ciente infatti ai nostri bisogni. | 
Dell’ agricoltura non possono darsi cost liete nuove. Mancano quegli accor- 
gimenti economici, medianti i quali potrebbe la Puglia esportar molto e con molto 
vantaggio- Quis’ ignora tuttavia l’arte del variare gli annui prodotti , e con tal 
mezzo anziche col riposo , rinfreseare il terreno. Si lasciano tralignare i grani fa- 
cendone’ uno strano miscuglio. L’ agricoltura perd da trent’ anni é@ in pro- 
gresso 5 coltiva pit; e pid varii frutti del suolo:.e meglio fiorirebbe se un 
nuovo catasto meglio proporzionasse le imposte che sono malissimo scompartite. 
I dazi d’ esportazione sulle lane , sul sugo di regolizia, sulle sete , sono sce- 
mati di molto : e similmente sull’ olio. Questo & un de’ pia ricchi prodotti 
del regno. Il Levante , la Barberia , la Spagna hanno un buon frutto ogni 
tre, quattro, sei, fin dieci anni: il regno di Napoli pud ogni anno espor- 
tare , perché Ll’ anno che la Puglia riposa, la Calabria produce ; e a vicenda. 
Se ne esportano 200,000 salme : e calcolando sul prezzo comune di 24 ducati per 


salma , sono circa cinque milioni. I] blocco continentale chiudendo le vie del 


commercio aveva ridotto il prezzo a dieci o dodici ducati: onde le ulive era- 
no allora abbandonate sull’ albero o date pasto alle bestie. 

Frattanto il nuovo uso del gas e degli oli di colza e simili diedero all’ olio 
d’ uliva un tal crollo che il prezzo non se ne sarebbe mai rialzato se non cre- 


(1) La soda, come raccogliamo da un rapporto del sig. Auguis , per gran 
tempo fu somministrata alle fabbriche di sapone e ad altre manifatture francesi , 
dalla Sicilia e dalla Spagna; finché le guerre marittime , interrompendo le 


comunicazioni , ridussero la Francia al disagio , e quindi si ricorse alla fabbri- 


ca artificiale della soda ; bella scoperta , fondata sulla possibilita di fabbricare 
senza grave dispendio 1’ acido solforico necessario alla -decomposizione del sale 
marino. I] governo incoraggi la novella industria , concedendo ai fabbricanti di 
soda esenzione dal dazio del sale, e vietando o gravando di forti imposte la 
soda estera. Ne’dintorni di Marsiglia e di Tolone furono in breve erette ben 
ventiquattro fabbriche ; e tutte insieme costarono pid di 15 millioni ; e danno 
400,000 quintali metrici di soda per anno ; e pit ne darebbero se pia biso- 
gnasse. 
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sceva il consumo. Trent’ anni sono 1’ olio valeva in Napoli a5 ducati per salma ; 
ora il prezzo comune di primo costo é 18. 

Gallipoli in Puglia provvede 1’ Inghilterra , i] Settentrione e 1’ Olanda, per- 
ché in Gallipoli l’olio si chiarisce meglio, e le botti, che si mandano fino a Pietro- 
burgo , sono esattissimamente lavorate e stagnate. Bari e Monopoli provvedo- 


no I’ alta Italia e la Germania per la via di Trieste. Taranto provvede Marsiglia. 


Questi ultimi caricatoi danno oli greggi , ma stimati per le fabbriche del sapone, 
Anco la Sicilia da olii, ma, come quelli di Tunisi, troppo leggeri per la manifat- — 
tura del sapone , onde si mescolano con altri , ed hanno men prezzo. Se si tolga 
lo stabilimento del sig. Ravanas in Bari, la purificazione degli olii é cosa ignota 
nel regno ; onde il prezzo é minore. Il sig. Ravanas con la doppia pressione ne 
ottiene hen pit. La pressione si fa con la macchina idraulica , non con iia 
strettoi della Puglia barbaramente costrutti. 

E barbara in generale é la coltivazione di quella pianta felice : ma gli olii 
del sig. Ravanas sono di eccellente qualita ; e chi sapesse farlo con gli accor- 
gimenti voluti dall’arte, 1’ avrebbe non inferiore agli olii di Genova e della 
Provenza. 

Il commercio dell’ ae é-ig, mano de’ grossi negoziahti che lo comprano 
da’ proprietarii al minuto. Per agévolare i contratti fra il mercato di Napoli con 
le provincie , fu immaginato di crear certe cedole , le quali circolano, senza re- 


sponsabilita de’ cedenti intermediarii , e rappresentano il valore dell’ olio da 


esitare, valore che viene ai cedenti valutato in contante. La guarentigia ée del 
solo traente , e del trattario , il quale alla consegna dell’ordine deve dar l’olio, 
e tenerlo presso di sé fino a un termine fisso di tempo. Comodissimi sono questi 
ordini , ne’quali si possede gia 1’ olio a senza ~— di conservazione 
e senza danno di calo. 

Quanto agli altri prodotti d’ dgdlesites: re sola Sicilia ne da pia di ses- 
santa specie diverse che si esportano in Inghilterra , in Olanda ed in Russia; e 
lV’ annua esportazione é di dodici milioni di ducati : somma notabile, ma il terzo 
appena di quel che darebbe un suolo si felice aiutato dalle cure dell’ uomo. 
Della sola seta la Lombardia né da 16 milioni; 11 regno di Napoli, avuto riguardo 
alla differenza del clima , ne potrebbe dar trenta. Basta diffondere la coltura 
del gelso ,e con la voce de’ parrochi raccomandarla. L’ amenissima Terra di La- 
voro che sete preziose non fornirehbe, se invece di pioppi si piantassero gelsi ! 
Conviene affrettarsi , e pensare che di gelsi si copre gran parte d’Italia , che 
la Spagna sempre pit. ne coltiva, che il governo russo ha dati privilegii a una 
compagnia che si assunse di piantarli nella Giorgia, e che le Indie sempre pid 
diventano feconde di seta. Or che sarebbe se la Turchia vi attendesse ? 

Csi de’ vini. Se si eccettuino aleuni carichi che da Messina si dirigono — 
in Inghilterra , verso i] nord, nel Brasile, nulla si esporta: ‘eppure la parte di 
qua dal Faro darebbe vini preziosi. L’ andar presto a male dipende dalla ma- 
nipolagione ch’ é trista: ¢ tanto é cid vero, che in Napoli si trovan vini che 
possono gareggiare con quelli di Francia. 

La Calabria somministra ogni sorta di legname per havi mereantili e da 
guerra. Solo per gli alberi maestri delle grandi navi si presceglie il legname 
di Livonia: e quest’ abbondanza valse a rimettere in fiore la nostra marina. I 
legni moltiplicati scemarono le spese del trasporto, e quindi agevolarono il com- 
mercio dell’ olio. Il governo rilasciéd ai legni nazionali il dieci per cento sul 
dazio , e a quelli che passassero Ja linea dell’ equatore il trenta per cento. Quindi 
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il- mediterraneo , i mari settentrionali, 1’ atlantico, videro sventolare i nostra 
bandiera : @i nostri marinai , si per la morale condotta e s) per la perizia del- 
l’arte, diedero buon saggio di se. Son sempre, a parita di spesa , essi i preferiti, 
specialmente per il trasporto dell’ olio e del grano. 

Fin dal 18:7, quando la Francia non contava ancora alcun het a vapore, 
e |’ Inghilterra non se ne serviva che ne’ fiumi e ne’ golfi , si costrusse in Na~ 
poli il primo legno a vapore che attraversasse il mediterraneo: fece i viaggi di 
Livorno, di Genova e di Marsiglia: e per qualche difetto di costruzione fu smesso. 
Nel 1823 fu costrutta in Iscozia un’ altra barca a vapore che continua i sudi 
viaggi tra Sicilia, Napoli, e Francia: alla quale ora s’ aggiunge il France- 
sco I. 

Tutto promette e alla navigazione e al commercie un Neto avvenire: e tanto 
pit lieto se le disposizioni del governo pid con la liberta che con le tariffe vor- 
ranno animarli. A tal fine gioverebbe raccogliere i pareri de’ negozianti e fab- 
bricanti pid rispettabili del regno, non che de’ possidenti e de’dotti ; acciocché, 
g li uni interessi con gli altri bilanciandosi, non si corresse pericolo di concedere 
una tariffa vantaggiosa ai pochi con danno dei pit. 

Conchiudendo le notizie compendiatevi intorno all’ industria del regno, vi 
dirdé che grande incremento le venne dalla suddivisione delle proprieta e dagli 
aboliti diritti feudali; che le rendite dello stato ne triplicarono; che la popola- 
zone @ accresciuta d’un quarto (1). La plebaglia della capitale si venne un po’di- 
rozzando ; le strade , gia sudicie , riabbetlendo , moltiplicandosi le botteghe di 
sarti, di cappellai, d’ebanisti, di tappezzieri. Il numero de’negozianti é quadru- — 
plicato: ese le utilita de’pochi son ite scemando, la ricchezza s’ é meglio dis- 
tribuita. Le cognizioni mercantili son pid diffuse ; si conoscono le molle del 
credito pubblico. I] debito dello stato, ch’era prima di 1.400,000 ducati, ascese a 
cinque milioni: e s’@ ridotta in mano di nazionali quella negoziazione di fondi 
che si faceva sulle banche di Parigiv d’ Olanda. I] semestre @ dal tesoro pun- 
tualmente pagato: e il debito viene gradatamento scemando. Il debito pubblico , 
divenuto nazionale , rende interessati al ben essere delle stato i cittadini, li im- 
pegna a studiare continuamente gli andamenti dell’ amministrazione pubblica , 
e conoscere le cireostanze che influiscono sul ben essere della patria ; da loro in 
mano un mezzo di dirigere le mosse del governo , o almeno d’ impedirne ¢li 
sbagli. Quindi Ja scienza del calcolo e ll’ economia politica, e il commercio e la 
geografia e le arti tutte d’industria sempre meglio conosciute. 


Da lettera. 


N uoei ene. = Teatro de’ fanciulli. — Biblioteca storica. = 
| Nuovo giornale. 
Una nuova benefica istituzione del nostro re giunge a consolare il cuore 
, de’ buoni. La mancanza d’ ospedali costringeva i poveri a lunghi — ea 


(1) Un Francia osservava tempo fa , che accrescimento 
della popolazione nel regno di Napoli é proporzionalmente maggiore che 
nella Francia stessa : cosa che pare stranissima , ma che si spiega con certi 
i principii e con certe non imaginarie speranze. 
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viaggi lontani con grave disagio e pericolo. In ogni capoluogo di distretto sara 


-danque aperto un ospizio agli infermi di quello: altri ospedali saranno ampliati , 


altri fondati di nuove. Gia due se ne aperseso nei comuni di Palme e.di Ge- 
race, capaci di dieci letti ciascuno. Nello spedale di Catanzaro furono accresciu- 
ti a venti i posti per gli uomini, per le donne son dieci; in quel di Costanza , 
quindici saranno i posti per gli ammalati del distretto e altrettanti per quelli 
del capoluogo: in Castrovillari un nuovo se ne apre con dieci letti, e cosi nel 


_ comune di Paolo: si riapre quel di Rossano , sotto la direzione de’ religiosi di 


S. Gievanni di Dio ; un altro se ne riapre nel comune di Melfi; due se ne 
fondano nel primo Abruzzo ulteriore in Teramo e in Penne ; tre nella provin- 
cia di Molise, in Campobasso in Isernia e in Larino; in quelli d’Avellino 
e d’Ariano cresce il numero de’ letti , e un nuovo se n’ istituisce iu Sant’An- 
gelo de’ Lombardi. Questo mi fa ripensare alla pieta de’ nustri avi che gia in 
molti luoghi avevano aperti siffatti istituti; e la crescente civilta, che si diletta 
di chiusure e di freni in tutto e per tutto, li aveva soppressi. " 

Assistei giorni sono alle rappresentazioni drammatiche date in due buoni 
nostri istituti , da bambinucce tra i cinque e i dieci anni: una di queste in 
lingna francese. Io non vi dird che le rappresentazioni teatrali siano il miglior 
mezzo d’ esercitare |’ intelligenza e Ja grazia puerile ; non yi diro che questo 
tanto amore e culto del francese nelle donne italiane mi piaccia e mi porga 
indizio di nazionale independenza e dignita : ma insomma questo spettacolo mi 
fece piacere. Giacché ci vogliono anco per la tenera eta delle commedie e dei 
drammi, gioverebbe imitare l’esempio della vostra concittadina la sig. Rosellini, 
e commetterne alle donne la cura: o alle donne 0 a qualche grand’ uomo; ma 
meglio alle prime. | | 

Vi annunzio una Scelta biblioteca storica della quale é uscito in Napoli 
il primo volume. I libri storici non sono mai abbastanza_ moltiplicati. Conver- 
rebbe che 1’ educazione domestica abituasse a riguardar questa come una let- 
tura di divertimento, una lettura di dovere, come il catechismo del cittadino : 
e allora anche l’educazione pubblica verrebbe a poco a poco migliorando. — 


E da ultimo un nuovo giornale : le Effemeridi scientifiche eletterarie per 


la Sicilia , che saranno compilate da Ferdinando Malvica, dal Principe di 
Granatelli , dal Barone Vincenzo M ortillaro , dall’Avv., Antonio di Giocanni 
Mira ; e da tutti, speriamo, i dotti di Sicilia. Se ne promette per ogni mese 
un fascicolo di quattro fogli di stampa, senza aspettare associati , senza badare 
al numero loro: preziosa promessa , e che onora gli egregi compilatori, — Vi 
recherd parte del testé pubblicato programma. i 

Un giornale letterario non dee servire all’intrigu , alla cabala, ai partiti e — 
alle private passioni: non dee trascurare di rendere omaggit alla virtua , né 
defrandare alcuno dell’ onore che gli é dovuto : esso non dee mirare ad. altro 
che a spander la cultura, a diffonderla nel popolo, ad infiammare le menti 
per la sapienza , a correggere il gusto , a favoreggiare i giovani studiosi » ad 
incoraggiare e a non avvilire gli autori. 

Noi nel redigere questo Giornale non abbiamo altro oggetto che quello 
di rendere un tributo di amore aila nostra patria diletta: poiché c’ interter- 
remo particolarmente di tutti gli obbietti che possono’ termare a suo lustro. 

Tutti i lavori letterari, che usciranno in Sicilia, saranno annunziati nelle 
nostre Effemeridi con articoli pik o meno lunghi, secondo la loro mole e— 
1a loro importanza : qualunque opera artistica sara da noi descritta, e parimen- 
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il suo valnre Nessun ramo di sciense sara escluso ; e 
quello dell’ Archeologia verra coltivato com ogni cura, parendoni ben fatto 
d’ illustrace le opere famose degli avi nostri, che attestaho tacitamente allo 
straniero maravigliato , essere stati che siam » un 
fiorenti e potentissimi. 

Ma siccome la Sicilia non che parte Italia. & cui 
giunta da quattro legami eterni e grandi, che sono quei del clima , della lingua, 
della sapienza,e della trista o lieta fortuna ; cosi le opere di qualunque genere, 
che leveran pit ‘gride in sublime regione, saranno da noi dnnanziate 


illustrate. 


Per rallegrare poi la severita delle materie , noi dahon a quando a quando 


_ aleuna inedita poesia di riputato ingegno, che alla forza de’ concetti accoppi 


leggiadria e venusta: e speriamo con sicura coscienza che i nostri leggitori non ci 
biasimeranno mai del contrario; poiché in cid fare saremo assai partchi., ben 
conoscendo quanto il nostro secolo a ragione si sdégni contra tutte quelle rime 
che di puetico non hanno altro che il nome , e che da ogni banda riboccano. 

_ _Insomma abbiamo immayinato le nostre Effemeridi i in modo che possano dilet- 
tare ed esser vantuggiose ad oyni-ciasse di persone, e che tanto per la mole 
quanto per la spesa non sieno discare a nessun leggitore. 

Qui poi ci é grato il protestare solennemente , che lo spirito di parte non re- 
gnera mai nelle nostre payine, e la virtu, in qualunque uomo si trovi , riscuotera 
ognora lode e rispetto : quindi lunge da noi saran sempre la satira, la maldicenza, 
la mordacita, le ingiurie; che non nascemmo per imbrandire a rmi si vili. E se per 
avventura c’ imbattessimo in opere non prive di colpe , faremmo note agli autori 
medesimi col linguaggio dell ’amicizia le nostre opinioni , pregandoli ad abbatter- 
le , quando non ne rimanessero persuasi ; e promettendo d’ inserire le loro apolo- 
gie nelle nostre stesse Effemeridi: poiche nell’ urto delle discordi sentenze si rin-— 
viene spesso la verita ; e noi non desideriamo che la vittoria del vero; e vogliamo 
sanare le piaghe e non imasprirle; diminuirle e non accrescerle. Voygliamo in- 
somma e predichiamo la pace e la concordia : vogliamo legare e non disunire gli 
spiriti : vogliamo che Siciliani si riconoscan fratelli, e che tali divengana 


se nonlo sono. 


LUGGA. 


Il discorso letto dall’ Ab. Lorenzo Tomei nell’ Accademia lucchese intorno 
all’espression musicale, e stampato negli atti della detta accademia , nel quale 
si accenna come detta espressione risieda priucipalmente nel tempo , é qui ram- 
mentato da noi, perché Je citazioni in esso recate ci svegliano alcuni pensieri 
intorno allo stato presente della musica in Italia e in iieiie: 

Cita 1’ ab. Tomei un bel passo del Caramuel che giunge opportuno a coloro 
i quali, ignoranti d’ ogni verita, non curanti d’ogni bene, usurpano |’ alta mis- 
sione di educare col canto |’ umana famiglia: Est poeticae musica soror: et 
qui , contentus ultima, priorem ignoret , adhuc poterit artificiose modulari. 
An musica animum mogere an perturbare , an rapere possit , nesciunt pluri- 
mae humanae: philomenae, et tamen a vocis dulcore et gratid famam habent. 
Qui organa fabricari sciunt , uti nesciunt: qui sciunt uti , nesciunt illa for- 
mare; artes enim diversae sunt, altera mechanica, altera liberalis; 3 et tamen 
in metamusicd intertextae. Parum aut nihil scit de auditus organo cantorum 
sugula: nihil de modo audiendi, nihil de organis vocis, nihil de soni essentid, 
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nihil de proprietatibus ; nihil de malin internis et externis , nihil de effecti- | 


bus ; e¢ tamen non. ideo, illi musicae imperiti vocantur. Deila importanza. , 
della necessita di congiungere la parte. meccanica con la spirituale delle scienze 
e delle arti, e il ragionamento. col sentimento , e la piana:pratica con la sottil 
teoria, nessuno dubita , astrattamente parlando : ma condotta al fatto la cosa, 
ne riuscirebbe nulla meno che. un totale nello. della educa- 
zione ne metodi di educare. 

Cita inoltre 1° autore. un singolar paseo di comico conservatoci 
da Plutarco , dove la musica si mostra tutta pesta e malconcia, e grida che 
Frinide , Melanippide , Cinesia , Timoteo , sempre nuove corde aggiungendo , 
e invilappando i suoni, 1’ hanno a si misero stato condotta ; lamento ch’ ella 
potrebbe non. senza ragione rinnovare a’ di nostri. Ma se nel tempo é 1° espres- 
sione musicale. , la musica , ci, si. perdoni il gioco di. parole , é l’espressione del 
tempo: e un secolo di-romore,. di fretta, arido di affetti delicati, che tutto tenta 
e che tutto abhorraceia , doveva pattorire una musica romorosa, ardita, e lon- 
tanissima dalla. calma’ serena che spira nei concenti del secolo. andato. 


e Accademia dei Georgofini 


ordinaria del 4 1831. 


questa tornata dell’ anno accademico lette tre lezioni dei 
tre ine a compilatori del' Giornale Agrario Toscano. Prima per turno fu quella 


che disse ‘il sig. commend: Lapo de’ Ricci relativa al quesito : ¢¢ se sarebbe utile 


ss in Toscana che gl’ immobili fossero per legge ‘contrattabili come i mobili , 
» vale a dire non sottoponibili ad ipoteca , a sequestro , a vincolo alcuno ? ,, 

 L’ accademico , dopo aver fatto a sé stesso e risposto alle varie obiezioni e 
difficolth che presenta il quesito ; concludeva a favore di una legge , la quale 
svincolasse e-liberasse da qualsiasi ostacolo la mobilizzazione ‘del suolo ‘in To- 
scana , come a quella che a parere di lui potrebbe produrre i-seguenti van- 
taggi: 1.° aumento di valore in circolo; 2.° aumento di prezzo dei terreni ; 
3.° aumento di rendite dei beni di suolo per i rapidi passaggi dei medesimi ; 
4." sicurezza maggiore, e pitt affetto alla proprieté , in grazia del cessato ti- 
more di perderla per il diritto cosi detto di evizione ; 5.° diminuzione anzi 
cessazione. di liti per incertezze di possesso ; 6.° cessazione dei danni che deri- 
vano dul possesso in Saloiano ; 7.° diminuzione di latifondi , ossia maggiore di- 
visione di possessi , e quindi pid uniformi ripartizioni di fortuna: 8.° eguaglianza 
di diaposinion’ legislative fra i possidenti di beni di suolo e quelli di beni mo- 


bili; 9.° impedimento alle frodi di chi. frequentemente si prevale dei diritti 


dotali e del sistema ipoterario ; 10." diminuzione di spese in cause di fallimento, 
e giusto reparto fra i creditori ; 11.° difficolta per i possidenti terrieri di far de- 
bito al di la delle loro risorse,:. 12.” finalmente-l’ utile morale che ne risulte- 
rebbe se si valutasse la buona fede nei contratti foe immobili come si esige 
relativamente alle cose mobili. 

La seconda fu una lezione fatta per il cuore , e con vi imtima convinzione 
de] cuore pronunziata dal socio ordinario sig. Raffaele Laubruschini sopra |’im- 
fortantissimo argomento del modo di dare al popolo una confacente istruzione, 
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con occuparai della sua morale civile-religiosa pit direttamente. e pia efficace- 
mente di quello che finora si é detto ( Vedasi il discorso del — Acca- 
_ demico nell’ Antol. del Gennaio p. p. ). 

La terza lezione del siy. march. cav. Cosimo Ridolfi e era un pa di 
altra sua memoria letta nell’ adunanza ordinaria del 3 giugno 1831 , pubblicata 
col trimestrd' ultimo del tomo IX degli Atti Accademici, la quale verteva sul pro- 
getto gia da gran tempo vagheggiato dall’A. ansioso di vedere stabilito in To- 
scana un istituto teorico-pratico di Agricoltura. 


 Adunanza ordinaria del di 8 Gennaio 1832. 


Tl quesito messo in campo nell’ antecedente seduta dal sig. commend. Lapo 
de’ Ricci richiaméd la meditazione dell’ accademico sig. avv. Aldobrando Pao- 
lini , il quale in questa tornata rispondendo all’ invito dell’ autore del progetto 
di parificare i beni immobili ai mobili nelle contrattazioni , dopo sagaci al pari 
che erudite osservazioni sull’ origine del contratto ipotecario , e sull’ utilita di 
conservarne l’ uso sotto la tutela delle leggi, ad onta dei difetti che si prasen- 
tano nel cosi detto sistema ipotecario , chiuse la sua memoria dicendo: ‘* che 
>» in quanto alla sua istituzione, la mala fede generd le ipoteche sugl’ immobili, 
sx & garanzia dei contratti , come aveva generato il pegno sui mobili, a sicu- 
»» rezza dei creditori 3 per eid 1’ azione ipotecaria era di gius naturale non me- 
»» no che civile. E avvegnaché la mala fede sviluppossi 6 ingiganti coi progressi 
»» della civile societa , in conseguenza la istituzione delle ipoteche rimontava ai 
» Greci, perché i pit antichi fra i popoli civilizzati di Europa ; che questa isti- 
»» tuzione tutelare dei contratti fu adottata successivamente dalle nazioni, nelle 
»» quali la civilté sociale , matura di troppo , si corruppe intieramente. 

In quanto poi all’ ordinamento delle leggi costituenti il cosi detto sistema 
ipotecario , e al progetto di abolirlo, il sig. avy. Paolini opinava, che ¢ 1’ aboli- 
»» zione dei vincoli sarebbe assai pi perniciosa che una difettosa legislazione 
yy tutelare dei coatratti, o:servando egli non esseryi parita di termini nel con- 
»» fronto dei beni mobili con gl’ immobili, rispetto ai yincoli ipotecarii : e al- 
» tronde la legge avendo provveduto in qualche modo a vincolare la fede dei 
»» contraenti di beni mobili , col permettere in casq di frode |’ ostaggio del de- 
bitore a disposizione del creditore. 

Lesse in seguito il sig. prof. Gioacchino Taddei una memoria sugli effetti 
dei combustibili , terza di questo argomento , il di cui oggetto era indagare le 


cause principali, per le quali i cammini versano fume: nelle stanze, e 


fossero i mezzi piv efficaci ad eliminarlo. 

Premesso un breve cenno sulle potenze di cui il fumo si vale ad innalzarsi 
ed evadere in vortici per la gola dei cammini ; e-ammesso che questa forza im- 
pellente consiste nella pressione che 1’ aria della stanza , sospinta essa stessa da 
quella esterna, gsercita di basso in alto gyila colonna del fumo, concludeva , 
che la celerita del mota ascensiqnale del fume, o de} fluidi che Ja costituiscono, 
é sempre proporzionale alla lorg differenza in peso; che & quanto dire, essere 
il moto ascensionale in ragione compasta del disequilibrio fra le due colonne 
( dell’ aria e del fumo ) , occasignato da una diyersa temperatura. Su questo 
cardine fisico aggirandgsi le indaginj dell’ Accademico , fu ad esso facile , non 
solo di giungere al discuoprimenta delle cause per eni i cammini fanno fumo 
nelle stanze, ma di accennare i mezzi pili atti a ripararvi. 


V. Febbraio. 23 
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L’ Accademia prima di sctoglivre Ja seduta a partito , e quindi resta- 


Progetto un Atlante storico-geografico. 
Lettera al Direttore dell’ Antologia. 
Firenze 29 Gennaio 1832. 


Da pochi anni I’ istoria italiana ha ripreso favore fra noi , perchd studiata e 
sviluppata in un modo pia razionale che nello scorso secolo : attestano cid varie 
opere si d’ istoria generale che municipale , le quali furono ultimamente fatte di 
pubblica ragione. Onde viepid promovere presso la gente colta tali studi, e dif. 
fonderne ad un tempo le cognizioni ed il gusto nella moltitudine e particoler- 
mente nella gioventi, mi parrebbe valevolissimo mezzo quello che richia- 
masse |’ attenzione degli studiosi fra gl’ Italiani alla compilazione di un Atlante 
Istorico-Geografico dell’ Italia, analogo a quello gia conosciuto di Lesage, modifi- 
cato perd convenientemente per mezzo di apposito programma. Parmi, sarebbe de- 
gno dell’ Antologia di prendere 1’ iniziativa di tale impresa letteraria, aprendo 
presso di voi sig. Direttore una soscrizione per costituire un premio da conferirsi 
all’ autore del migliore Atlante I Italiano. 

Ho VP onore ec. 


Pia Casa di Lavoro. 


L’orazione detta dal prof. Luigi Marsili nella pia casa di lavoro di Firenze 
l’ ottobre passato , ch’ ora leggiamo stampata , é piena d’ ottimi sentimenti e di 
saggi consigli. In Venezia ed in Padova si sogliono a siffatte orazioni stampare 
unite le somme dall’ Istituto riscosse e spese , e i nomi de’ nuovi benefattori. 
Sarebbe desiderabile che e in Firenze ed altrove a tali notizie s’ aggiungesse 
ancora un breve prospetto dei lavori eseguiti da’ poverelli e della proporzione 
di detti lavori alle spese del manteniniento: della qualita delle arti esercitate, 
e del numero di que’ che in cicscun’ arte s* adoprano: dell’ eta e del sesso ; 


delle malattie e delle morti ; de’ poverelli ch’ entrano e di que’ ch’ escono + 


della morale e intellettuale riuseita; di tutte insomma quelle circostanze che , 
messe insieme, offrono da sé saree utile eee e tale da condurre a 
sempre nuovi 


(*) Approviamo e raccomandiamo il progetto del saggio anonimo, il quale 
avrebbe potuto senza difficolta sottoscricerlo. All’ Accademia Colombaria, spe- 
cialmente consacrata agli studi storici, s’apparterrebbe V’ onore di proporre e 
il programma ed il premio ; intanto noi accettiamo volentieri V incarico di 
aprire la detta sottoscrizione , e ne aspettiamo con desiderio il buon esito. 


Non sia detto degli Italiani che , pronti al proporre , all’ eseguire son tardi : 


e diventi una volta perseverante ed efficace la sand degl’ ingegni, nobilitata 
da quella degli animi. ) 
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Sorge in una nuova tipografia , della ci pine recare 
in parte il programms: | 

In Fivizzano , ove nel secolo XV furono per ‘cura di valentissimi artisti del 
luogo stampate dpere di gran pregio le qrali sont 4di presente tenute in molta 
venerazione dai dotti , si é testé formata una societa tipog rafica che si propone, 
‘pit che altro, di provvedere alla diffusione dei lumi nella provincia di Lunigiana, 
col pubblicare o ristampare alcutti di que ‘libri migliori i i quali, richiamando allo 
studio dei fatti; fermano le regole del y viver civile. Non si attenda | percid da 
essa ne splendidezza né lusso nelle edizioni , ma solo quella modesta ed economica 
nitidezza ch’ é conveniente alla generalita de’lettori cui & sempre ottimo offi- 
cio agevolare i mezzi d’ istruirsi. Che se le vetra fatto mai per ‘tal guisa di 
promuovere fra gli abitatori di questa provincia quello spirito di progressivo 
miglioramento intellettuale da cui resulta Ja civilta, si pregiera essa di aver 
conseguita la pit nobile ricompensa de’suoj lavori, = 

In relazione a’ tali principii, la Societa tipografica di ‘Fivizzano’ “ha scelto 
per prima opera da riprodurre colle sue stampe, i Commentari della riooluzione 
francese dalla morte di Luigi x VI fino al ristabilimento de’ Borboni sul trono 
di Francia, scritti da Lazzaro Papi, e pudblicati la prima volta in Lucea presso 
G. Giusti nel 1830. 

L’ opera sara divisa in 18 volumi , de’ aneii ne verr4 in luce uno a) mese. 

_ Il prezzo di. ogni vi volume una Pe. altro. ai eirea pag. 150) sara per gli 
di una. lira, fiorentina restando a loro carico la di porto. 

Bello é il proponimento della’ nuova societa ; ma pit bello sarebbe sessa 
le sue intraprese_ non. cominciasse dalla ristampa d’ un libro, Tecentissimo, 3 
d’un 1 libro toscano. Della mancanza di leggi che difendano la proprieia” let- 
teraria troppo gravemente | $ Sabusa in I talia. In Palermo per esempio , , del 
Giovanni di Procida tistampato furono, a quel che si dice , venduti duemil ila 
esemplari. ‘gnore della ristampa lusinga ». gli ‘auto ma se alla 
lusinga, dell’ onore 5’ quella d un sarabbe un 
po’ aati: 


L’ invito ‘mesi fa ai ai ‘possedsori ‘ai’ del’ 
fruttd non poche preziosissime offerte : di che 1’ autore della novella vita e il 
futuro editore delle opere d’ Ugo Fingradia’ per mezzo nostro i cortesi offerenti; 

e li prega d’ inviare al Direttore Ctl Antologia | le notizie e a scritti deside- 
at 


Ole ‘sara’ fatta “della 
rati promettetide di i che | ménizione ‘ondrevole sara Tor 
ti exza. 


Sotieta’ tipografica in Fivizzano. 
i 
i 
i 
| 
| | 
H 
| 
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_NECROLOGIA. 


_, Lorenzo. Ballarini di Bobbio , chirurgo valente e nella teoria é nella pra- 


tica della sua scienza , nel 1793 nominate primo chirnrgo maggiore allo spedal 
militare stabilito i in Fossano, cOsi si contenne in quella guerra , che Amedeo III 
lo destind . chirurgo delle sue guardie ‘del corpo , uffizio da lui sostenuto per 
bene ‘trentadue anni: al qual successe nel 1818 il titolo di chirargo generale 
dei reali eserciti F poi quello di chirurgo | del re, che lo amo grande mente. Fu 
pure valente ostetrico , nd digiuno di -lettere : liberale ai poveri dell’ opera sua: 


scrisse un trattatello elementare di chirurgia pur per iniziare gli. allievi alla 


scienza. stima_ de’ buoni. 


| Bened. Sanguineti di Chiavari, mata verso la meta dello soorso secolo, lau- 
-reato in Parma in ambe le leggi ‘ insegnd ii in Genova amene lettere e sacra elo- 
quenza fo “qui indi nell? Universita professore di letteratura e di filosofia ; fa 


lodato pe” vari ‘scritti : e pochi nondimeno, ne vole far pubblici ; con imo- 


destia imitabile. ge 
Como. 


lo mato in Como | nel 17745 Taureato in ‘matematica ‘a Pavia, 
pel. ce ensd nella ‘Provincia “di Como , poi membro dell’ amministra- 


centrale ‘del. ‘itp te del Lario , poi membro del collegio leg islativo ~~ 


colegio ‘de’ ‘dott, la mera degli Oratori , “nel 1805 segretario della di- 


gene e del censo nel 1815 ascritto alla, commissione ‘regolatrice del 
censo 2e relatore della stegsa per compilare le. istruzioni necessar. eda diffon- 
dersi a congregazigne ‘centrale alle provideiali, ‘nel 1815 occupato a disporre 
i Te olamenti dell” amministrazioné dele” comuni , ‘nel i820. Segretario go- 
verno alla giun censimefito, nel stampo la storia del catasto ‘mila- 
nese che @ una continuazione all’ opera di Pompeo Neri. Fu allora chiamato # 
Vienna nelle cons:.jtazioni della -commissione— aulica regolatrice del censo; e il 
seguente anno nominato consiglier di governo. Sempre integro ed affabile, e buono 


amico, e buon, padre... Mori dopo. lunge penare nel. d’eta, 


ile 9 ‘Mob stg il » 

pel. 1746 in, San Vito “colli studid nel 
seminario di Palestrina , quivi insegnd filusofia, poi in Roma nel’ collegio * Cle- 
mentino,: pos dal 1774 all’ 86 nel collegio romano. Nel 1776 pubblico : de sen- 
suum usu in renda veritate: nell’ 87 nominato segretario della nunziatura 
a Parigi , fu nel 1791 a pericolo di perire a una lanterna; ma salvato da pie- 


_ tosa persona tornd col Nunzio a Milano ; dove insegnd filosofia , finattanto che 


Pio VII lo chiaméd secretario delle lettere latine, e nel 1804 lo condusse a Pa- 
rigi. Nel 1810 relegato in Corsica e confiscatigli i beni; nel 14 segretario de’bre- 
vi ai prineipi e protonotario: uffizi conservatigli da Pio al vivente Gregorio. 
Mori di pleuritide.Le opere inedite di lui si vogliono pid pregevoli delle stampate. 
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Pezzati. eer X.* ( Raffaele Mor- |. 


ANNUNZI BIBLIOGRAFICI (*). 


| ANALISI chimica dell?’ acqua mi- 
nerale detta della Torretta presso i 
RR. Bagni di Monte Catini ; di pro- 
rieta dell’ illust. sig. tenente Baldino 
Baldini, fatta-dal chimico Marco Maz-. 
zoni, Firenze , 1832, Attilio 
8.” di p. 80 con 3 tayole. | 


ISTORIA dell’Europa di 
cesco dall’ anno 88 
al g47 : sesta edizione, purgata da mol-— 
ti, erreri delle precedenti, Livorno 


183a , Glauco Masi., Volume Il. ( fa 
arte della Scelta. | 
Ttaliani ). o1 


ICONOGRAFIA contemporanea , 
ovvero /Collezione , di:ritratti de’ pia 


cel+bri personaggi Italia , accompa- 
gnata da notizie biografiche , lettera- 
rie e I ritratti. disegnati 
dal sig. ed \incisivdal sig. 

irenze , 1832, Tip. | 


ADELON. volgarizzata:. COrre-— 
ns di annotazioni dal Dott. G. B. 


DELLA! cagione, dei venti 


| scientifiche e 


4381 


P+ 40) 4 


NAPOLEONE a 8. aie ovvero 


_ estratto de’ memoriali di G. Las Ca- 


szs e O’Mzana, volgariazato, con note 
originali che servone, di confutazione 
alla. storia Napoleone scritta , ae 


8corr. Lugano, 


Ruggia e Tomo VIII. 
SINO punto | le 


tterarie seguano le 
gi economiche delle produzioni in ge- 
nerale , dissertazione di G.. 
Lugano , Raggio 13.” 


‘VITE dei ‘Gapitani d ‘Healie, 
per Francesco Lomonaco , 
aggiunta dell’ elogio di Rammonpo 
scritto da Ac. Para- 


Tome 1831, \Ruggia 


‘Dr VARIE SOCIETA’ 
ni di beneficenza in ‘Londra. Lugano, 
t C. Parte seconds. 


DELLE FINANZE, della, monar- 
di, Savoia me’ secoli XIII e XIV , 
Discorsi quattro: ai Luic1 90- 
age procurator generale di Sua Mac- 

della R. Accad. delle 
4." disp. St. Reale. 


sil 


non devono attribuirsi. ai redattori dell’ Antologia. Essi vengono somministrati 


do’sigg:*librai e' ‘editor’ délle ‘opere 'stesse, e non bisogna. confonderli 
articoli che si trovano ‘sparsi nell’ Antologia medlegime, sid come estr 
analisi;, siang annungi, di’ opere. | 


rammenta a’sigg. Librai , ed af irespettivi 


Auitori'e Editori' di o 


italiane , ‘ch’ esse PoP poston essere annunziate in 


questo ‘giornale , previo Li invio ‘di ‘una, copia del?’ opere. medesime; ¢ Cy. trat- 


tandosi di ‘manifesti: da inserirsi.\per \interoy{9 di. quelungue altro avviso. 


pografico 2 il di due per'‘ogni riga di’'stampa.- 


‘Riguardo’ po “ar 


rzione manifesti staccati da cucirsi e “dispen- 


sarsi call’ Antologia., ‘potra, ane per da se- 
condo il numero de’ fogli. 
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ETRUSCO Museo Ghiusino, dai_ 


suoi possessori pubblicato 
di aleuni ragioname 
Nico VALERIANI}; e con 
zioni del Cav. Francesco INGHIRAMI. 
Firenze, 1832, 
Fascic. VIII e IX 


PARISINA , poema di Lorp By- 
pony libera traduzione di Givserre M. 


Bocou. Ferrara, Bresciani. 


Volumetto, 


PRINGIPY ‘del codes: penile, 


sul processo ctiminale 
‘di Francrico Marta PAGANO. ‘Luga- | 
“no, 1832, Ruggia eC. Vol. e 
dell” opera. 


della lingua italiana, ‘di)'N: Pommaseo. | 


LE VITE ‘degli U 
‘versione italiana Giro- 
LAMO Pompet » con note di pid cdlebti 
letterati. Firenze, 1832, 


» 


n ritratto e vignette. Firenze, 


- 1839; Passigli-e C. Fasticolo 


MEMORIE della Reale Accademia | 
Séienzeé di Torino. Torino, 4831 


‘St! Reale’ ini 
| -PROPOSTA di pubblica istruzione 
lo’ scheletro naturale! ,-tatta 
Cassese’; profes. “di ‘medicina. | 
Na Hi, 18305 ‘Se. Fibreno: ‘Opuscole. 
Seite presso. Sditore | 
eno. Volumetti 79 e 80: Istituzioni di 
rettorica e di belle lettere, tratte dalle 
‘Wa FRanéksco Soa! 


et 


letti nell’ I. R. Ac- 
di Belle Arti‘in Venezia 


la distribuzione de’ premi nell’ anno 


Voinin’ ilwstri’ di 


Fassigli e C. 


da E- 


tavole, ; a 


Genoa, dalla Tipografia Ponthenier 
in 
AM 

| DELLO STUDIO e dello insegna- 
mento delle lettere, opera del sig. Lav- 
RENTIE£, prima versione italiana, di F. 
Domenico Bruscue.ui maestro in Sacra 
teologia ec. nell’ ordine de’ Minori 
Conventuali , attuale reggente degli 
studii nel convento di §. Francesco 
a Perugia, e socio di pia Accademie. 
| Roma’, 1829, Libreria Moderna: V»- 
il. in 8. di ‘pag. 196, 280. 


quas eclectice suis 
tradebat auditoribus Domraicus: Brv- 
SCHELLIUS eX minorum conoventualium 
familia sacraé teologiac doctor ‘ac re- 
ns, in pontificia Perusina Universitate 
philos)phiae publicus professor: Mace- 
‘ratae, 1831; Ant. Cortesi. '8.° di 
a06. Prev. 1. romani. Si'trova: anch 
‘in’ Parigi ‘dab'sig: Bricon R. Vieux 
Colombier N. 19. 


delle mrniere’ di argento Vieatiato 
“di Pietrasanta ,  dirette alla compagnia 
ibtituita con 'sovrano re- | 
‘seritto del ottobre 1831. Firenze , 


1882", Mazzoni 8. 
di 


‘TRIBUTO di riconoscenza 
re , reso alla memoria di G. B. Guam- 
4." ritratto. A. 

LPETTURA? 
tradotta } in italiano da Qurarto 
Nt, illustrata con note criti He 
agviunte intdrho dhe: 
genere di‘ éostruzione antica 
na, con tavole in rame per opera del 
e dell’ ingegnere arohitetto 


Pueer. 5 1831, 3 Fra- 


DLattiuszi. 8:4 libro. VEL. dis: p. 


 RAGGUAGEIO delle ‘instituzioni 


Venezia , Picotti beneficenza: dei poveri nel Regno 
de’ Paesi Bassi, dette comunemente 
'S0LENNE distribusione de’Premi | ‘Colonie: dell’ dutore delle Societa di 
| Rayenna. Ravenna, A. Roveri ¢. figh. 
8." oh .. GONSULTI. medici di. Framorsco 
if LEDI » scelti e comentati da Lorenzo 
POESIE’ del dott.” A. “dt | Martini. Capolage,; 1833, Ti 
Siena improvvisate in Genova nel 1831. | tica 8.° di pi\ 266. Le. 3: Goit. 


; 
ot 
| 
| 
| 
A 
} if | 
| 
| 
4 
ut 
‘ 
} 
| 
| 
a 
= 
AS 
ct j 
EE. 
q 
¢. 
; 4 
ty 
# 
Piss, 
ay 
vg 
ie 
| 
} 
4 
: 
# 
4 
my 
Ay 
4 
| 


ier 


‘DIZIONARIO delle Scienze Natu- | 
rali, con regia privativa. Firenze, 1832, 
VY. Batellie F. Volume III.” fascicolo 


colla distribuzione delle tavole. 


‘STORIA Naturale del Conte v1 

Burron. Firenze , 1832 , V. Batellie 
F. Volume X. 
SU i migliori Storici e Poeti latini 
del secolo XVIin Sicilia , ragionamento 
di Anwrow Giovanni Mira. Palermo, 
1832 , Fil. Solli. 8.° di p. 40. 


STORIA della citta e diocesi di 
Como, esposta in dieci libri dal prof. 
Cesare Cantu , dedicata all’ inclita 
Congregazione municipale di Como. 
Como1830-32: fascicolo IX e X ultimo: 
un volume in 12." di p. 674. | 


LE FABBRICHE principali di 
Pisa, ed alcune vedute della stessa 
citta intagliate da Ranierr Grassi in- 
cisore pisano, con indice e descrizione 
delle tavole. Pisa, 1831, Ranieri Pro- 
speri, in f. di p. 13, e 24 tavole in — 
rame. 


 TRATTENIMENTO di lettura pei 
fancinlli di campagna , col quale det- 
tansi loro: prima gli ammaestramenti 
pia facili di morale , e di, poi quelli di 
agricoltura : operetta dell’ abate An- 
ronio FonraNna proposta per libro di 
premio nelle scuole elementari minori: 
settima edizione. Lugano, 183a, G. 
Ruggia e C. 8.° di p. 134. ah 


GRASSA e CERESIO , fatto sto- | 
rico veneto del secolo duodecimo, scrit- 
to da Girolamo Orti. Milano, 1831, 
Tip. de’ Classici Italiani. Ediz. II. 
8.° di p. 270. dw 


FAVOLE nuove del Prof. Gosrmo 


CaLveu, prima edizione. Firenze , 


1832 , Tip. Coen e C., im 12.” 


ESTETICA ossia Dottrina del 
Bello e delle Arti belle del dott. Pre- 
TRO LicutentHaL, un vol. in ;2.° di 
pag. 476. Milano , 1831, co’ tipi di 
Gio. Pirotta: prezzo lire 4 austr. pari 
ad it. lire 3, 48. 

Intorno a quest’ opera siamo ingi- 
tati ad inserire il seguente articolo 
dell’ Autore , gia stato inserito nella 
Gazzetta di Milano del giorno 22 Mar- 
z0 1832 in risposta ad alcune Osser- 
vazioni Critiche della Biblioteca Ita- 


“nello scorso settembre. Vi si leg 


stando al parere del critico , si pud 


tire , informato dalla bella. natura ; ¢ 
dice bene un noto filosofo francese: qui 


liana; 


183 


Il y a dans cette Allemagne des: 
trésors d’idées et des connoissances , 
que le reste des nations de l'Europe ' 
n’épuisera pas dés long tems. ( Mad. 


Staél , de Ll’ Allemagne , 2.* edit. ‘T. 


Il. Pag: 349). 
L,’ ultimo fascicolo della Biblio- 

teca Italiana ( gennaio 1832), pubbli- 

cato non ha guari , contiene una cri-" 


tica , diffusa in venti pagine in 8.°,. 


contro la mia Estetica, venuta in luce 
gono 
due obbiezioni contro le due asserzioni 
da me fatte , che : orrendo é affine: 
col sublime , e che il morale é qua- 
lita ipotetica di un lavoro d’arte. Il. 
critico. chiama la prima: “ dannata 
dottrina, la quale basta:a provare 


che tutte le mie idee sono manchevcoli: 
tutte le teoriche imperfette ,,. La 


seconda asserzione viene da lui intito- 


lata: errore , eresia , falso principio. 


Siccome la parte generale del mio li- 
bro forma un compendio delle dottrine 
esposte nelle primarie Estetiche della 
Germania , compresa quella che s’ in= 
segna all’ Universita di Vienna , cosi, 


conchiudere, essere anco tutte le loro 
idee manchevoli , tutte le loro teorie 
imperfette , e ch’ esse pure conten- 
gono dottrine dannate , eresie e falsi 
principj.. Difatti 1? autor dell’ articolo 
asserisce, che la mia Estetica non pud 
affarsi alle scuole italiane, che gl’I- 
taliani non abbisognano d’Estetiche, 
e che val pit un ingenuo'e delicato 
sentire informato dalla bella natura, 
di tutte le investigazioni sottili , le 
mistiche frasi ed i viaggi aerei de’fi- 
losoft a’ Tor vero dire, 
costa poca fatica il credersi estetico 
soltanto con un ingenuo e delicato sen- 


ne pense pas, veut sentir , et sentir 
délicieusement : on veut méme croitre 
en sensations, mesure gu’on diminue 
en pensées. — Dopo aver detto che 
gl’ Italiani non abhisognano d’ Esteti- 
che , il critico agyiunge: che qualora 
“¢ per seguire il costume nazionale se 
ne desiderasse una ,, si dovrebbe farla 
secondo un suo progetto, che credette 
opportuno tracciare nello stesso sno 
articolo. Vi dia pur opera egli stesso ; 
gli scrittori d’ investigazioni sottili e 
di mistiche frasi, i viaggiatori aerei, 
i filosofi a’ oltremonte , non gliel’ in- 
vidieranno ; né il suo lavoro sara atto 
per certo ad ingelosire i cento cinque | 

scrittori estetici tedeschi da me citati, , 
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di tutte Je belle arti in particolare 
sotto il rapporto filosofico , storico , 


-perdera la pazienza nel leggere questa 


‘stranieri , che la riputarono ben anco 


184 
ché-piacque al critico nominare for- 
midabile falange alemanna : | 
fermidabile 5 poiché. conta molti gi- 


Dalla parte speciale , per niente 
teorica e trascendentale ( che ragiona 


tecnico e letterario, e comprende quat- 
tro quinte parti del mio libro), il cri- 
tico si trae d’impaccio colla sola cita- 
zione de’capi principali, per tema (co~ 
me dic’ egli) che non venisse meno la 
pazienza de’ lettori. Ma quale Italiano 


parte, ove la gloria del bel paese splen- 
de nella massima sua luce?.... 

»» Nulla dird degli elogi fatti alla 
mia Estetica da varj dotti italiani e 


utile per le scuole italiane ; dird solo, 


lo sottoposi al giudizio di an Letterato 


italiano , peritissimo in questa scienza, 
il quale fece pure cencorso per una 
cattedra della scienza stessa ; ei |’ ap. 
provd, mi fu cortese di qualche cor- 


rezione per lo stile, ed abboccatosi pur 


anco I’ editore con lui , quel cliiaro | 
letterato ebbe la bonta di encomiar 
molto il mio lavoro , e cosi l’incorag- 
gid a farne acquisto e porre mano a 


_stamparilo. 


sa Se si volesse spingere la investi- 
gazione fino al punto di conoscere chi 
ssa aver dettato la critica sul mio 
avoro, lo si scorgerebbe probabilmente 
in qualche invidioso dell‘enorme gloria 
delle scienze e lettere alemanne, il 


quale , mal sofferendo che i Tedeschi 


sieno i fondatori della filosofia del bel- 
lo, scelse la mia Estetica per vittima 
del suo mal umore ,,. : 


: che prima di pubblicare il mio lavoro Dottor Lichtenthal. 
| Fascicolo N.° 10-130, Ottobre 1631. 
i Pag. 89 Lin. 96 I cittadini del miglior _I cittadini che si dicono del miglior 
| ceto. ceto. | 
93 17 addettia unarte ma- addettia un’artemeramente manuale. 
nuale. 
95 osservazione logica. asserzione logica. 
| »» 96 reprensione. repressione. 
96 giusta sentenza. ingiusta sentensa, 


Fascicolo di Gennaio 1832. 

109 5, 21 Offre. ci offre. 

30 il segnare. il seguace. 

| 2» 39 dell’ imperatore con dall’ impératore con amore. 
| 110 5, 3 del mondo: per essere. del mondo, é@ per essere. 
| | 
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| “poll: lin. 
7 mat. 28. 
mezzag. | 27. 11,8 
| 7 mat. 27. 10,9 
mezzog. | 27. 9,5 
41 sera | 27. 9,6 
7 mat. |27. 8,8 
mezzog. 27. 79% 
11 sera | 27. 9,3 
7.mat. | 27. 10,0 
mezzog. 10,5: 
41 sera | 27. 41,4 
mat. | 28. 4,1 
mezzog. | 28. 1,2 
11 sera 28. 4,7 
mat. 28. 1,2 
mezzog.'| 28. 0,5 
11 sera | 28. 0,4 
7 mat. | 28. 0,0 
mezzog. | 28. 0,0 
11 sera {| 28. 1,0 
mat. 28. 2.1 
mezzog. 25 
| 11 sera | 28. 3,0 
7 mat. | 28, 5.0 
mezzog. | 28. 3,0 
1f sera | 28. 5,0 
7 mat. | 28. 2,9 
mezzog. | 28. 2,1 
11 sera 28. 0,8 
7 mat. | 27. 11,7 
tmezzog. | 27. 10,8 
11 sera | 27. 10,5 
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ro} 
gradi | gradi 
59 1.50 
5,8 6,2 
6,2 | 9,0 
6,3 | 9,9 
6,8 | 9,9 
6,9 9,8 
74,7 19,9 
8,1 111.0 
9,1 2 8,2 
8,0 7,2 
8,2 | 91 
8,0 8.8 
8,0 | 8.0. 
8,2 | 9,8 
8,0 | 8,2 
8,1 9,9 
8,0 5,7 
7,8 | 49 
9,5 | 7,7 
8,8 | 7,8 
7,7 
8,1 |10,1 
8,1 | 7,9 
7,8 | 6,9 
3,1 95 
7,8 | 7,0 
7:2 | 6,0 
8.9 7,7. 
745 | 5,5 
6,7 | 5,5 
7,0 | 7,9 
6,8 | 5,0 
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Lev. |Nuvolo-Piovyoso Calm: 

P. Lib, |Pioggia Cali) 

Lev. |Nuvoligonfi  Calny 

Lev.  |Pioggia Venti | 

Sc. Le. |Pioggia 3 

Ostro ‘Nuvolo Venty | 
|Lev. Navolo Vento 

Lev. |Piovoso , 4 

Lev. {Nuvolo Calin 

Sc. Lev.|Niivolo 

Gr. Tr.}Pioggia. Ima 

Tram. entic 

Tr. M°.|Nuvolo Ventic | | 
‘|Tr. Vento 6 

Tr. M°.|Nuvolo-Sereno 

Tr. M°. 

Tr. Gr.jSereno ragnato Vento 

Tr. Gr.|Sereno Calm 

Se.Ley.|Nuv. nebbioso Calma| 

Sciroe. |Sereno con Nebb.Calina 18 

Tram. |Navolo Vento} 

Gr. Tr.|Sereno-Nebb. — 

Tram. |Ser. con nuvoli Vento | 19 

Tram. |Sereno Vento} 

Tram. }Sereno Vento 

Tram. |Ser. con nuvyoli Vento! 
Tram. {Sereno * Vento} 
Tram. {Sereno “Vento imp4 
Tram. {Sereno Vento imp 
Tram. |Nuyolo | Vento | 
Tram. |Nuvolo . Vento 

Tr. Gr.{Ser. con nuveli Vepto} 

Tr. M°.)Pioggia Vento 
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"| poll. lin. | gradi | gradi 
| 7 mat. | 6,414.2 | 95 10,34 |Greco |Pioggia = 
12} mezzog.- 27. .10,2. 6,8 8,7 79 | Lev. Nuvolo Calma 
414/sera | 7,0 | 75] M°.|Nuvolo-Sereno Vento | 
enti | 7 mat. | 27. 10,6} 6,7 7,0 | 82) }Tram. Vento ff 
3 mezzog- | 27.:10,3} 7,.219,0 | 714 {Tr- Gr. Seréno=Ragnato Vento | 
Venty | 144 sera 27. 11,2: 7,0 1. 5,8 | 68° Greco Sereno-Nuvolo Ventic. | 
mat. | 27. 14.6. 6,8. | 3,0 55 | Tr. Gr. Sereno Vent. imp | | 
mezzog. | 27. 11,6] 5,8 15,0 | 46  |Tr.Gr.jSereno. Ven. forte ff / | 
{1 sera | 27. 11,9} 5,2 | 2,2 | 48 |Tram. |Sereno_ Vento | | 
7 mat. | 28.. 0,01 4,011.0} 58}  {Tr. Gr-|Sereno con Nuv, V. forte} 
salma mezzog. | 28.: 0,41 3,9.1 2,0 | 55 Tram. |Nuvoloso Vento | 
Venti sera | 3,01 0,4 | 67 |  [Tram. |Navolo —-Veen. forte| 
yento mezzvg- | 27. 9,8] 2,8 | 3,0 | | Tram. {Ser. con Niiy. Vensimp.f- 1 
2alma sera | 9,6) 2,7 1 2,9 | 7 Tram. |Sereno-Nuy, Ven. fortes 
“alma 7 mat. 951 2,0] 72]  |Tram. |Sereno —-—-Vento 
ento 7) mezzog. | 27. 9,7] 3,6 | 6,4 | 65. Greco |Nuvolo 
sera | 27. 11,3] 5,8 12,0] 93 | | |Gr.LeJSereno . * Ventich ~ 
2alma| 7 mat. |-28. 0,41 3,01 1,0 | 72] Tram. |Séreno . 
‘alma mezzog- | 28. 0,9} 4,1 | 6,5 | Tram. |Sergno. Vento if 
 ento | {1 sera | 28. 1,8' 4,2 | 4,8 | 62 | Tram. |Sereno con Nebb. Vent | 
7 mat: | 28, 2,3|.4,2 | 4,0 | 66 Tram. {Sereno Vento forte 
19} mezzeg. | 28. 2,4] 5,2 | 8,1 | Tram. |Sereno Ven. impet. 
sera | 28, 549, 5,2 | 5,6 |. |Tram. |Sereno 
7 mat. | 28. 3,515,0| 4,5] 42]  |Tram. |Sereno ff 
‘ento HM'20| mezzog. | 28. 5,0] 5,8 | 7,5 | 30 Tr. M°.|Sereno Vento | 
‘ento 11 sera 28. 53,5} 6,0 | 6,6 | 41 | |Tram. |Sereno Venti | 
> imp, 7 mate | 28. 3,51 5,9 | 5,2 | 62 Tr. Gr.|Sereno Vento forte§ 
mezzog, | 28. 3,5] 6,8 {10,0 | 36 Tr. M°.|Sereno Vento | 
rento | 11 sera | 28. 3,6] 6,6 | 6,1 | 35 Tram. |Sereno” Vento | 
| 
‘ento | 7 mat. | 28. ° 3,6] 6,2 + 1,0 | 55 Gr. Le.|Sereno | Vento 4 | 
ento mezzog. | 28. 3,5| 6,5 |10,8 | 29 Tr. M®%.|Sereno Ventic.] 
‘ento jit sera | 28. 3,51 7,2 5,0 50 Ley. |Sereno Ventic.| 
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1,92: Verto Dominante Tramontan 


Vento 


| 
| 
gradi gradi ‘|: 
| 6,8 68 |Sereno. Ventic 
| | 42 ){Tr. Grij Sereno Ventic 
9 50 {Sciroc. [Sereno Cala 
| 8 46 {Tr. Gr. |$ereno Calma 
| +28. 2 | 94 TSciroc; |Nuvolo-Nebb.  Calma 
28. ak 64 Ostro |Sereno Calma 
28. | 1Se. Le. |Sereno Calma 
| 28, | 45 Me. |Bereno. 
| | 28. | 50). } Greco |Sereno., 
28. 7A Ley. [Sereno 
| 53 4 Lev: [Sereno 
| (sreco reno | 
82:} Le. [Sereno | | 
43 Gr. Le.|Seréno 
64 Tram, |Sereno | 
| | 1 6 70 : Tram. Se | 
| | 17 63. | | 
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